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(2.0) Mobilni telefon/i 
(3.0) Oba pod (1.0) i (2.0) raspoloživi 
(4.0) Bez telefona u stambenoj jedinici 
 

575. Također se preporučuje prikupljanje podataka o raspoloživosti interneta u stambenoj 
jedinici. 
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Poglavlje XII. POLJOPRIVREDA 
 
 
Uvod 
 
 
576. U ovom su poglavlju prezentirana dva izborna obilježja o poljoprivredi. Ova dva izborna 
obilježja mogle bi razmatrati one zemlje koje popisom stanovništva i kućanstava žele prikupiti 
podatke koji bi olakšali stvaranje baze poljoprivrednih gospodarstava u sektoru kućanstava, za 
sljedeći popis poljoprivrede (vidi točku 45.). 
 
577. Prvim obilježjem, na razini kućanstva, prikupljaju se podaci o tome bavi li se neki član 
kućanstva poljoprivrednom proizvodnjom za vlastiti račun u svom uobičajenom mjestu stanovanja 
ili negdje drugdje. Drugim obilježjem, na razini pojedinca, prikupljaju se podaci kako bi se 
identificirale osobe uključene u poljoprivredne aktivnosti tijekom dužeg razdoblja, kao što je jedna 
godina. 
 
 
Poljoprivredna proizvodnja za vlastiti račun (izborno obilježje) 
 
578. Neke zemlje mogu koristiti popis stanovništva kako bi identificirale kućanstava uključena u 
poljoprivrednu proizvodnju za vlastiti račun, u cilju dobivanja dodatnih podataka za analizu popisa 
stanovništva s aspekta poljoprivrede i za stvaranje baze za idući popis poljoprivrede ili druga 
istraživanja. U ovom slučaju, podaci bi se trebali prikupiti za sva kućanstva u kojima je neki član 
uključen u bilo kakav oblik poljoprivredne proizvodnje za vlastiti račun.  
 
579. Ako je moguće, podaci o proizvodnji usjeva i uzgoju stoke trebali bi se prikupiti prema 
vrstama aktivnosti unutar ovih kategorija. U zemljama gdje je poljoprivredna proizvodnja na razini 
kućanstva vrlo značajna, popisom stanovništva mogu se prikupljati i dodatni podaci o veličini 
poljoprivrednog gospodarstva i broju stoke prema vrsti. 
 
580. Tamo gdje je poljoprivredna proizvodnja na razini kućanstva značajna, mogu se također 
prikupljati podaci o uključenosti članova kućanstva u pojedini oblik poljoprivredne proizvodnje za 
vlastiti račun. 
 
581. Aktivnosti poljoprivredne proizvodnje obuhvaćaju skupine 011, 012 i 013 Međunarodne 
standardne klasifikacije djelatnosti (ISIC, Rev. 3.1), i to: 
 Skupina 011: Uzgoj usjeva, vrtnoga i ukrasnoga bilja 
 Skupina 012: Uzgoj životinja 
 Skupina 013: Uzgoj usjeva i uzgoj životinja (mješovita proizvodnja) 
 
582. Aktivnosti akvakulturne proizvodnje odnose se na razred 0502 Međunarodne standardne 
klasifikacije djelatnosti (ISIC, Rev 3.1), koja obuhvaća: 
 Razred 0502: Akvakultura 
 
583. Radnik za vlastiti račun u poljoprivrednoj proizvodnji (poljoprivredni posjednik) jest osoba 
koja radi za vlastiti račun (samozaposlena), ili s jednim ili više partnera, te ima cjelokupnu 
odgovornost za upravljanje poljoprivrednom proizvodnjom. 
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Karakteristike svih poljoprivrednih poslova tijekom protekle godine (izborno obilježje) 
 
584. Popis stanovništva obično prikuplja podatke o zaposlenosti uzevši u obzir glavnu aktivnost 
osobe tijekom kratkog referentnog razdoblja, i zato ne može obuhvatiti sve osobe koje rade u 
poljoprivredi zbog sezonskog karaktera mnogih poljoprivrednih aktivnosti. Kako bi se prevladao 
ovaj problem, podaci bi se trebali prikupljati za sve ekonomski aktivne osobe na svim 
poljoprivrednim poslovima koje su obavljale tijekom godine dana prije popisa stanovništva. Podaci 
koji se prikupljaju, trebali bi biti ograničeni na podatke o zanimanju i statusu u zaposlenosti, no 
mogu se i proširiti kako bi se odredilo glavno ili sporedno zanimanje i radno vrijeme.  
 
585. Podaci o zanimanju i statusu u zaposlenosti svih poljoprivrednih poslova, mogu se koristiti 
kao alternativan način određivanja kućanstava uključenih u poljoprivrednu proizvodnju za vlastiti 
račun (vidi točke 578.-583.), koja će se koristili kao baza za popis poljoprivrede. Ovi podaci mogu 
također poslužiti za analizu popisa stanovništva s aspekta poljoprivrede. 
 
586. U zemljama gdje postoji značajna akvakulturna proizvodnja, može se uključiti i dodatno 
obilježje o zanimanju i statusu u zaposlenosti svih akvakulturnih poslova koji su se obavljali 
tijekom godine koja je prethodila popisu kako bi se odredilo glavno ili sporedno zanimanje i radno 
vrijeme. 
 
587. Poljoprivredni posao definira se kao posao u poljoprivrednoj proizvodnji kako je naznačeno 
u skupinama 011, 012 i 013, Međunarodne standardne klasifikacije djelatnosti (ISIC, Rev. 3.1): 
 Skupina 011: Uzgoj usjeva; tržišno vrtlarstvo; hortikultura 
 Skupina 012: Uzgoj životinja 
 Skupina 013: Uzgoj usjeva kombinirano s uzgojem životinja (miješano ratarstvo). 
 
588. Akvakulturni posao definira se kao posao u industriji akvakulture kako je naznačeno u 
razredu 0502: Akvakultura, ISIC, Rev. 3.1. 
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TREĆI DIO: STAMBENA OBILJEŽJA 
 
Poglavlje XIII. STAMBENI PROSTORI, STANOVI I UVJETI STANOVANJA 
 
 
Uvod 
 
589. Ovo poglavlje odnosi se na stambena obilježja i na odnose između stanovništva i stambenih 
prostora. Stambena obilježja mogu se definirati kao karakteristike stambenih jedinica i zgrada koje 
se prikupljaju prilikom popisa stanova. Treba napomenuti da su određena stambena obilježja (na 
primjer osnovno obilježje statusa zakupa u gore navedenim točkama 556.-559. i izborno obilježje o 
pojedinačnoj ili zajedničkoj nastanjenosti, i najamnini) bila uključena među karakteristikama 
privatnih kućanstava budući da su općenito kućanstva popisne jedinice za ta obilježja. Za stambena 
obilježja predstavljena u ovom poglavlju postoje dvije osnovne jedinice popisivanja: 
konvencionalni (standardni) stanovi i ostale stambene jedinice. Iznimka je obilježje „uvjeti 
stanovanja“  koje opisuje odnos između stanovništva i stambenih prostora i koje se može odnositi ili 
na pojedince ili na kućanstva. Druga iznimka je obilježje „raspoloživost nenastanjenih stanova za 
kućanstva“. Grafikon 4. pokazuje sve vrste stanovanja za cjelokupno stanovništvo. 
 
 
Slika 4. Različite vrste stanovanja  
 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
  
1 Nastanjeni konvencionalni stanovi, ostale stambene jedinice i kolektivni stanovi zajedno predstavljaju „stambene 
prostore“ i moraju biti korišteni od barem jedne osobe za uobičajeno stanovanje da bi se mogli smatrati dijelom 
„stambenih prostora“.   
2  Zbroj nastanjenih konvencionalnih stanova i ostalih stambenih jedinica predstavlja „stambene jedinice“.   
3  Ova grupa također može uključiti stanove sa stanovnicima koji nisu uključeni u popis (na primjer, strani državljani 
privremeno prisutni u zemlji). 
 

 

 

 

Konvencionalni 
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Vrste stanovanja 

Ostale stambene 
jedinice1,2 

Kolektivni stanovi1
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uobičajenog mjesta 
stanovanja 

Nastanjeni 
konvencionalni 

stanovi1,2 

Sezonski i 
sekundarni 

stanovi 

Ostali prazni 
stanovi3 
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590. Nisu sva obilježja važna za različite vrste stanovanja. Slika 5. pokazuje sve vrste stanovanja 
bez obzira na to je li obilježje osnovno, izborno ili se ne mjeri u popisu. Razlozi zašto se ne mjere 
pojedina obilježja u popisu su razni. Za neke vrste stanovanja, obilježje nije bitno. Primjer ovoga su 
beskućnici kod kojih većina obilježja jednostavno nije primjenjiva. U drugim slučajevima, obilježje 
se teško mjeri u popisu za pojedine vrste stanovanja. Ovo se osobito odnosi na stanove koji su 
prazni u vrijeme popisa. Konačno, obilježje možda nije odgovarajuće ili neophodno za pojedinu 
vrstu stanovanja. Primjer toga su pitanja o udobnosti u kolektivnim stambenim prostorima. 

 
591. Kroz ovo poglavlje, obilježja su opisana kao osnovna ili izborna ovisno o tome kako se 
nastanjeni konvencionalni stanovi razmatraju. Za ostale vrste stanovanja, neophodno je osvrnuti se 
na sljedeći dijagram da bi se odredilo je li obilježje osnovno, izborno ili se uopće ne prikuplja.  

 
 
  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



 Poglavlje XIII.   Stambena obilježja 129 
   
 
 

 

Slika 5. Zbirna tablica stambenih obilježja 

Obilježje Popisna 
jedinica2 

Vrste stanovanja i uvjeti stanovanja 

Beskućnici1

Kolektivni 
stambeni 
prostor 

Ostale 
stambene 
jedinice 

Nastanjeni 
konvencionalni 

stanovi 

Sezonski i 
sekundarni  

stanovi 

Prazni 
stanovi 

  (KONVENCIONALNI STANOVI) 
(STAMBENE JEDINICE)   

(STAMBENI PROSTORI) 
Uvjeti stanovanja O,K Osnovno Osnovno Osnovno Osnovno   
Vrsta stambenog prostora SP  Osnovno Osnovno Osnovno   
Lokacija stambenog prostora SP Osnovno Osnovno Osnovno o o 
Nastanjenost konvencionalnih stanova S Osnovno Osnovno Osnovno 
Raspoloživost sekundarnog, 
sezonskog i praznog stana K,S     Izborno Izborno 

Vrsta vlasništva S   ◐ Osnovno o o 
Nastanjenost prema broju privatnih 
kućanstava SJ   Izborno Izborno   
Broj stanara SP Osnovno Osnovno Osnovno  
Korisna površina stana i/ili broj soba SJ  ◐ Osnovno Osnovno o o 
Gustoća stanovanja   ◐ Osnovno Osnovno   
Vrste soba SJ   Izborno Izborno o o 
Vodoopskrbni sustav SJ  ◐ Osnovno Osnovno o o 
Zahod SJ ◐ Osnovno Osnovno o o 
Kupaonica SJ ◐ Osnovno Osnovno o o 
Topla voda SJ  ◐ Izborno Izborno o o 
Kanalizacija SJ  ◐ Izborno Izborno o o 
Kuhinja SJ  ◐ Izborno Izborno o o 
Kuhinjska oprema SJ   Izborno Izborno o o 
Vrsta grijanja SJ ◐ Osnovno Osnovno o o 
Energija za grijanje SJ ◐ Izborno Izborno o o 
Snabdijevanje električnom energijom SJ  ◐ Izborno Izborno o o 
Plinske instalacije SJ  ◐ Izborno Izborno o o 
Klimatizacija SJ  ◐ Izborno Izborno o o 
Položaj stana u zgradi S   ◐ Izborno o o 
Pristup stanu SJ Izborno Izborno o o 
Dizalo S ◐ ◐ Izborno o o 
Vrsta zgrade S   ◐ Osnovno o o 
Razdoblje izgradnje S  ◐ ◐ Osnovno o o 
Broj katova u zgradi S  ◐ ◐ Izborno o o 
Materijali za građenje S  ◐ ◐ Izborno o o 
Potrebe za popravcima u/na zgradi S ◐ ◐ Izborno o o 

 
 Nemjerljivo ili neprimjenljivo u popisu 

 

O Može biti teško mjerljivo u popisu. Neke zemlje mogu prikupljati ili imaju raspoložive te podatke. Podaci o sezonskim i drugim 
stanovima i podaci o praznim stanovima  koji se odnose na sve karakteristike bit će prikazani posebno. 
 

◐ Iako se obilježje može relativno lako prikupiti, samo će pojedine zemlje biti zainteresirane za informacije o toj vrsti stanovanja. 
Ako se informacija prikuplja, treba biti prikazana odvojeno za različite vrste stanovanja i kolektivnih stambenih prostora.  
1 Uključuje sve osobe koje nisu uobičajeni stanovnici  u  bilo kojoj kategoriji stambenog prostora (vidi točku 593.) 
2 Popisne jedinice: O = Osobe; K = Kućanstva; SP = Stambeni prostori; SJ = Stambene jedinice; S = Stanovi. 
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Definicije 
 

Stambeni prostori 
 

592. Stambeni prostori su one vrste stanovanja, koje su uobičajeno prebivalište jedne ili više 
osoba. Koncept stambenih prostora je pobliže određen definicijom glavnih kategorija na koje se 
stambeni prostori dijele. 

 
593. Vrste stambenih prostora, zajedno s glavnim kategorijama koje uključuju jesu: 

 
(1.0) Nastanjeni konvencionalni stanovi 
(2.0) Ostale stambene jedinice – baraka, koliba, daščara, kućica na kotačima, čamac za 

stanovanje, staja, mlin, pećina ili drugi zaklon korišten za stanovanje osoba u 
vrijeme popisa 

(3.0) Kolektivni stambeni prostori – hotel, ustanova, kamp itd. 
 
594. Ova definicija stambenih prostora razlikuje se od one dane u Preporukama za popise 
stanovništva i stanova oko 2000. u ECE regiji54, gdje su prazni konvencionalni stanovi također 
brojani kao dio stambenih prostora. 
 
Stambene jedinice 
 
595. Stambena jedinica je odvojeno i neovisno mjesto boravka namijenjeno za stanovanje jednog 
kućanstva, ili nije namijenjeno za stanovanje, ali ga kućanstvo koristi kao uobičajeno mjesto 
stanovanja u vrijeme popisa. To uključuje nastanjene konvencionalne stanove i ostale stambene 
jedinice. U svrhu međunarodne usporedivosti, preporučuje se odvojeno prikupljanje i prikazivanje 
podataka za nastanjene konvencionalne stanove. Zemlje se potiču da također prikupljaju podatke o 
"ostalim stambenim jedinicama" gdje god je to moguće, ali ovi će podaci biti prikazani odvojeno od 
istih podataka prikupljenih za nastanjene konvencionalne stanove. 
 
Konvencionalni stanovi 
 
596. Konvencionalni stanovi su građevinski odvojeni i neovisni prostori, namijenjeni stalnom 
stanovanju osoba na fiksnoj lokaciji i ne koriste se u potpunosti za nestambene svrhe u vrijeme 
popisa. 
 
597. Stan ili ograđeni prostor je zaseban ako je ograđen zidovima i pokriven krovom, tako da se 
osoba ili grupa ljudi može odvojiti od ostalih osoba radi spavanja, pripremanja hrane i objedovanja 
ili zaštite od vremenskih nepogoda i okoliša. Stan je neovisan kada ima izravan pristup s ulice ili s 
javnog ili zajedničkog stubišta, prolaza, terase ili dvorišta, tj. kada stanari mogu ući i izaći bez 
prolaženja kroz stan drugog kućanstva. 
 
598. Konvencionalni stan se definira kao soba ili niz soba s pripadajućim prostorijama (npr. 
predsoblja, hodnici) u trajnoj zgradi ili građevinski odvojenom dijelu, koji je prema načinu kako je 
sagrađen, dograđen ili prilagođen, namijenjen stanovanju jednog kućanstva tijekom čitave godine, 
npr. kuća ili apartman. Konvencionalni stan ne mora nužno imati kupaonicu ili zahod za isključivu 
upotrebu njegovih stanara. Za ovu svrhu, „trajna zgrada“ je zgrada koja je izgrađena kao 
                                                 
54 Recommendations for the 2000 Censuses of Population and Housing in the ECE region, United Nations, New York 
and Geneva, 1998 IBSN 92-1-116685-3 
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građevinski stabilna za razdoblje od barem deset godina. Neke zemlje mogu definirati trajnost s 
obzirom na način izgradnje ili upotrijebljeni građevinski materijal. Odvojene sobe koje služe za 
stanovanje, koje su očito izgrađene radi upotrebe kao dio stana, npr. soba/sobe iznad izdvojene 
garaže, trebaju se uključiti. 
 
599. Konvencionalni stanovi mogu se klasificirati kao nastanjeni, sekundarni, sezonski i ostali 
prazni stanovi. Konvencionalni stan je definiran kao nastanjeni konvencionalni stan ako u njemu 
uobičajeno boravi jedna ili više osoba. Stanar konvencionalnog stana je osoba koja ima uobičajeno 
mjesto boravka u stanu.   
 
600. Svi konvencionalni stanovi prebrojavaju se u popisne svrhe bez obzira na to jesu li 
nastanjeni ili nisu (tj. imaju li barem jednog uobičajenog stanovnika) – premda se većina obilježja 
odnosi samo na nastanjene konvencionalne stanove. 
 
601. Zbog svoje važnosti, konvencionalni stanovi se dalje klasificiraju prema nastanjenosti i vrsti 
zgrade. Međutim zemlje također mogu nastanjene konvencionalne stanove podijeliti u grupe 
koristeći osnovnu stambenu infrastrukturu (postojanje kuhinje, opskrbe vodom, zahoda, kupaonice i 
grijanja) da odrede u kojoj se mjeri radi o elementarnom stanovanju.  
 
Ostale stambene jedinice 
 
602. Neke stambene jedinice ne pripadaju u potpunosti kategoriji konvencionalnog stana, bilo 
zbog toga što su pokretne, polutrajne ili improvizirane ili pak nisu namijenjene za stanovanje ljudi, 
ali su u vrijeme popisa svejedno korištene kao uobičajeno mjesto boravka jedne ili više osoba koje 
su članovi jednog ili više privatnih kućanstava. Sve su ove jedinice svrstane pod naziv „ostale 
stambene jedinice“. Određena popisna obilježja neće se odnositi na njih. U Preporukama za popise 
stanovništva i stanova oko 2000. u ECE regiji55 , te su stambene jedinice obilježene kao 
„nekonvencionalni stanovi“. 
 
603. Definicije primjenljive na ostale stambene jedinice jesu:  
 

(a) Pokretna stambena jedinica je bilo koja vrsta stambenog smještaja koja je napravljena 
tako da se može prenositi (npr. šator) ili kao pokretna jedinica (npr. brod, jahta, čamac, 
teglenica ili kućica na kotačima), a namijenjena je za stanovanje ljudi i nastanjena je u 
vrijeme popisa, tj. nečije je uobičajeno mjesto stanovanja. U ovu kategoriju treba 
uključiti nomadski kamp. Putničke prostore u smislu transporta kao što su putnički 
brodovi, željeznički vagoni i zrakoplovi, ne treba smatrati ostalim stambenim 
jedinicama i osobe koje trenutačno putuju njima u vrijeme popisa ne treba računati kao 
da žive u tim vozilima, brodovima ili zrakoplovima. 

(b) Polutrajna stambena jedinica je samostalni objekt kao što je baraka ili koliba izgrađena 
od mjesnog raspoloživog neobrađenog materijala, kao što su drvene daske, nepečene 
opeke, slama ili sličan biljni materijal i koja je korištena za stanovanje jednog 
privatnog kućanstva, odnosno koristi se kao uobičajeno mjesto boravka barem jedne 
osobe u vrijeme popisa. Za očekivati je da takve jedinice traju samo ograničeno 
vrijeme, mada neke mogu potrajati i duže razdoblje. 

                                                 
55 Recommendations for the 2000 Censuses of Population and Housing in the ECE region, United Nations, New York 
and Geneva, 1998 IBSN 92-1-116685-3 
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(c) Ostale stambene jedinice namijenjene stanovanju obuhvaćaju samostalne, privremene 
zaklone ili objekte kao što su daščare i straćare sagrađene od otpadnih materijala, te 
koje su korištene kao uobičajeno mjesto boravka barem jedne osobe u vrijeme popisa. 

(d) Ostale stambene jedinice koje nisu namijenjene stanovanju obuhvaćaju prostore u 
trajnim ili polutrajnim zgradama kao što su staje, suše, mlinovi, garaže, skladišta, uredi 
itd., koje nisu sagrađene, dograđene, prenamijenjene ili prilagođene za stanovanje 
osoba, ali su bez obzira na to korištene za stanovanje jednog ili više privatnih 
kućanstava kao njihovo uobičajeno mjesto stanovanja u vrijeme popisa. Ova kategorija 
također uključuje prirodna skloništa kao što su pećine, ako su ih u vrijeme popisa 
jedno ili više privatnih kućanstava koristila kao svoje uobičajeno mjesto stanovanja. 

 
604. Prostori koji nisu bili prvotno namijenjeni ili građeni za stanovanje osoba, ali ih je privatno 
kućanstvo prenamijenilo za stambene svrhe i udovoljavaju zahtjevima konvencionalnih stanova, 
neće biti uključeni u ovu kategoriju već će biti razvrstani u konvencionalne stanove. 
 
Kolektivni stambeni prostori 
 
605. Kategorija „kolektivni stambeni prostori“ obuhvaća prostore koji su namijenjeni za 
stanovanje velikih grupa ljudi ili nekoliko kućanstava, a koriste se kao uobičajeno mjesto 
stanovanja barem jedne osobe u vrijeme popisa. Ova skupina uključuje: (a) hotele, kuće sa sobama 
ili stanovima za iznajmljivanje i sl. prostore; (b) ustanove (institucije); i (c) kampove. Još jednom, 
kategorija "kolektivni stambeni prostori" razlikuje se od ostalih kategorija po broju obilježja koji se 
na nju primjenjuju. 
 
606. Definicije primjenljive na kolektivne stambene prostore jesu: 
 

(a) Hotel je odvojen i samostalan skup prostorija koji obuhvaća čitavu ili dio trajne zgrade 
ili skup zgrada koje su, prema načinu kako su sagrađene, dograđene ili preuređene,  
namijenjene pružanju smještaja uz plaćanje i koje su korištene kao uobičajeno mjesto 
boravka barem jedne osobe u vrijeme popisa. Moteli, svratišta, domovi, pansioni i druge 
kuće sa sobama za iznajmljivanje uključeni su u ovu kategoriju. Ako smještaj u hotelu ili 
sličnoj ustanovi ispunjava uvjete konvencionalnog stana, a nastanjuje ga privatno 
kućanstvo, tada ga treba tako i razvrstati. U protivnome će biti razvrstan kao kolektivni 
stambeni prostor. Neke zemlje mogu izdvojiti hotele i slične prostore u zasebnu 
kategoriju. 

(b) Ustanova (institucija) je odvojen i samostalan skup prostorija koji obuhvaća čitavu ili dio 
trajne zgrade ili skup zgrada koje su, prema načinu kako su sagrađene, dograđene ili 
preuređene, namijenjene za stanovanje velike grupe osoba koje su podvrgnute 
zajedničkoj upravi ili načinu života, ili su povezane zajedničkim ciljem ili osobnim 
interesom, a koriste se kao uobičajeno mjesto boravka barem jedne osobe u vrijeme 
popisa. Takvi stambeni prostori obično imaju određene zajedničke prostorije kao što su 
kuhinje, zahodi, kupaonice, prostorije za dnevni boravak ili spavaonice. Ova kategorija 
uključuje prostore kao što su njegovališta, studentski domovi, bolnice, sanatoriji i kuće 
za oporavak, ustanove za socijalnu skrb, samostani, manastiri, vojne i policijske zgrade, 
zatvori i odgojno-popravni domovi. 

(c) Kamp je odvojen i samostalan skup prostorija koje obuhvaćaju čitavu ili dio polutrajne 
ili privremene građevine ili skupa građevina koje su, prema načinu kako su sagrađene, 
dograđene ili preuređene, namijenjene za privremeni smještaj grupe osoba sa 
zajedničkim aktivnostima ili interesima i koji se koristi kao uobičajeno mjesto boravka 
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barem jedne osobe u vrijeme popisa. Takvi kolektivni stambeni prostori obično imaju 
određene zajedničke prostorije kao što su kuhinje, zahodi, kupaonice, prostorije za 
dnevni boravak ili spavaonice. Ova kategorija uključuje vojne kampove, izbjegličke 
kampove te kampove za smještaj radnika zaposlenih u poljoprivredi, šumarstvu, 
rudarstvu, građevinarstvu ili drugim djelatnostima. 

 
607. Stambene jedinice smještene na zemljištu ili unutar zgrade hotela, ustanove ili kampa treba 
zasebno identificirati i ubrojiti u stanove, ako udovoljavaju zahtjevima konvencionalnog stana. 
 
Beskućništvo 
 
608. Beskućnik se može općenito definirati kao osoba koja, zbog nedostatka smještaja, nema 
drugih mogućnosti nego da spava: 
 

(a)  Na otvorenom ili u zgradama koje nisu namijenjene za stanovanje osoba; 
(b) U centrima za nužni smještaj ili noćnim skloništima; 
(c) U smještaju za hitne slučajeve u hotelima, gostinjskim kućama ili prenoćištima 
(d) U bolnicama u nedostatku pristojnog skloništa; ili 
(e) U privremenom smještaju kod prijatelja ili rodbine zbog nedostatka trajnog mjesta 

boravka. 
 
609. U praksi je teško odrediti beskućnike, a zatim i prikupiti informacije o njima. Moguće je 
načiniti procjenu broja ovih ljudi koristeći različite izvore informacija, kao što su kapaciteti 
skloništa za nuždu i informacije dobivene putem molbi za socijalni smještaj. 
 
610. Beskućništvo je potpunije objašnjeno u točkama 490.-492., poglavlja o kućanstvima i 
obiteljima, gdje su utvrđene sljedeće grupe: 
 

(1.0) Primarno beskućništvo (ili bez krova nad glavom). Ova kategorija uključuje osobe 
koje žive na ulici i bez skloništa koje se smatra stambenim prostorom (vidi točke  
592.-593.) 

(2.0) Sekundarno beskućništvo. Ova kategorija može uključivati osobe bez uobičajenog 
mjesta stanovanja koje često sele iz jedne vrste smještaja u drugi (uključujući stanove, 
skloništa, ustanove za beskućnike ili druge stambene prostore). Ova kategorija 
uključuje osobe koje žive u privatnim stanovima, ali se u popisu izjašnjavaju "bez 
uobičajene adrese".  

 
 
611. S obzirom na popise stanovništva i stanova, obje ove kategorije (primarni i sekundarni 
beskućnici) trebaju samo uključiti osobe koje nisu uobičajeni stanovnici bilo koje kategorije 
stambenog prostora. To znači da osobe nisu stanari konvencionalnih stanova, ostalih stambenih 
jedinica ili kolektivnih stambenih prostora tako da ove stambene jedinice predstavljaju njihovo 
uobičajeno mjesto stanovanja. Većina ovih osoba može se smatrati beskućnicima.  
 
612. Važno je znati da gore navedeni pristup ne namjerava pružiti potpunu definiciju 
„beskućnika“. S tim u vezi usporedi navedene točke 490. i 491.  
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Stambena obilježja 
 
613. Većina obilježja u ovom poglavlju odnosi se na karakteristike i opremljenost stambenih 
jedinica, koje uključuju nastanjene konvencionalne stanove i ostale stambene jedinice. Nekoliko 
obilježja odnosi se na karakteristike stambenih prostora, koji uključuju stambene jedinice i 
kolektivne stambene prostore, a jedno obilježje odnosi se na uvjete stanovanja osoba i kućanstava. 
 
614. Za neka obilježja, zemlje mogu prikupiti podatke i o nenastanjenim konvencionalnim 
stanovima (uključujući sezonske i sekundarne stanove i prazne stanove), pored podataka o 
nastanjenim konvencionalnim stanovima (vidi točke 632.-637.). Možda će biti teško dobiti podatke 
o nenastanjenim stanovima budući da se, u mnogo slučajeva, oni možda neće pojaviti na popisu 
konvencionalnih stanova ili, budući da nisu trajno nastanjeni, možda nitko neće biti prisutan u 
vrijeme popisa. Kada se prikupljaju podaci o nenastanjenim konvencionalnim stanovima, 
preporučuje se ista klasifikacija opisana u ovom poglavlju ili pojednostavljena verzija. 
 
615. Podaci o nekim karakteristikama stambenih jedinica također se mogu dobiti za kolektivne 
stambene prostore. Međutim s obzirom na prirodu kolektivnih stambenih prostora, u nekim 
slučajevima podaci možda neće biti prikupljeni i prikazani na isti način kao za stambene jedinice. 
Na primjer, relevantni podaci vezani uz zahod i kupaonicu odnose se na to koliko prosječno osoba 
koristi iste prostorije. 
 
616. Prednost uvijek treba dati dobivanju podataka o nastanjenim konvencionalnim stanovima, 
koji bi trebali biti prikazani odvojeno. Kada je podatak prikupljen i za ostale vrste stanovanja 
(uključujući ostale stambene jedinice, sezonske i sekundarne stanove, prazne stanove i kolektivne 
stambene prostore), treba ga držati odvojeno od podataka o nastanjenim konvencionalnim 
stanovima i svaku pojedinu vrstu stanovanja treba prikazati zasebno. Na taj će način biti moguće 
ocijeniti kvalitetu života povezanu s različitim vrstama stanovanja. Ako su prikupljeni podaci o 
kolektivnim stambenim prostorima, trebali bi, ako je moguće, biti iskazani odvojeno za različite 
kategorije kolektivnih stambenih prostora.  
 
 
Uvjeti stanovanja (osnovno obilježje) 
  
617.    Uvjeti stanovanja obuhvaćaju ukupno stanovništvo i definirani su kao vrsta stanovanja 
osobe u kojem je ona uobičajeni stanovnik u vrijeme popisa. Ovo obuhvaća sve osobe koje 
imaju uobičajeno mjesto stanovanja u različitim vrstama stambenih prostora, ili koje nemaju 
uobičajeno mjesto stanovanja i borave privremeno u stambenom prostoru, ili su beskućnici 
koji spavaju na otvorenom ili u centrima za nužni smještaj u vrijeme popisa.             
  
618. Koncept "uvjeti stanovanja" uveden je kao osnovno obilježje da bi osigurao klasifikaciju 
ukupnog stanovništva prema svim jedinicama stanovanja koje se prikupljaju popisom, uključujući i 
beskućnike. 
 
619. Preporučuje se sljedeća klasifikacija prema uvjetima stanovanja: 
 

(1.0) Stanari (tj. osobe s uobičajenim mjestom stanovanja) koji stanuju u 
konvencionalnom stanu 

(2.0) Stanari (tj. osobe s uobičajenim mjestom stanovanja) koji stanuju u ostalim 
stambenim jedinicama: barakama, kolibama, daščarama, kućicama na kotačima, 
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čamcima za stanovanje ili u stajama, mlinovima, pećinama ili drugim zaklonima 
korištenima za stanovanje osoba u vrijeme popisa 

(3.0) Stanari (tj. osobe s uobičajenim mjestom stanovanja) koji stanuju u kolektivnom 
stambenom prostoru: hotelu, ustanovi, kampu itd. 

(4.0) Osobe koje nemaju uobičajeno mjesto stanovanja u nekoj od kategorija stambenih 
prostora, kao što su beskućnici ili druge osobe koje mijenjaju privremeni smještaj. 

 
620. Ova klasifikacija može se koristiti na razini osoba ili kućanstava. 
 
621. Broj stanara u prve tri kategorije odnosi se na broj osoba koje uobičajeno stanuju u 
stambenom smještaju, uključujući osobe koje mogu biti privremeno odsutne u vrijeme popisa, ali 
isključujući osobe privremeno prisutne u vrijeme popisa koje uobičajeno žive negdje drugdje (vidi 
točke 158.-159. za definiciju "uobičajenog mjesta stanovanja"). Budući da uvjeti stanovanja u 
kategorijama 2.0 i 3.0 mogu biti različite prirode, zemlje mogu dalje raščlaniti ove kategorije (vidi 
točke 622.-625.). 
 
 
Vrste stambenih prostora (osnovno obilježje) 
 
622.     Stambeni prostori su definirani u točki 592. Vrste stambenih prostora odnose na 
nastanjene konvencionalne stanove, ostale stambene jedinice i kolektivne stambene prostore.  
 
623. Preporučuje se da se stambeni prostori klasificiraju prema vrsti kako slijedi: 
 

(1.0) Nastanjeni konvencionalni stanovi 
(2.0) Ostale stambene jedinice 

(2.1) Pokretne jedinice 
(2.2) Polutrajne jedinice 
(2.3) Ostale jedinice namijenjene stanovanju 
(2.4) Ostale jedinice koje nisu namijenjene stanovanju 

(3.0) Kolektivni stambeni prostori 
(3.1) Hoteli, kuće sa sobama ili stanovima za iznajmljivanje i slični prostori 
(3.2) Ustanove 
(3.3) Kampovi 

 
Ova klasifikacija preporučuje se na jednoznamenkastoj razini, a izborno na dvoznamenkastoj razini. 
 
624. Sve nastanjene konvencionalne stanove i ostale stambene jedinice mora koristiti barem 
jedna osoba kao svoje uobičajeno mjesto stanovanja u vrijeme popisa, da bi se računali kao dio 
stambenih prostora. 
 
625. Budući da ustanove mogu biti različite prirode, zemlje mogu dalje raščlaniti grupu (3.2) iz 
prethodne klasifikacije radi prikazivanja detaljnih podataka o različitim kategorijama ustanova. U 
tom kontekstu, trebalo bi razmotriti kategorije institucionalnih kućanstava objašnjenih u točki 484. i 
ustanove navedene u točki 606. (b). 
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Lokacija stambenih prostora (osnovno obilježje) 
 
626.    Budući da su stambeni prostori, osim pokretnih stambenih jedinica, stalno smješteni 
na području gdje su popisani, moguće ih je detaljno klasificirati prema geografskom 
području, ali opseg do kojeg se to čini razlikovat će se ovisno o potrebama svake zemlje za 
statističkim podacima za lokalitete i najmanje administrativno-teritorijalne jedinice. 
Definicije i klasifikacije izložene u točkama 181.-188. jednako se odnose na ovo obilježje kao i 
na osnovno obilježje o uobičajenom mjestu stanovanja.   
 
 
Nastanjenost konvencionalnih stanova (osnovno obilježje) 
 
627.  Stanje nastanjenosti se odnosi na to je li konvencionalni stan nastanjen ili nije 
uobičajenim stanovnicima u vrijeme popisa. Za stanove koji nisu nastanjeni (tj. prazan ili u 
sekundarnoj upotrebi), razvrstava se razlog zbog kojeg nisu nastanjeni.   
 
628. Preporučuje se da se konvencionalni stanovi  klasificiraju na temelju prisutnosti uobičajenog 
stanovništva. Stoga se preporučuje sljedeća klasifikacija: 
 

(1.0) Nastanjeni konvencionalni stanovi s jednim ili više uobičajenih stanovnika 
(2.0) Konvencionalni stanovi bez uobičajenih stanovnika u vrijeme popisa 

(2.1) Stanovi namijenjeni sezonskoj ili sekundarnoj upotrebi 
(2.2) Prazni stanovi 

(2.2.1)   Prazni za prodaju 
(2.2.2)   Prazni za iznajmljivanje 
(2.2.3)   Prazni za rušenje 
(2.2.4)   Ostali prazni stanovi ili nepoznato 

 (3.0) Konvencionalni stanovi sa stanovnicima koji nisu uključeni u popis (vidi točku 176.). 
  
629. Klasifikacija se preporučuje na jednoznamenkastoj i dvoznamenkastoj razini, a izborno i na 
troznamenkastoj razini. Kategorije (2.2.1) i (2.2.2) mogu se raščlaniti kako bi se pokazalo koliko je 
vremena stan prazan, kao pokazatelj stanja na određenom stambenom tržištu. 
 
630. Stanove koje tijekom radnog tjedna koriste samo osobe koje su inače stanovnici drugih 
stanova u kojima žive sa svojim obiteljima, trebaju se smatrati kao dio (2.0) „konvencionalni 
stanovi bez uobičajenih stanovnika u vrijeme popisa“ jer osobe koje koriste stan nisu uobičajeni 
stanovnici stana. 
 
631. Ponekad je teško dobiti informaciju o stanovima koji su prazni ili u sekundarnoj ili 
sezonskoj upotrebi. Ove se informacije mogu prikupiti od kućanstva koje posjeduje ili iznajmljuje 
na godišnjoj osnovi stanove koji se koriste za sekundarne ili sezonske svrhe te druge prazne 
stanove.  
 
Raspoloživost i karakteristike sekundarnih, sezonskih i praznih stanova (izborno obilježje) 
 
632.   Ovo obilježje odnosi se na raspolaganje kućanstva sekundarnim, sezonskim i praznim 
stanovima (nenastanjeni konvencionalni stanovi). Njime se omogućuje prikaz nekih 
karakteristika nenaseljenih konvencionalnih stanova. Broj i vrsta prikupljenih karakteristika 
ovisit će o pojedinačnim zahtjevima zemlje.  
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633. Većina obilježja u ovom poglavlju odnosi se na nastanjene konvencionalne stanove. 
Međutim možda će postojati interes za prikupljanje informacija o barem nekim važnijim 
karakteristikama svih konvencionalnih stanova. U osnovnom obilježju “Nastanjenost 
konvencionalnih stanova“ dobiva se broj svih konvencionalnih stanova uključujući i sezonske, 
sekundarne i prazne stanove. Osim tog broja, neke zemlje mogu također prikupiti više informacija o 
nenastanjenim konvencionalnim stanovima kako bi dobile više informacija od samog broja 
ukupnog stambenog fonda. 
 
634. Ovim obilježjem zemlje mogu prikupiti informacije o raspolaganju kućanstva sekundarnim, 
sezonskim i praznim stanovima i njihovim karakteristikama. Različite karakteristike nenastanjenih 
konvencionalnih stanova mogu se dobiti na primjer, pitanjem o broju soba i korisnoj površina stana, 
opremljenosti (npr. voda, zahod, kupaonica, topla voda, kanalizacija, grijanje, struja) i vrsti zgrade. 
Preporučuju se iste klasifikacije ili pojednostavljene verzije, opisane u točkama 659.-719. Ove 
informacije trebaju biti odvojene od informacija o nastanjenim konvencionalnim stanovima i 
drugim stambenim jedinicama. 
 
635. Pojedine zemlje mogu povezati informacije o sekundarnim i sezonskim stanovima s 
karakteristikama uobičajenog mjesta stanovanja kako bi dobile cjelovitu sliku o životnim uvjetima 
kućanstva. U tom kontekstu može se također uključiti udaljenost i vrijeme putovanja od 
uobičajenog mjesta stanovanja. 
 
636. Osim stanova prikladnih za stanovanje tijekom cijele godine, zemlje također mogu 
prikupljati slične informacije o prostorima koji nisu namijenjeni korištenju tijekom cijele godine 
(npr. planinske barake, primitivne kolibe). Ako zemlje prikupljaju takve informacije, treba se 
pobrinuti da informacije o tim prostorima ne budu uključene u podatak o konvencionalnim 
stanovima i prema tome u stambeni fond.   
 
637. Metapodaci moraju jasno opisati prikupljanje podataka. Glavni pristup bi trebao biti onaj 
gdje informacije o sekundarnim i sezonskim stanovima obuhvaćaju stanove koji su na raspolaganju 
kućanstvu tijekom cijele godine. U ostalim slučajevima mora se izbjeći dvostruko prebrojavanje 
koje se može dogoditi, na primjer, kada postoji zajedničko vlasništvo dvaju ili više kućanstava nad 
sekundarnim stanom. 
 
 
Vrsta vlasništva (osnovno obilježje) 
 
638.     Ovo obilježje odnosi se na vrstu vlasništva stana, a ne na vlasništvo zemljišta na kojem 
se stan nalazi. U slučaju da vlasnik stana u njemu i stanuje, tada će vrsta vlasništva biti ista 
kao i osnova korištenja stana. 
 
639. Preporučuje se sljedeća klasifikacija stanova prema vrsti vlasništva: 
 

(1.0) Stanovi u kojima stanuje vlasnik 
(2.0) Stanovi u suvlasništvu 
(3.0) Iznajmljeni stanovi 

(3.1) U privatnom vlasništvu 
(3.2) U vlasništvu lokalne vlasti ili države i/ili neprofitne organizacije 
(3.3) U mješovitom vlasništvu 

(4.0) Ostale vrste vlasništva 
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640. Ova klasifikacija preporučuje se za nastanjene konvencionalne stanove na 
jednoznamenkastoj razini, a izborno na dvoznamenkastoj razini. 
 
641. Ako se kategorije (1.0) ili (2.0) dalje raščlanjuju zbog nacionalnih potreba, tada vrste 
vlasništva u svakoj podgrupi moraju biti jasno opisane u popisnom izvješću. 
 
 
Nastanjenost prema broju privatnih kućanstava (izborno obilježje)  
 
642.     Ovim se obilježjem utvrđuje nastanjenost stambene jedinice kućanstvom. To je važno 
samo za zemlje koje definiraju stambene jedinice na građevinskoj osnovi i koje koriste 
koncept privatnog kućanstva kao ekonomske jedinice (vidi točku 480.).  
 
643. Preporučuje se sljedeća klasifikacija stambenih jedinica ovisno o tome stanuje li u njima 
jedno ili više kućanstava: 
 

(1.0) Stambena jedinica nastanjena jednim kućanstvom 
(2.0) Stambena jedinica nastanjena s dva kućanstva 
(3.0) Stambena jedinica nastanjena s tri ili više kućanstava 

 
 
Broj stanara (osnovno obilježje) 
 
644.   Broj stanara u stambenom prostoru je broj osoba za koje je stambeni prostor 
uobičajeno mjesto stanovanja. Treba se koristiti klasifikacija ukupnog broja stambenih 
prostora prema vrsti (nastanjeni konvencionalni stanovi, ostale stambene jedinice i kolektivni 
stambeni prostori) i broju stanara (tj. stanovi s jednom osobom, dvije osobe, itd.). Također se 
treba utvrditi i prosječan broj stanara prema svakoj vrsti stambenog prostora. 
 
 
 
Korisna površina stana i/ili broj soba u stambenoj jedinici (osnovno obilježje) 
 
645.    Definicija korisne površine stana korištena u svrhu popisa trebala bi biti ona koja je 
preporučena u Programu statistike stanova i zgrada za zemlje u UNECE regiji, Statistički 
standardi i studije, br. 43 (Programme of Current Housing and Building Statistics for 
Countries in the UNECE Region, Statistical Standards and Studies No. 43). Korisna površina 
stana definirana je u tom dokumentu kao podna površina mjerena unutar vanjskih zidova 
isključujući nenastanjene podrume i potkrovlja, a u zgradama s više stanova isključujući sav 
zajednički prostor. U spomenutom dokumentu, također se koristi i drugi koncept stambene 
podne površine, definiran kao ukupna podna površina soba koje spadaju pod pojam „sobe“ 
definiran u točki 648. Ako se koristi taj koncept, to treba jasno napomenuti i definirati kako 
bi se izbjegla zbrka u međunarodnim usporedbama. Ako je moguće, bolje je koristiti 
površinu stana od broja soba.   
 
646. Pored podataka o korisnoj površini stana, zemlje mogu izvještavati i o ukupnoj korisnoj 
površini stana stambenih jedinica kao i o prosječnoj korisnoj površini stana po stambenoj jedinici. 
Podaci o korisnoj površini preporučuju se za stambene jedinice kako bi se mogla izračunati gustoća 
stanovanja.  
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647. Preporučuje se sljedeća klasifikacija stambenih jedinica prema njihovoj površini: 
 (1.0) Manje od 30 četvornih metara 

(2.0) 30 i manje od 40 četvornih metara 
(3.0) 40 i manje od 50 četvornih metara 
(4.0) 50 i manje od 60 četvornih metara 
(5.0) 60 i manje od 80 četvornih metara 
(6.0) 80 i manje od 100 četvornih metara 
(7.0) 100 i manje od 120 četvornih metara 
(8.0) 120 i manje od 150 četvornih metara 
(9.0) 150 četvornih metara i više 

 
648.     "Soba" se definira kao prostor u stambenoj jedinici omeđen zidovima od poda do 
stropa ili krova, visine najmanje 2 metra iznad poda, dovoljno velik da se u njemu smjesti 
krevet za odraslu osobu (barem 4 četvorna metra) i visine najmanje 2 metra u odnosu na 
pretežnu površinu stropa. Prema tome uobičajene spavaće sobe, blagovaonice, sobe za dnevni 
boravak, podrumi i potkrovlja uređeni za stanovanje, sobe za poslugu, kuhinje i ostale 
zasebne prostorije korištene ili namijenjene za stanovanje ubrajaju se u sobe ukoliko 
odgovaraju prethodnoj definiciji. U sobe se ne ubrajaju čajne kuhinje (tj. kuhinja manja od 4 
četvorna metra), verande, pomoćne prostorije (na primjer kotlovnice, praonice rublja), 
predsoblja, kupaonice i zahodi (čak i ako su veće od 4 četvorna metra). Sobe bez prozora, na 
primjer podrumi ispod razine zemlje, kolikogod bili veliki, općenito se ne bi trebali smatrati 
sobama, osim ako se funkcionalno ne koriste za kućne svrhe, što može uključivati npr. velika 
predsoblja s pisaćim stolovima ili unutrašnje spavaonice bez prozora. 
 
649. Zemlje trebaju izvijestiti o ukupnom broju soba i prosječnom broju soba po stambenoj 
jedinici. Kada se koristi klasifikacija prema broju soba, zadnja bi skupina trebala uključivati manje 
od 10% slučajeva, ali ne treba s klasifikacijom ići dalje od „10 ili više soba“. Klasifikacija prema 
broju soba preporučuje se za nastanjene konvencionalne stanove (izborno i za ostale stambene 
jedinice) kako bi se izračunala gustoća stanovanja. 
 
650. Sobe korištene samo za posao i profesionalne svrhe najbolje je iskazati zasebno, ali ih 
uključiti kad se izračunava broj soba u stambenoj jedinici, te isključiti kad se računa broj osoba po 
jednoj sobi. Svaka zemlja mora iskazati u svom popisnom izvješću i/ili relevantnim metapodacima 
kako je postupila s takvim sobama. Kod stanova lošije kvalitete, koji čine „ostale stambene 
jedinice“, može biti poteškoća u definiranju soba i korisne površine stana. Zemlje trebaju tada 
naznačiti broj „ostalih stambenih jedinica“ za koje se informacije nisu mogle prikupiti. Te stambene 
jedinice treba isključiti kod izračunavanja gustoće stanovanja. Kod konvencionalnih stanova, 
podatke o korisnoj površini stana i broju soba treba uvijek prikazati posebno.  
 
 
Gustoća stanovanja (izvedeno osnovno obilježje) 
 
651.     Korisna površina stana u četvornim metrima podijeljena s brojem stanara u 
stambenoj jedinici općenito se smatra boljom mjerom gustoće stanovanja od broja soba 
podijeljenog s brojem stanara u stambenoj jedinici jer se sobe razlikuju po veličini. Međutim 
u nekim zemljama stanovnici možda ne znaju sa sigurnošću korisnu površinu stana. U svrhu 
usporedbe, bolje je da zemlje prikupljaju i broj soba po stanaru i korisnu površinu stana u 
četvornim metrima po stanaru, gdje god je to moguće. 
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652. Indikatori prenaseljenosti mogu se računati koristeći unakrsno tabeliranje broja stanara u 
stambenim jedinicama (tj. stambene jedinice s jednom osobom, dvije osobe itd.) i stambene jedinice 
klasificirane prema broju soba (tj. jednosobne stambene jedinice, dvosobne stambene jedinice, itd.) 
ili prema broju spavaćih soba. Nadalje prosječna korisna površina stana po stanaru može se računati 
odvojeno za stambene jedinice s jednom osobom, stambene jedinice s dvije osobe i tako dalje. 
 
653. Preporučuje se sljedeća klasifikacija korisne površine po stanaru: 
 

(1.0) Ispod 10 četvornih metara po stanaru 
(2.0) 10 i manje od 15 četvornih metara po stanaru 
(3.0) 15 i manje od 20 četvornih metara po stanaru 
(4.0) 20 i manje od 30 četvornih metara po stanaru 
(5.0) 30 i manje od 40 četvornih metara po stanaru 
(6.0) 40 i manje od 60 četvornih metara po stanaru 
(7.0) 60 i manje od 80 četvornih metara po stanaru 
(8.0) 80 četvornih metara i više po stanaru 

 
654. Preporučuje se sljedeća klasifikacija za broj soba po stanaru: 
 

(1.0) Manje od 0,5 soba po stanaru 
(2.0) 0,5 i manje od 1,0 sobe po stanaru 
(3.0) 1,0 i manje od 1,25 soba po stanaru 
(4.0) 1,25 i manje od 1,5 soba po stanaru 
(5.0) 1,5 i manje od 2 sobe po stanaru 
(6.0) 2 i manje od 2,5 soba po stanaru 
(7.0) 2,5 i manje od 3 sobe po stanaru 
(8.0) 3 ili više soba po stanaru 

 
655. Ako se informacije prikupljaju za ostale stambene jedinice ili za kolektivne stambene 
prostore, treba ih prikazati odvojeno za konvencionalne stanove, ostale stambene jedinice i 
kolektivne stambene prostore. 
 
 
Vrste soba (izborno obilježje) 
 
656.   Neke zemlje mogu pripremiti podrobnije podatke o prenaseljenosti unutar stambenih 
jedinica tako što će prikupiti podatke o broju određenih vrsta soba unutar stambenih 
jedinica. 
 
657. Neke zemlje smatraju da broj spavaćih soba daje točniji indikator prenaseljenosti, naročito 
ako je prenaseljenost definirana brojem spavaćih soba i starošću, spolom i odnosima članova unutar 
kućanstva. Sobe koje kućanstvo koristi za dnevni boravak ne trebaju se smatrati spavaćim sobama.   
 
658. Kod stambenih jedinica, predlaže se popisivanje sljedećih kategorija soba: 
 

(1.0) Sobe za prijem gostiju i sobe za dnevni boravak 
(2.0) Spavaće sobe 
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Vodoopskrbni sustav (osnovno obilježje) 
 
659.     Sve zemlje trebaju odvojeno izvještavati o vodoopskrbnim sustavima za nastanjene 
konvencionalne stanove, ali trebaju također prikupiti podatke za sve ostale stambene 
jedinice. 
 
660. Preporučuje se sljedeća klasifikacija nastanjenih konvencionalnih stanova i ostalih 
stambenih jedinica prema vrsti vodoopskrbnog sustava: 
 

(1.0) Tekuća voda u stambenoj jedinici 
(1.1) Iz javne mreže 
(1.2) Iz privatnog izvora 

(2.0) Nema tekuće vode u stambenoj jedinici 
(2.1) Tekuća voda raspoloživa unutar zgrade, ali izvan stambene jedinice 

(2.1.1) Iz javne mreže 
(2.1.2) Iz privatnog izvora 

(2.2) Tekuća voda raspoloživa izvan zgrade 
(2.2.1) Iz javne mreže 
(2.2.2) Iz privatnog izvora 

(2.3) Tekuća voda nije dostupna  
 
661. Ova klasifikacija se preporučuje na jednoznamenkastoj razini i izborno na dvoznamenkastoj 
i troznamenkastoj razini. 
 
662. Javna vodovodna mreža je ona koju nadziru i kontroliraju javne vlasti. Takvim sustavima 
obično upravljaju javna tijela, a u nekim slučajevima zadružna ili privatna poduzeća. 
 
 
Zahod (osnovno obilježje) 
 
663.  Sve zemlje trebaju odvojeno izvještavati o raspoloživosti zahoda u nastanjenim 
konvencionalnim stanovima, ali i u svim ostalim stambenim jedinicama. 
 
664. Preporučuje se sljedeća klasifikacija nastanjenih konvencionalnih stanova i ostalih 
stambenih jedinica prema vrsti zahoda: 
 

(1.0) Zahod s vodenim ispiranjem u stambenoj jedinici 
(2.0) U stambenoj jedinici nema zahoda s vodenim ispiranjem 

(2.1) Zahod druge vrste u stambenoj jedinici 
(2.2) Zahod s vodenim ispiranjem raspoloživ unutar zgrade, ali izvan stambene 

jedinice 
(2.2.1) Privatni (tj. za isključivu upotrebu stanara stambene jedinice) 
(2.2.2) Zajednički (tj. dijeli se sa stanarima druge stambene jedinice) 

(2.3) Zahod s vodenim ispiranjem izvan zgrade 
(2.3.1) Privatni  
(2.3.2) Zajednički 

(2.4) Zahod druge vrste unutar zgrade, ali izvan stambene jedinice 
(2.4.1) Privatni 
(2.4.2) Javni 
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(2.5) Zahod druge vrste izvan zgrade 
(2.5.1) Privatni 
(2.5.2) Javni 

 
665. Ova klasifikacija preporučuje se na jednoznamenkastoj razini i izborno na dvoznamenkastoj 
i troznamenkastoj razini. 
 
 
Kupaonica (osnovno obilježje) 
 
666.     Sve zemlje trebaju odvojeno izvještavati o raspoloživosti kupaonice u nastanjenim 
konvencionalnim stanovima, i u ostalim stambenim jedinicama. 
 
667. Preporučuje se korištenje sljedeće klasifikacije kupaonica: 
 

(1.0) Fiksna kada ili tuš u stambenoj jedinici 
(2.0) Bez fiksne kade ili tuša u stambenoj jedinici 

(2.1) Fiksna kada ili tuš raspoloživi unutar zgrade, ali izvan stambene jedinice 
(2.1.1) Privatni 
(2.1.2) Javni 

(2.2) Fiksna kada ili tuš raspoloživi izvan zgrade 
(2.2.1) Privatni 
(2.2.2) Javni 

(2.3) Bez raspoložive kade ili tuša 
 
668. Ova klasifikacija preporučuje se na jednoznamenkastoj razini i izborno na dvoznamenkastoj 
i troznamenkastoj razini. Fiksna kada ili tuš čvrsto su povezani s opskrbom vode i odvodnjom 
otpadne vode izvan zgrade. 
 
 
Topla voda (izborno obilježje) 
 
669. Podatke o raspoloživosti tople vode treba iskazati odvojeno za nastanjene 
konvencionalne stanove i, ovisno o raspoloživosti podataka, za ostale stambene jedinice. 
Svaka zemlja treba definirati koncept "tople vode". 
 
670. Može se koristiti klasifikacija slična onoj za kupaonice. 
 

(1.0) Slavina s toplom vodom u stambenoj jedinici 
(2.0) Bez slavine s toplom vodom u stambenoj jedinici 

(2.1) Slavina s toplom vodom raspoloživa unutar zgrade, ali izvan stambene 
jedinice 

(2.2) Slavina s toplom vodom raspoloživa izvan zgrade 
(2.3) Slavina s toplom vodom nije raspoloživa 
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Vrsta kanalizacijskog sustava (izborno obilježje) 
 
671.   Preferira se da sve zemlje prikupljaju informacije o vrsti kanalizacijskog sustava u 
nastanjenim konvencionalnim stanovima i izvještavaju o njima odvojeno. Preporučuje se da 
zemlje koje koriste zgradu kao jedinicu popisivanja ili prikupljanja podataka, prikupljaju 
informacije o vrsti kanalizacijskog sustava na koji je  priključena zgrada koja sadrži 
stambene jedinice i da unakrsno klasificiraju stambene jedinice prema vrsti zahoda na 
jednoznamenkastoj razini i vrsti kanalizacijskog sustava. 
 
672. Preporučuje se sljedeća klasifikacija nastanjenih konvencionalnih stanova i ostalih 
stambenih jedinica prema vrsti kanalizacijskog sustava: 
 

(1.0) Otpadne vode odvode se kroz cijevi spojene s javnom kanalizacijom  
(2.0) Otpadne vode odvode se kroz cijevi spojene s privatnim kanalizacijskim uređajem 

(na primjer septički spremnik izgrađen za jednu stambenu jedinicu ili malu skupinu 
stanova)  

(3.0) Svi drugi načini (na primjer otpadne vode prazne se u otvoren jarak, jamu, mlaku, 
rijeku, more itd.) 

(4.0) Bez kanalizacijskog sustava 
 
 
Kuhinja (izborno obilježje) 
 
673.     Preporučuje se da se tamo gdje se nastanjeni konvencionalni stanovi klasificiraju 
prema broju soba, razvrstavaju i prema raspoloživosti kuhinje. Kuhinja se definira kao soba 
(ili dio sobe) od barem 4 četvorna metra ili dva metra širine, koja je namijenjena i 
opremljena za pripravljanje glavnih obroka i koristi se u tu svrhu bez obzira na to koristi li se 
i za objedovanje, spavanje ili boravak. 
 
674. U ovim preporukama kuhinja se smatra sobom (vidi točke 648. i 675.). Budući da određene 
zemlje primjenjuju različitu praksu s tim u vezi, važno je moći utvrditi broj soba računajući kuhinju, 
ali i broj soba bez kuhinje. To će međunarodnu usporedbu učiniti mogućom. 
 
675. Definicija kuhinje usvojena za popis mora biti podrobno izložena u relevantnom popisnom 
izvješću i/ili metapodacima, a pozornost treba obratiti na sva odstupanja od prethodno navedene 
opće definicije. Zemlje bi pogotovo trebale navesti kako su razvrstale stanove u kojima se jelo 
priprema u sobi koja se koristi i za druge aktivnosti. 
 
676. Preporučuje se sljedeća klasifikacija stanova prema raspoloživosti kuhinje: 
 

(1.0) S kuhinjom 
(2.0) S čajnom kuhinjom (tj. poseban prostor s manje od 4 četvorna metra ili dva metra 

širine podne površine) 
(3.0) Bez kuhinje ili čajne kuhinje 
(4.0) Kuhanje je omogućeno u drugoj vrsti sobe 
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Kuhinjska oprema (izborno obilježje) 
 
677.     Obilježje „kuhinja“ odnosi se samo na raspoloživost kuhinje ili čajne kuhinje u stanu. 
Nadalje neke će zemlje željeti znati koja se vrsta opreme koristi za kuhanje (na primjer 
štednjak, žarna ploča za kuhanje, ognjište itd.), koja je ostala oprema raspoloživa (na primjer 
sudoper itd.), te koristi li se za kuhanje struja, plin, nafta, ugljen, drvo ili neko drugo gorivo. 
Neki od ovih podataka odnose se na stanove, a drugi na kućanstvo.  
 
 
Vrsta grijanja (osnovno obilježje) 
 
678.  Sve bi zemlje trebale odvojeno prikazati podatke o vrsti grijanja u nastanjenim 
konvencionalnim stanovima. 
 
679. Preporučuje se sljedeća klasifikacija nastanjenih konvencionalnih stanova i ostalih 
stambenih jedinica prema vrsti grijanja: 
 

(1.0) Centralno grijanje 
(1.1) Centralno grijanje iz uređaja ugrađenog u zgradu ili u stambenu jedinicu 
(1.2) Centralno grijanje iz mjesnog centra za grijanje 

(2.0) Bez centralnog grijanja 
(2.1) Grijanje ili oprema za grijanje raspoloživa u nastanjenom konvencionalnom 

stanu ili drugoj stambenoj jedinici 
(2.1.1) Peći 
(2.1.2) Ognjište 
(2.1.3) Prenosiva električna grijalica 
(2.1.4) Ostalo 

(2.2) Uopće nema grijanja 
 
Ova klasifikacija preporučuje se na jednoznamenkastoj razini i izborno na dvoznamenkastoj razini. 
 
680. Smatra se da stambena jedinica ima centralno grijanje ako je grijanje osigurano iz mjesnog 
centra za grijanje ili iz uređaja instaliranog u zgradi ili stambenoj jedinici u svrhu grijanja bez 
obzira na izvor energije. Neke zemlje mogu uključiti dodatne potkategorije u ovu klasifikaciju u 
svrhu dobivanja informacija koje se mogu koristiti za energetsko planiranje (vidi također izborno 
obilježje glavna vrsta energije korištene za grijanje).   
 
 
Glavna vrsta energije korištene za grijanje (izborno obilježje) 
 
 
681.   Pored osnovnog obilježja „vrsta grijanja“, neke zemlje mogu također prikupljati 
podatke o glavnoj vrsti energije korištene u svrhu grijanja. Ako su ti podaci raspoloživi, treba 
ih prikazati odvojeno za nastanjene konvencionalne stanove i ostale stambene jedinice.     
 
682. Preporučuje se sljedeća klasifikacija nastanjenih konvencionalnih stanova i ostalih 
stambenih jedinica prema glavnoj vrsti energije korištene u svrhu grijanja: 
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(1.0) Čvrsta goriva 
(1.1) Ugljen, lignit i proizvodi od ugljena i lignita 
(1.2) Drvo i ostali obnovljivi proizvodi bazirani na drvu 
(1.3) Ostalo 

 (2.0) Nafta 
 (3.0) Plinska goriva 
  (3.1) Prirodni plin 
  (3.2) Ostalo (uključujući tekući plin) 
 (4.0) Električna energija 

(5.0) Ostale vrste korištene energije 
(5.1) Solarna energija 
(5.2) Energija vjetra 
(5.3) Geotermalna energija 
(5.4) Ostalo 

 
683. Zemlje trebaju iskazati u popisnim izvješćima i/ili odgovarajućim metapodacima kako je 
odabrana glavna vrsta energije u stambenoj jedinici gdje se podjednako koriste dvije vrste energije.  
 
 
Električna struja (izborno obilježje) 
 
684.   Zemlje koje prikupljaju podatke o raspoloživosti električne struje trebaju ih prikazati 
odvojeno za nastanjene konvencionalne stanove i ostale stambene jedinice. 
 
685. Preporučuje se sljedeća klasifikacija nastanjenih konvencionalnih stanova i ostalih 
stambenih jedinica prema raspoloživosti električne struje: 
 

(1.0) Električna struja raspoloživa u stambenoj jedinici 
(2.0) Električna struja nije raspoloživa u stambenoj jedinici 

 
 
Plinske instalacije (izborno obilježje) 
 
686.     Plinska instalacija se definira kao sistem cijevi kroz koje se dovodi prirodni ili 
proizvedeni plin i čija se potrošnja mjeri plinomjerom. Zemlje koje prikupljaju podatke o 
raspoloživosti plinskih instalacija trebaju ih prikazati odvojeno za nastanjene konvencionalne 
stanove i ostale stambene jedinice.  
 
687. Može se koristiti klasifikacija slična onoj za raspoloživost električne struje:  
 

(1.0) Plinska instalacija raspoloživa u stambenoj jedinici 
(1.1) U svrhu grijanja 
(1.2) U svrhu kuhanja 

(2.0) Plinska instalacija nije raspoloživa u stambenoj jedinici 
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Klimatizacija (izborno obilježje) 
 
688.     Neke zemlje mogu razmatrati klimatizaciju kao mjeru kvalitete stanovanja, no 
upotreba i važnost ovog obilježja kao mjere stanovanja može varirati među zemljama. Ako se 
ovaj podatak prikuplja, treba ga posebno prikazati za nastanjene konvencionalne stanove i 
ostale stambene jedinice. 
 
689. Preporučuje se sljedeća klasifikacija klimatizacije: 
 

(1.0) Klimatizacija raspoloživa u stambenoj jedinici 
(1.1) Centralna klimatizacija iz uređaja u zgradi ili u stambenoj jedinici 
(1.2) Neovisna klimatizacijska jedinica(e) raspoloživa u stambenoj jedinici 

(2.0) Bez klimatizacije raspoložive u stambenoj jedinici 
 
 
Položaj stana u zgradi (izborno obilježje) 
 
690.     Neke zemlje mogu prikupljati informacije o položaju stanova u zgradi. Ove 
informacije mogu se koristiti kao pokazatelj pristupačnosti stana, po mogućnosti zajedno s 
izbornim obilježjem „pristup stanu“. Zemlje koje prikupljaju ovaj podatak trebaju ga 
prikazati odvojeno za nastanjene konvencionalne stanove. 
 
691. Preporučuje se sljedeća klasifikacija stanova prema položaju u zgradi: 
 

(1.0) Stanovi na samo jednom katu 
(1.1) Stan u prizemlju zgrade ili niže (ispod razine zemlje) 
(1.2) Stan na prvom ili drugom katu zgrade 
(1.3) Stan na trećem ili četvrtom katu zgrade 
(1.4) Stan na petom katu zgrade ili više 

(2.0) Stanovi na dva ili više katova 
(2.1) Stan u prizemlju zgrade ili niže (ispod razine zemlje) 
(2.2) Stan na prvom ili drugom katu zgrade 
(2.3) Stan na trećem ili četvrtom katu zgrade 
(2.4) Stan na petom katu zgrade ili više 

 
692. Za stanove na dva ili više katova, treba osigurati informacije s obzirom na najniži kat stana.  
 
 
Pristup stanu (izborno obilježje) 
 
693.     Neke zemlje mogu prikupljati informacije o pristupu stanu, osobito s obzirom na 
njegovu dostupnost osobama s invaliditetom. Zemlje koje prikupljaju ove podatke trebaju ih 
iskazivati odvojeno za nastanjene konvencionalne stanove i ostale stambene jedinice. 
 
694. Preporučuje se sljedeća klasifikacija pristupa do ulaznih vrata stana s obzirom na postojanje 
nagiba, stepenica i dizala: 
 

(1.0) Pristup bez stepenica ili nagiba 
(2.0) Pristup s nagibom 
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(3.0) Pristup dizalom za invalide 
(4.0) Pristup samo dizalom (iako u zgradi može postojati i stubište) 
(5.0) Pristup samo stepenicama 
(6.0) Pristup dizalom i stepenicama 

  
 Napomena: ove kategorije se međusobno ne isključuju. 
 
 
Dizalo (izborno obilježje) 
 
695.     Predlaže se da se u zgradama s više katova prikupljaju podaci o postojanju dizala koje 
je u upotrebi. Zemlje koje prikupljaju ove podatke trebaju ih iskazivati odvojeno za 
nastanjene konvencionalne stanove. Podaci ne trebaju biti ograničeni samo na postojanje 
dizala, već trebaju pokazivati je li to dizalo u funkciji većinu vremena i održava li se redovito. 
Bilo bi također korisno prikupljati podatke o veličini dizala (za osobe s invaliditetom i 
ambulantni transport), te ide li dizalo do prizemlja. 
 
696. Neke zemlje mogu također prikupljati informacije o raspoloživosti dizala u upotrebi s 
obzirom na pojedine stanove u zgradi. U tom slučaju treba prikupljati informacije o tome zaustavlja 
li se dizalo na istom katu gdje je stan ili ne.    
 
 
Karakteristike zgrada sa stanovima 
 
697. Zgrada je važna jedinica budući da su informacije o vrsti zgrade i razdoblju izgradnje 
potrebne za opis stanova unutar zgrade i za izradu stambenih programa. Obilježja uključena u ovu 
skupinu odnose se na nastanjene konvencionalne stanove kao jedinice popisivanja. Glavna je svrha 
izvještavati o karakteristikama nastanjenih konvencionalnih stanova i ostalih stambenih jedinica. 
Smisao nije opisati karakteristike samih zgrada, već u njima prebrojati stanove s različitim 
karakteristikama. 
 
698. Ove preporuke odnose se na zgrade koje sadrže nastanjene konvencionalne stanove. Zgrada 
se u tom smislu definira kao svaka samostalna građevina s jednim ili više stanova, soba ili drugih 
prostora, pokrivena krovom i zatvorena vanjskim zidovima ili pregradnim zidovima koji se protežu 
od temelja do krova bez obzira na to je li građena za stanovanje ili za poljoprivredne, trgovačke, 
industrijske ili kulturne svrhe ili za pružanje usluga. Tako zgrada može biti zasebna kuća, zgrada s 
više stanova, tvornica, trgovina, skladište, garaža, sušara itd. 
 
 
Stanovi prema vrsti zgrade (osnovno obilježje) 
 
699.     Stanovi mogu biti klasificirani prema vrsti zgrade u kojoj se nalaze. Zemlje koje 
prikupljaju ove podatke trebaju ih iskazivati odvojeno za nastanjene konvencionalne stanove. 

 
700. Preporučuje se sljedeća klasifikacija. 
 
701. Broj konvencionalnih stanova u: 
 

(1.0) Stambenim zgradama 
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(1.1) Samostojeća kuća (kuća koja nije spojena s drugom zgradom) 
(1.1.1) Samostojeće kuće s jednim stanom 
(1.1.2) Samostojeće kuće s dva stana (s jednim iznad drugog) 

(1.2) Poluodvojena kuća (dva spojena stana) 
(1.3) Kuća u nizu (ili terasasta) (najmanje tri spojena stana svaki sa zasebnim 

vanjskim ulazom)  
(1.4) Zgrade s više stanova 

(1.4.1) Zgrade s tri do devet stanova 
(1.4.2) Zgrade s 10 ili više stanova 

(1.5) Ostale stambene zgrade 
(2.0) Nestambenim zgradama  

 
702. Za određene svrhe, zgrade se mogu klasificirati prema broju pripadajućih stanova. Odnos 
između klasifikacije u točki 701. i klasifikacije zgrada prema broju pripadajućih stanova jest: 
 

a) Stanovi u zgradama s jednim stanom: (1.1.1) 
b) Stanovi u zgradama s dva stana: zbroj (1.1.2) i (1.2) 
c) Stanovi u zgradama s tri ili više stanova: zbroj (1.3) i (1.4) 

 
703. Ako nisu raspoložive nikakve informacije o klasifikaciji pod točkom 701., raščlanjivanje 
zgrada prema broju pripadajućih stanova može se postići direktnim brojanjem. 
 
 
Stanovi prema razdoblju izgradnje (osnovno obilježje) 
 
704.     Razdoblje izgradnje odnosi se na datum kada je zgrada dovršena. Zemlje trebaju 
odvojeno iskazivati podatke za nastanjene konvencionalne stanove.      
 
705. Preporučuje se sljedeća klasifikacija nastanjenih konvencionalnih stanova prema razdoblju 
dovršenja zgrade u kojoj se stanovi nalaze: 
 

(1.0) Prije 1919. 
(2.0) 1919. – 1945. 
(3.0) 1946. – 1960. 
(4.0) 1961. – 1970. 
(5.0) 1971. – 1980. 
(6.0) 1981. – 1990. 
(7.0) 1991. – 2000. 
(8.0) 2001. - 2005. 
(9.0) 2006. ili kasnije 

(9.1) 2006. 
(9.2) 2007. 
(9.3) 2008. 
(9.4) 2009. 
(9.5) 2010. 
(9.6) 2011. 

 
706. Ova klasifikacija preporučuje se na jednoznamenkastoj razini i izborno na dvoznamenkastoj 
razini. 
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707. Moglo bi se razmotriti prikupljanje informacija o ovom obilježju kroz otvorena pitanja. Ako 
se ne može dobiti točan odgovor, kućanstvo treba pitati da približno odredi godine (ili godinu) kako 
bi se odgovor uvrstio u naprijed navedenu klasifikaciju. 
 
Stanovi u zgradama koji su nakon izgradnje bili podvrgnuti rekonstrukciji, klasificiraju se, ovisno o 
nacionalnim zahtjevima, prema razdoblju u kojem je zgrada bila prvotno izgrađena ili prema 
razdoblju posljednje rekonstrukcije. Svaka zemlja bi u svom popisnom izvješću i/ili metapodacima 
trebala navesti kako su takvi stanovi klasificirani. 
 
 
Stanovi prema broju katova u zgradi (izborno obilježje) 
 
708.     Broj katova se računa od prizemlja naviše. Zemlje trebaju iskazivati odvojeno broj 
katova za nastanjene konvencionalne stanove. 
 
709. Predlaže se sljedeća klasifikacija stanova od prizemlja naviše. 
 
710. Broj stanova smještenih u zgradama koje imaju sljedeći broj katova: 
 

(1.0) 1 kat 
(2.0) 2 kata 
(3.0) 3 kata 
(4.0) 4 kata 
(5.0) 5 - 9 katova 
(6.0) 10 - 19 katova  
(7.0) 20 katova ili više 

 
 
Stanovi prema materijalima od kojih su izgrađeni određeni dijelovi zgrade (izborno obilježje) 
  
711.     Informacije o materijalima od kojih su izgrađeni određeni dijelovi zgrade sa 
stanovima mogu biti korisni, povezani s podacima o drugim obilježjima, za ocjenu kvalitete 
stanova. Neke zemlje mogu, za ove ili neke druge svrhe, prikupljati podatke o materijalima 
od kojih su izgrađeni vanjski zidovi, krov, podovi, itd. Zemlje trebaju iskazivati odvojeno 
podatke za nastanjene konvencionalne stanove, ali se podaci također mogu prikupljati i za 
ostale stambene jedinice. 
 
712. Predlaže se sljedeća klasifikacija stanova prema glavnom građevinskom materijalu od kojeg 
su izgrađeni vanjski zidovi zgrade sa stanovima: 
 

(1.0) Drvo 
(2.0) Nepečena glina (može se izostaviti u zemljama gdje ovo nije bitno) 
(3.0) Pečena glina (opeke, blokovi, ploče, itd.), kamen, beton (lijevan u samom mjestu, 

blokovi, ploče, itd.) ili čelična konstrukcija 
(4.0) Montažne jedinice – općenito tvornički izgrađene i donesene na mjesto i podignute 
(5.0) Ostali materijal (navesti koji)  
(6.0) Mješoviti materijali (tj. kombinacija građevinskih materijala)    

 
713. Kada se ova klasifikacija kombinira s onom prema razdoblju izgradnje, klasifikacija pruža 
podatak o kvaliteti stanova. Neke zemlje mogu odgovor na ovo pitanje tražiti od osoba koje žive u 
vlastitim stanovima, budući da mnogi podstanari i ostali ispitanici neće znati točno odgovoriti. 
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Stanovi prema potrebi za popravcima u/na zgradi (izborno obilježje) 
 
714.     Ovo obilježje odnosi se na to je li u/na zgradi potreban popravak i kakva je vrsta 
popravka potrebna. Zemlje trebaju iskazivati odvojeno podatke za nastanjene 
konvencionalne stanove i ostale stambene jedinice. 
 
715. Preporučuje se sljedeća klasifikacija stanova prema potrebi za popravcima u/na zgradi: 
 

(1.0) Popravak nije potreban 
(2.0) Popravak je potreban 

(2.1) Manji popravak 
(2.2) Osrednji popravak 
(2.3) Ozbiljan popravak 

(3.0) Nepopravljivo 
 
716. Manji popravak odnosi se uglavnom na redovito održavanje zgrade i njenih dijelova, kao što 
su razbijeni prozor, neispravne brave, uklanjanje grafita s pročelja itd.   
 
717. Osrednji popravak odnosi se na uklanjanje umjerenih nedostataka, kao npr. žlijebova koji 
nedostaju na krovu (gdje se inače koriste), većih površina otpale žbuke i stubišta bez sigurnosnih 
rukohvata. 
 
718. Ozbiljni popravci su potrebni u slučaju važnih građevinskih oštećenja na zgradi kao što su 
nedostatak krovnog materijala (npr, šindre, crijepa), pukotina i rupa na vanjskim zidovima te 
manjak stuba.  
 
719. "Nepopravljivo" se odnosi na zgrade koje je gotovo nemoguće popraviti, tj. imaju mnogo 
ozbiljnih građevinskih oštećenja, pa ih je prikladnije srušiti nego popravljati. To se uglavnom 
odnosi na zgrade od kojih su ostali samo glavni zidovi, bez potpunih vanjskih zidova i/ili krova, 
prozora, vrata itd. 
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ČETVRTI DIO: PRILOZI 
 
Prilog I.: Lista predloženih osnovnih i izbornih obilježja za popise stanovništva i stanova oko 
2010., zemlje CES-a 
 

OSNOVNA OBILJEŽJA IZBORNA OBILJEŽJA 

Stanovništvo koje se popisuje 

Uobičajeno mjesto stanovanja (točka 158.)  
Ukupno stanovništvo (izvedeno) (točka 171.)  
  

Geografska obilježja 

Lokalitet (izvedeno) (točka 181.) Urbana i ruralna područja (izvedeno) (točka 
189.) 

Lokacija mjesta rada (točka 196.) Lokacija škole, fakulteta ili sveučilišta(točka 
198.) 

 Sredstvo prijevoza na posao (točka 199.) 
 Sredstvo prijevoza u školu, na fakultet ili 

sveučilište (točka 201.) 
 Udaljenost do posla i utrošeno vrijeme (točka 

202.) 
 Udaljenost do škole, fakulteta ili sveučilišta i 

utrošeno vrijeme (točka 203.) 
 

Demografska obilježja 

Spol (točka 205.) De facto bračno stanje (točka 216.)  
Starost (točka 207.) Ukupan broj živorođene djece (točka 222.) 
Zakonsko bračno stanje (točka 209.) Datum(i) zakonito sklopljenog(ih) braka(ova) 

žena: (i) prvi brak i (ii) sadašnji brak (točka 
224.) 

 Datum(i) početka izvanbračne zajednice(a) 
žena: (i) prva izvanbračna zajednica i (ii) 
sadašnja izvanbračna zajednica (točka 225.) 
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OSNOVNA OBILJEŽJA IZBORNA OBILJEŽJA 

Ekonomska obilježja 

Položaj prema trenutnoj aktivnosti (točka 
237.) 

Položaj prema pretežitoj (uobičajenoj) 
aktivnosti (točka 251.) 

Zanimanje (točka 270.) Osobe koje pružaju neplaćene usluge, 
volonteri (točka 262.) 

Djelatnost (grana ekonomske aktivnosti) 
(točka 274.) 

Vrsta sektora (institucionalna jedinica) (točka 
290.) 

Položaj u zaposlenju (točka 279.) Neformalna zaposlenost (točka 294.) 
 Vrsta mjesta rada (točka 300.) 
 Uobičajeno radno vrijeme (točka 303.) 
 Podzaposlenost s obzirom na vrijeme rada 

(točka 307.) 
 Trajanje nezaposlenosti (točka 312.) 
 Broj osoba koje rade u lokalnoj jedinici 

poslovnog subjekta (točka 314.) 
 Glavni izvori sredstava za život (točka 316.) 
 Prihod (točka 323.) 
 Socio-ekonomske grupe (izvedeno) (točka 327.) 
 

Obrazovna obilježja 

Postignuto obrazovanje (točka 331.) Obrazovne kvalifikacije (točka 340.) 
 Polje obrazovanja/studija (točka 342.) 
 Pohađanje škole (točka 348.) 
 Pismenost (točka 353.) 
 Informatička pismenost (točka 358.) 
 

Međunarodna i unutarnja migracija 

Zemlja/mjesto rođenja (točka 373.) Zemlja prethodnog uobičajenog stanovanja u 
inozemstvu (točka 382.) 

Zemlja državljanstva (točka 375.) Ukupno vrijeme boravka u zemlji (točka 383.)
Osobe koje su ikada boravile u inozemstvu i
godina dolaska u zemlju (točka 379.) 

Uobičajeno mjesto stanovanja pet godina prije 
popisa (točka 390.) 
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OSNOVNA OBILJEŽJA IZBORNA OBILJEŽJA 

Prethodno uobičajeno mjesto stanovanja i 
datum dolaska u sadašnje mjesto stanovanja 
(točka 384.) 

Razlog migracije (točka 391.) 

 Zemlja rođenja roditelja (točka 392.) 
 Stjecanje državljanstva (točka 395.) 
 Osobe sa stranim/nacionalnim porijeklom 

(izvedeno) (točka 398.) 
 Skupine stanovništva bitne  za međunarodnu 

migraciju (izvedeno) (točka 403.) 
 Stanovništvo s izbjegličkim porijeklom 

(izvedeno) (točka 406.) 
 Raseljene osobe u zemlji (prognanici) (izvedeno)

(točka 411.) 
 

Etno-kulturalna obilježja 

 Etnička pripadnost (točka 419.) 
 Jezik (točka 430.) 
 Vjera (točka 437.) 
 

Invaliditet 

 Status invaliditeta (točka 446.) 
 

Obilježja kućanstva i obitelji 

Odnos između članova kućanstva (točka 505.) Istospolne zajednice (izvedeno) (točka 502.) 
Status u  kućanstvu (izvedeno) (točka 520.) Status u proširenoj obitelji (izvedeno) (točka 

530.) 
Status u obitelji (izvedeno) (točka 525.) Tip sastavljene obitelji (izvedeno) (točka 538.) 
Tip uže obitelji (izvedeno) (točka 533.) Tip proširene obitelji (izvedeno) (točka 543.) 
Veličina uže obitelji (izvedeno) (točka 545.) Generacijski sastav privatnih kućanstava 

(izvedeno) (točka 554.) 
Tip privatnog kućanstva (izvedeno) (točka 547.) Jedno ili više kućanstava u stanu (točka 560.) 
Veličina privatnog kućanstva (izvedeno) (točka 
555.) 

Najamnina (točka 564.) 

Osnova korištenja stana kućanstva (točka 
556.) 

Trajna potrošna dobra koja posjeduje 
kućanstvo (točka 568.) 

 Broj vozila koja se upotrebljavaju u kućanstvu
(točka 569.) 

 Raspoloživost parkirnog mjesta (točka 571.) 
 Telefonska i internetska veza (točka 573.) 
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OSNOVNA OBILJEŽJA IZBORNA OBILJEŽJA 

Poljoprivreda 

 Poljoprivredna proizvodnja za vlastiti račun 
(razina kućanstva) (točka 578.) 

 Karakteristike svih poljoprivrednih poslova 
tijekom protekle godine (razina osobe) (točka 
584.) 

 

Stambeni prostori, stanovi i uvjeti stanovanja 56 

Uvjeti stanovanja (točka 617.) Raspoloživost i karakteristike sekundarnih, 
sezonskih i praznih stanova (točka 632.)  

Vrste stambenih prostora (točka 622.) Nastanjenost prema broju privatnih 
kućanstava (točka 642.) 

Lokacija stambenih prostora (točka 626.) Vrste soba (točka 656.) 
Nastanjenost konvencionalnih stanova (točka 
627.) 

Topla voda (točka 669.) 

Vrsta vlasništva (točka 638.) Vrsta kanalizacijskog sustava (točka 671.) 
Broj stanara (točka 644.) Kuhinja (točka 673.) 
Korisna površina stana i/ili broj soba u 
stambenoj jedinici (točka 645.) 

Kuhinjska oprema (točka 677.) 

Gustoća stanovanja (izvedeno) (točka 651.) Glavna vrsta energije korištene za grijanje 
(točka 681.) 

Vodoopskrbni sustav (točka 659.) Električna struja (točka 684.) 
Zahod (točka 663.) Plinske instalacije (točka 686.) 
Kupaonica (točka 666.) Klimatizacija (točka 688.) 
Vrsta grijanja (točka 678.) Položaj stana u zgradi (točka 690.) 
Stanovi prema vrsti zgrade (točka 699.) Pristup stanu (točka 693.) 
Stanovi prema razdoblju izgradnje (točka 
704.) 

Dizalo (točka 695.) 

 Stanovi prema broju katova u zgradi (točka 
708.) 

 Stanovi prema materijalima od kojih su 
izgrađeni određeni dijelovi zgrade (točka 711.)

 Stanovi prema potrebi za popravcima u/na 
zgradi (točka 714.) 

 
 
 
 

                                                 
56 Vidi točku 591. i sliku koja slijedi da bi odredio je li obilježje osnovno, izborno ili nije preporučeno za različite vrste 
stanovanja. 
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Prilog II.: Metode provođenja popisa 
 
 
Tradicionalni popis 
 
 
Opis 
 
1. Tradicionalni popis je ukupni proces prikupljanja, obrade, vrednovanja, diseminacije i 
analize demografskih, ekonomskih i socijalnih podataka koji se odnose, u određenom vremenu, na 
sve osobe u zemlji ili u dobro razgraničenom dijelu zemlje. Provodi se u određenom ograničenom 
razdoblju odmah nakon utvrđenog referentnog datuma (popisni dan). Podaci se obično prikupljaju 
na popisnim upitnicima.57 Postoje dvije osnovne metode popisivanja: metoda s popisivačima i 
metoda samopopisivanja.  
 
2. Kod metode s popisivačima, informacije o svakoj osobi (u popisu stanovništva) i o svim  
stambenim prostorima i njihovim stanarima (u popisu stanova) prikuplja i unosi u upitnik popisni 
službenik (popisivač) zadužen za provođenje ovih aktivnosti na određenom području tijekom 
utvrđenog i obično kratkoga vremenskog razdoblja kako bi se zadovoljili zahtjevi univerzalnosti i 
istovremenosti.  
 
3. Kod metode samopopisivanja, glavna odgovornost za unošenje informacija je na osobi u 
jedinici koja se popisuje (obično nositelj kućanstva ili referentna odrasla osoba), premda upitnike 
obično distribuiraju, prikupljaju i provjeravaju popisni službenici. 
 
4. U nekim se zemljama upitnici distribuiraju putem pošte, sa ili bez vraćanja poštom, u 
kombinaciji s metodom samopopisivanja. Ovaj postupak slanja i vraćanja upitnika poštom može se 
koristiti samostalno ili kombinirano s provjerom od strane popisnog službenika na terenu. 
 
 
Neophodni uvjeti  
 
5. U kontekstu tradicionalnog popisa mogu se koristiti i skraćeni i dugi obrasci, ili se može 
provoditi iscrpno prikupljanje svih podataka. Ako se koristi prvi pristup, skraćeni obrasci sadrže 
samo odabrana pitanja namijenjena cjelokupnom stanovništvu (opći obuhvat), dok se dugi obrasci 
koriste za prikupljanje informacija samo od uzorka kućanstava i stanovništva. Dugi obrazac obično 
sadrži detaljna pitanja o određenom obilježju pored pokrivanja kompleksnih obilježja kao što je 
fertilitet. Oba se koriste tijekom istog vremenskog razdoblja popisa i ne sadrže podatke prikupljene 
izvan tog vremenskog razdoblja. 
 
6. Ovaj pristup provođenja popisa koristi većina zemalja. Ima dugogodišnju tradiciju upotrebe 
i u potpunosti je objašnjen od strane Ujedinjenih naroda u Načelima i preporukama za popise 
stanovništva i stanova. 
 

                                                 
57 Postojalo je nekoliko pokušaja upotrebe prijenosnih računala za prikupljanje podataka: u probnom popisu 
provedenom u Republici Makedoniji u listopadu 1999. i u Omanu 2003. u popisu guvernije Muskat (najveće regije u 
Sultanatu). Rezultati su bili vrlo dobri, a neke operacije (poput pregledavanja, šifriranja i unosa podataka) neophodne 
kada se koriste papirnati upitnici, eliminirane su. Međutim upotreba tih uređaja ovisi o financijskoj situaciji, angažiranju 
popisivača s informatičkim znanjima i nabavljanju opreme za prijenos podataka u regionalne popisne centre. 
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Prednosti i nedostaci 
 
7. Glavne prednosti ovog pristupa su dobivanje brze slike ukupnog stanovništva u određenom 
razdoblju i raspoloživost podataka za relativno mala područja. 
8.  Tradicionalni popis je odabran kao najrazrađenija, najsloženija i najskuplja aktivnost 
prikupljanja podataka koju provode nacionalni statistički uredi. Pored troškova, ta složena zadaća 
zahtijeva punu informiranost i suradnju javnosti za sudjelovanje u njoj.  Zbog svoje kompleksnosti i 
troškova, takvi se popisi obično pripremaju samo jednom svakih pet ili deset godina, tako da su 
posljednji raspoloživi popisni podaci često nekoliko godina zastarjeli.  
 
9. Oba pristupa popisivanju (s popisivačima ili samopopisivanje) imaju svoje prednosti i 
nedostatke. Metoda s popisivačima je jedina metoda koja se može koristiti kod nepismenog 
stanovništva ili kod drugih grupa stanovništva koje nisu sklone same ispunjavati popisne obrasce ili 
to smatraju teškim. Ova metoda zahtijeva velik broj popisivača na terenu.  
 
10. S druge strane u zemljama gdje nepismenost gotovo i ne postoji i obrazovanost stanovništva 
je relativno visoka, metoda samopopisivanja često daje vjerodostojnije rezultate uz znatno niže 
troškove, osobito ako se može koristiti postupak slanja i vraćanja obrazaca poštom. Međutim 
poštanske usluge mogu se koristiti za distribuciju popisnih obrazaca samo kada je raspoloživ, ili se 
može pripremiti, ažuriran i nacionalno usuglašen popis adresa. 
 
11. Ponekad je poželjno koristiti jednu metodu za popisivanje većeg dijela stanovništva, a drugu 
metodu koristiti u određenim područjima ili za specifične grupe58 stanovništva. Međutim treba 
izbjegavati kompleksna rješenja. 
 
Posljedice za razne faze provođenja popisa 
 
12. Odluku o metodi popisivanja treba donijeti u ranoj fazi na osnovi temeljitog testiranja 
različitih metoda, uzimajući u obzir njihove troškove, kvalitetu dobivenih podataka i jednostavnost 
provedbe. Čak i ako se metoda koristi tradicionalno, dobro je povremeno ponovno ocijeniti njene 
relativne prednosti u pogledu trenutnih popisnih potreba i novih tehnika. Rana je odluka potrebna 
jer korištena metoda popisivanja utječe na budžet, organizacijsku strukturu, planiranje promidžbe, 
program obučavanja, osmišljavanje upitnika i, do neke mjere, na vrstu podataka koji se mogu 
prikupiti. 
 
13. Vrijeme popisa i dužina popisnog razdoblja su od velike važnosti. Stoga treba posvetiti 
veliku pozornost izboru vremena u kojem se popis može najuspješnije provesti i donijeti 
najkorisnije podatke. To može ovisiti o brojnim faktorima. Prvo, neophodno je izbjegavati doba u 
godini kada je teško stići do naseljenih područja, ili u kojima će rad biti naročito naporan zbog 
teških ili ekstremnih vremenskih uvjeta. Drugo, treba izabrati ono vrijeme kada većina ljudi boravi 
u svojim uobičajenim mjestima stanovanja. Takav izbor pojednostavit će popisne operacije i kod de 
jure i kod de facto popisivanja, što može doprinijeti da rezultati de facto popisivanja budu što 
značajniji. Treba izbjegavati sezonu najvećih poljoprivrednih aktivnosti zbog teškoća u 
kontaktiranju osoba koje rade dokasno svaki dan i koje čak ostaju na svojoj zemlji tijekom noći ako 
je zemlja daleko od kuće. Vrijeme velikih tradicionalnih blagdana, hodočašća i periodi posta 
također su neprikladni za popisivanje. 
                                                 
58 Vidi više u Svjetskim preporukama: Principles and Recommendations for Population and Housing Censuses, 
Statistical Papers, Series M, No. 67/Rev. 1, United Nations, part II. Planning, organization and administration of 
population and housing censuses  
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14. Također je veoma važno da se vrijeme popisa ne preklopi s važnijim političkim događajima 
kao što su državne ili lokalne izborne kampanje, budući da stanovništvo može pobrkati ova dva 
događaja i stoga imati manje razumijevanja za popisivače koji im dolaze u kuću. Također je veoma 
važno da se popis provodi u stabilnom političkom i socijalno sigurnom okruženju u zemlji. U 
vrijeme političkih ili vojnih nestabilnosti, manje je vjerojatno da će javnost htjeti surađivati, a 
možda neće biti zajamčena niti sigurnost popisivača. Razina sigurnosti treba omogućiti 
popisivačima da sigurno stignu do svih dijelova zemlje. 
 
15. Jednom kada se popis uspješno provede i utvrdi da datum popisa u potpunosti zadovoljava, 
sljedeći bi se popis trebao provesti u isto vrijeme u godini, osim ako postoje jaki razlozi za 
promjenu tog datuma. Uvijek isti datum popisa povećava usporedivost podataka, olakšava analizu i 
također omogućava administrativnu disciplinu, motivirajući sve one koji su uključeni u popis da 
pravodobno provedu neophodne pripreme. 
 
16. Poželjno je da razdoblje popisivanja bude kratko u svrhu izbjegavanja dvostrukog 
prebrojavanja i izostavljanja, koje se može dogoditi usprkos jedinstvenom referentnom datumu. S 
druge strane što je kraće popisno razdoblje to treba zaposliti više osoblja na terenu. To povećava 
troškove i može smanjiti kvalitetu podataka. Kako će ova različita razmatranja biti usklađena ovisi 
o veličini i prirodi same zemlje i izvorima koji su joj na raspolaganju. 
 
17. U zadnjim je popisima većina razvijenih zemalja dopustila 1 do 10 dana za obuku 
popisivača, dok je razdoblje popisivanja variralo od nekoliko dana do dva ili tri tjedna. Kratka 
razdoblja su češće ostvariva u malim zemljama dok su duža razdoblja neophodna u velikim 
zemljama sa slabim komunikacijama. 
 
Posljedice za sadržaj 
 
18. Tradicionalni pristup provođenju popisa stvara manje sadržajnih ograničenja od onih koja se 
mogu naći u pristupu na bazi registra. Međutim cjelokupan sadržaj u ovom pristupu mora proizaći 
iz pažljive ravnoteže između statističkih zahtjeva korisnika i želje za minimiziranjem opterećenosti 
ispitanika.    
 
 
Tradicionalni popis s godišnjim ažuriranjem podataka 
 
Opis 
 
19. Ova metoda je slična tradicionalnom načinu popisivanja i usredotočuje se na prebrojavanje 
stanovništva te prikupljanje samo osnovnih demografskih podataka u popisnoj godini. Velika 
istraživanja o kućanstvima prikupljaju i tabeliraju detaljne demografske, socijalne, ekonomske i 
stambene podatke svake godine (ili svake nepopisne godine) tijekom desetljeća, zamjenjujući tako 
potrebu za dugim popisnim obrascem kojim se ovakvi detaljni podaci prikupljaju na uzorku 
stanovništva. 
 
20. U istraživanju se uzima svake godine (tijekom određenog perioda popisnog ciklusa, kao što 
je četiri ili pet godina) uzorak adresa koji je otprilike jednak uzorku korištenom kod dugih obrazaca. 
Da bi se poboljšala pouzdanost procjena za male administrativne jedinice, uzima se veći uzorak 
adresa. U SAD-u na primjer, gdje se ovaj pristup primjenjuje, godišnje stope uzorka na različitim 
geografskim razinama u rasponu su od oko 1.7 do oko 10%. Tijekom petogodišnjeg razdoblja, stope 
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uzorka u rasponu su od oko 8.5% do oko 50%. Peru koristi godišnji prosječni uzorak od 5%, iz 
kojeg proizlazi uzorak od 20% nakon četiri godine, s pouzdanom procjenom u najmanjim 
administrativnim jedinicama. 
 
21. Uzorak se kumulira tijekom vremena kako bi se dobili podaci na najnižim geografskim 
razinama, slično kao i kod uzorka dugih obrazaca u tradicionalnom popisu. U SAD-u, petogodišnji 
se podaci traže za područja s manje od 20 000 stanovnika. Trogodišnje procjene se izrađuju za 
područja s 20 000 stanovnika ili više. Jednogodišnje procjene se izrađuju za područja od 65 000 ili 
više. U Peruu, tromjesečne procjene se izrađuju za 25 administrativnih jedinica, dok se godišnji 
rezultati izrađuju za 195 administrativnih jedinica. 
 
22. Anketni podaci moraju se utežiti kako bi se dobile pouzdane i upotrebljive procjene. 
Anketni podaci se utežuju da odraze odabir uzorka, ublaže efekte neodgovora i da poprave 
podobuhvat ili nadobuhvat ankete. To konačno usklađivanje podataka putem utežavanja pomaže 
osigurati usporedivost procijenjenih karakteristika sa standardom, kao što je periodički popis. 
Jednom kad se primijeni konačno utežavanje, dobivaju se statistički podaci, uključujući procjene 
stanovništva, udjele, srednje vrijednosti, medijane i omjere. 
 
Neophodni uvjeti 
 
23. Među brojnim neophodnim uvjetima, ova metoda zahtijeva dogovor nositelja popisnih 
interesa i kreatora vladine politike da unesu neke važne promjene u popisnu koncepciju. Korisnici 
tradicionalnih popisnih podataka trebaju prihvatiti promjenu dobivanja podataka jednom godišnje s 
novim setom godišnje ažuriranih proizvoda za više godina. Ova metoda zahtijeva značajno godišnje 
financiranje za razliku od financiranja jedanput ili dvaput u desetljeću. 
 
24. Na operativnom planu, ova metoda zahtijeva okvir adresa za izbor uzorka. Presudno je da se 
taj okvir ažurira tijekom desetljeća. Ažuriranje okvira iz godine u godinu je ključno, pogotovo u 
ruralnim područjima. 
 
25. Provođenje tradicionalnog popisa s godišnjim ažuriranjem podataka zahtijeva tijekom 
desetljeća neprekidnu visoku razinu profesionalnosti osoblja radi podržavanja provedbe 
istraživanja. Nadalje od osoblja se zahtijeva da nadgleda program ranog i opsežnog planiranja, 
razvoja i testiranja namijenjenog kontinuiranom traženju učinkovitosti u upravljanju i vođenju 
popisa na temelju upotrebe skraćenog obrasca. 
 
Prednosti i nedostaci 
 
26. Primarni poticaj ovom pristupu je dvojak: da pruži učestalije i relevantnije podatke o 
stanovništvu od onih raspoloživih kada se popis provodi jednom u desetljeću i da smanji operativne 
rizike povezane s popisom. Takav program je skuplji i tehnički težak za postaviti i zahtijeva 
višegodišnji program opsežnog planiranja, razvoja i testiranja. U zemljama gdje zakon zahtijeva 
potpuno prebrojavanje stanovništva u intervalima, u osmišljavanju popisa je ključna komponenta 
potpunog brojenja.  
 
27. Kod tradicionalnog popisa, čak i kad se detaljni podaci objavljuju što je ranije moguće 
nakon provedenog popisa, korisnici podataka služe se podacima koji su u prosjeku stari sedam 
godina. Glavni razlog korištenja ovog pristupa jest izrada pravovremenih (aktualnih) podataka kao 
podrške pri donošenju odluka na svim razinama vlasti. Ovi aktualni, i stoga relevantniji podaci, 
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zanimljiviji su vladinim službenicima, političarima i poslovnim ljudima od podataka koji se 
dobivaju putem dugačkog obrasca jednom u deset godina. 
 
28. Budući da više nije potrebno prikupljati detaljne podatke iz uzorka populacije stanovništva u 
sklopu popisa stanovništva, skraćena verzija upitnika bit će više usmjerena ostvarivanju osnovnih 
ciljeva popisa. 
 
 
 
Posljedice za razne faze provođenja popisa 
 
29. Ova metoda prenosi na tekuću anketu obavezu da tijekom deset godina osigura procjene 
detaljnih demografskih i socio-ekonomskih podataka, kao i podataka o stambenim jedinicama. 
Ujedno ukida obavezu prikupljanja, obrade i tabeliranja ovih podataka iz popisa. Uklanjanjem 
potrebe za dugim obrascem u godini provođenja popisa (koji zahtijeva prikupljanje brojnih 
podataka na uzorku kućanstva), osobe koje planiraju popis mogu se više usredotočiti na poboljšanje 
obuhvata u samoj godini provođenja popisa. Inovacije, uključujući korištenje određenih tehnologija, 
mogu postati ostvarive kada je zadaća popisa ograničena na prikupljanje podataka putem skraćenog 
obrasca. Uklanjanjem potrebe da se popisom prikupe, obrade i tabeliraju detaljni podaci, smanjit će 
se obujam obrade i omogućit će se razvoj metoda obrade koje su specifične za kratke obrasce. 
Također će se u velikoj mjeri smanjiti obujam tabeliranja i objavljivanja popisnih podataka. 
 
30. Mnoge komponente popisa sada se moraju koordinirati preko popisa (tijekom godina oko 
popisa) i ankete (kroz deset godina). To uključuje programe senzibilizacije, promidžbe i programe 
partnerstva u cilju informiranja javnosti i poticanja na suradnju. Isto tako, ovo uključuje održavanje 
centralne datoteke adresa koja se mora redovito ažurirati, a ne pokušavati uspostaviti jednom u 
deset godina.  
 
31. Činjenica da se ankete provode tijekom desetljeća daje mogućnost uspostavljanja solidne baze 
koja će olakšati prikupljanje podataka u godini provođenja popisa. Podaci dobiveni iz samih anketa 
(npr. jezik kojim osoba govori) mogu biti od velike koristi u planiranju prikupljanja podataka u 
popisnoj godini. Iskustvo provođenja anketa može se iskoristiti kako bi se bolje rasporedila sredstva 
u popisu. 
  
Posljedice za sadržaj 
 
32. Isto kao i korištenje dugog popisnog obrasca, tekuće ankete mogu također osigurati podatke 
o brojnim obilježjima, uključujući: obitelji, djecu i starije; prihod i siromaštvo; najvišu završenu 
školu i pohađanje škole; rad i nezaposlenost; invaliditet; imigraciju, i sposobnost govorenja jezika; 
stanovanje, i još mnogo toga. Najjednostavnije bi bilo izjednačiti sadržaj ankete sa sadržajem 
dugačkog obrasca u popisu. Zahtjevi za dodavanjem ili izmjenom sadržaja moraju se jasno 
definirati. Anketa koja se oslanja na višegodišnji uzorak podataka u cilju dobivanja procjena, ne 
može se lako prilagoditi promjenama u sadržaju. 
 
Za više informacija: 
 
http://192.91.247.58/stats/documents/2004/11/censussem/wp.1.e.pdf 
http://www.census.gov/acs/www/ 
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Popis temeljen na registrima   
 
Opis  
 
33. Razvoj sustava popisa stanovništva koji se temelji na registrima obično je dug proces, koji 
može trajati mnogo godina ili čak desetljeća. Mnoge će zemlje na određeni način nastaviti koristiti 
tradicionalni popis čak i onda kada su krenule s korištenjem registara. Prvi podaci koji se uzimaju iz 
registra mogu biti sljedeći: adresa, osnovni demografski podaci, informacije o prijavi/odjavi 
prebivališta i podaci o dohotku. Udio administrativnih podataka obično se povećava postepeno od 
popisa do popisa. Za zemlje je nužno da uvedu jedinstveni identifikacijski broj kako bi se mogli 
povezivati podaci iz različitih administrativnih izvora.  
 
34. Sustav popisa stanovništva koji se temelji na registrima izgrađen je na skupu osnovnih 
registara koji sadrže sveobuhvatne podatke o jedinicama koje se opisuju u popisu stanovništva i 
stanova. Ovi registri mogu uključiti podatke koji se vode u registru stanovništva, registru zgrada i 
stanova, kao i podatke iz poslovnog registara. Ovi registri obuhvaćaju sve osobe s boravištem u 
zemlji, zgrade i stanove u zemlji i sve poslovne subjekte (uključujući sve institucije u javnom 
sektoru) i jedinice u njihovom sastavu. Sve statističke jedinice mogu se međusobno povezati putem 
sistema identifikacije: osobe se mogu povezati s jedinicama kućanstvo-stan i sa stanovima i 
zgradama u kojima žive, dok se zaposlene osobe mogu povezati s njihovim poslodavcima. Slično 
tome, sve se jedinice mogu locirati na kartama korištenjem šifara administrativnih područja ili 
koordinata na karti. 
 
35. Popisni podaci se izrađuju korištenjem metode procjene registara, u kojoj se istovremeno 
koristi nekoliko registara radi definiranja vrijednosti određenih varijabli za svaku statističku 
jedinicu. Pravila odlučivanja trebaju se definirati na način da podaci koji se izrađuju budu što bliži 
podacima koji se prikupljaju putem upitnika. Za izradu ovih pravila potrebno je konzultirati podatke 
iz prijašnjih popisa i podatke iz registara koji se odnose na isti vremenski period. To uključuje 
pravila prioriteta određenih izvora podataka u slučaju proturječnih podataka. 
 
Neophodni uvjeti 
 
36. Zakon daje temeljnu osnovu za korištenje administrativnih izvora podataka u statističke 
svrhe. Nacionalno zakonodavstvo mora dopustiti korištenje postojećih administrativnih izvora 
podataka u statističke svrhe kad god je to moguće, kako se podaci ne bi trebali nanovo prikupljati. 
Takav zakon treba dati ovlaštenje statističkim uredima da pristupe administrativnim podacima na 
jediničnoj razini s identifikacijskim podacima, kao i njihovo povezivanje u statističke svrhe. Osim 
toga određenim zakonom treba pružiti detaljne definicije vezane uz zaštitu podataka. 
 
37. Osobito je važno da javnost uvažava i razumije prednosti korištenja registara  u statističke 
svrhe, te da postoji široko javno prihvaćanje korištenja ovih administrativnih podataka u svrhu 
izrade statističkih podataka. Zato bi trebalo provesti otvorene diskusije i debate, objašnjavajući 
razloge i prednosti korištenja registara. Također je važno da nacionalno zakonodavstvo vezano uz 
registre bude ažurno, a aktivnosti ustanova koje vode registre budu otvorene i transparentne. 
 
38. Jedan od glavnih faktora koji olakšava statističko korištenje administrativnih podataka jest 
primjena sistema jedinstvene identifikacije kroz različite izvore. Povezivanje podataka mora biti na 
individualnoj razini. U slučaju odsutnosti takvog jedinstvenog sistema, vrlo je teško i naporno, pa i 
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nemoguće, povezivati različite registre koji su apsolutno neophodni za izradu statističkih podataka 
na temelju registara. 
 
Prednosti i nedostaci 
 
39. Najveća prednost korištenja administrativnih registara kao izvora podataka u odnosu na 
tradicionalni popis jest smanjenje troškova. S uvođenjem sistema registara, popisni podaci (kao što 
su zaposlenost, zgrade, stanovi i uvjeti stanovanja) se mogu prikupljati na godišnjoj osnovi. 
Sljedeća ključna prednost administrativnih izvora jest da je potreba za obradom podataka 
ograničena samo na pojedine podatke koji su se promijenili. Jeftinije je prikupiti podatke samo 
jednom te ih zatim obrađivati samo ako se, i kada se promijene, npr. promjena adrese. 
Državljanstvo, vjera, bračno stanje, završena škola i stupanj obrazovanja mijenjaju se vrlo rijetko. U 
većini se stanova površina i broj soba gotovo nikad ne mijenjaju.  
 
40. Statistički podaci temeljeni na registrima prikupljaju se za sva geografska područja, jer je 
svrha registara da obuhvati ciljanu populaciju u cijelosti, i zato se detaljne informacije mogu dobiti 
za sve prostorne jedinice, općine, slobodno određene dijelove područja i kartografske mreže 
različitih veličina. 
 
41. Statistički podaci temeljeni na registrima raspoloživi su svake godine. Rastuće potrebe za 
podacima stvaraju novi pritisak za dobivanje regionalnih statističkih podataka međutim regionalni 
podaci iz popisa stanovništva svake desete godine nisu dovoljno ažurni da bi zadovoljili ove 
potrebe. Glavna prednost korištenje registara kao izvora podataka jest učestalo dobivanje 
statističkih podataka. Upotreba registara također znači da mnogi ključni podaci (uključujući podatke 
o stanovništvu i demografskim kretanjima, podatke o obiteljima, djelatnosti, zaposlenosti, 
zgradama, stambenim jedinicama i obrazovnoj strukturi) mogu postati raspoloživi na godišnjoj 
osnovi.  
 
42. Međutim korištenje administrativnih izvora podataka uključuje određene nedostatke o 
kojima treba voditi računa. Jedan takav nedostatak jest činjenica da se opisi temeljeni na registru 
moraju isključivo oslanjati na sadržaj podataka koji se formira na temelju raspoloživih registara. 
Ovo nameće neka ograničenja u odnosu na varijable koje su raspoložive za analize, a može se 
narušiti i unutarnja i međunarodna usporedivost podataka. 
 
43. Isto tako, upotrebom registara statistički uredi postaju ovisni o ustanovama koje vode 
registre, kao i o svakoj promjeni zakona i administrativnih postupaka. Stoga je najvažnije imati 
blisku suradnju s relevantnim ustanovama kako bi informacije o takvim promjenama bile što prije 
dostupne statističkom uredu.  
 
Posljedice za razne faze provođenja popisa 
 
44. Korištenje registara može stvoriti probleme vezane uz referentni period i dosljednost 
(konzistentnost) podataka. Zbog statističke pouzdanosti važno je da se nastale promjene točno 
zabilježe prema njihovom stvarnom datumu. Podaci o datumima smrti i rođenja obično su točne jer 
se bilježe na temelju potvrda izdanih od strane nadležnih institucija, te je u većini slučajeva 
referentno vrijeme ispravno. Točni se podaci najčešće dobivaju i za datum zaposlenja, razdoblje 
nezaposlenosti i mirovine, dok su za razdoblje studiranja manje točne. Kod promjene adrese, osoba 
koja se preselila može potpuno zanemariti prijaviti se ili kasniti s prijavom. 
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45. Povezivanje podataka o osobama iz različitih izvora (registara), i to varijabli kao što su: 
mjesto rada, zanimanje i prihod, može ponekad povećati probleme konzistentnosti, odnosno nije 
uvijek jasno da npr. podaci o zanimanju i djelatnosti opisuju isto razdoblje zaposlenosti. 
 
46. U sustavu korištenja registara postoje neke varijable kod kojih povezivanje podataka stvara 
poteškoće. Na primjer, podaci o mirovinama od rada ne moraju koristiti istu poslovnu šifru kao i 
porezni i poslovni registar, te je potreban dodatni posao da bi se osobe povezale s poduzećima u 
kojima su zaposlene. Drugi primjer, povezivanje poslovnih poduzeća sa zgradom u kojoj su 
smješteni nije uvijek jasno, budući da podaci o adresi poduzeća ne moraju nužno biti potpuno točni, 
odnosno mogu se razlikovati od podataka u registru zgrada. 
 
Posljedice za sadržaj 
 
47. Postoje neki podaci koji mogu biti izostavljeni iz popisa stanovništva temeljenog na 
registrima budući da relevantni podaci jednostavno nisu raspoloživi niti iz jednog registra. To može 
biti sastav kućanstva i odnosi u obitelji, sredstvo prijevoza na posao, skraćeno radno vrijeme i 
mobilni posao. 
 
48. Nadalje bez tradicionalnog popisa više ne postoji niti jedan način prikupljanja podataka za 
ad hoc potrebe. Popis stanovništva je u mnogim zemljama važno sredstvo prikupljanja podataka 
koje se koristi za zadovoljavanje sve većih potreba za informacijama. Ova se fleksibilnost gubi 
ukoliko se podaci ne prikupljaju pomoću upitnika. 
 
 
 
Kombinacija podataka iz registara i anketa 
 
Opis  
 
49. Neke zemlje dobivaju popisne podatke kombiniranim korištenjem registara i drugih 
administrativnih izvora zajedno s informacijama iz anketa temeljenih na uzorku. Ovaj način, koji 
koristi Nizozemska, otvoren je onim zemljama koje u registru nemaju sve potrebne popisne 
podatke. Ako se izabere ova mogućnost, neke se popisne tablice mogu izraditi jednostavnim 
zbrajanjem podataka iz registara, dok se za ostale popisne tablice podaci iz anketa moraju utežiti do 
ukupnog stanovništva. To je međutim samo jedan od načina spajanja podataka iz registra i anketa 
kako bi se dobili rezultati popisnog tipa. Izrael npr. koristi registar stanovništva kao osnovu za 
100%-tno popisivanje, a anketu na bazi uzorka za ocjenu točnosti registra adresa i za prikupljanje 
tradicionalnih podataka na dugom obrascu. 
 
Neophodni uvjeti 
 
50. Zemlja može izabrati metodu popisa temeljenu na registru i anketi s uzorkom samo u slučaju 
kad su svi popisni podaci dostupni putem raznih izvora. Štoviše, to je nužan preduvjet za 
povezivanje podataka iz različitih izvora na administrativnoj razini. Prije samog početka izrade 
tablica na temelju registra i anketa na uzorku, važna je mikrointegracija različitih izvora. U procesu 
mikrointegracije podaci se provjeravaju, a netočni se podaci ispravljaju. 
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Prednosti i nedostaci 
 
51. Prednost popisa temeljenog na registru i anketi s uzorkom jest u prvom redu njegova niska 
cijena te neznatno opterećenje ispitanika, za razliku od tradicionalnog popisa koji se vrši metodom 
intervjua. Tradicionalni popis može se susresti s puno prigovora oko zaštite privatnosti tijekom 
prikupljanja  podataka o stanovništvu koje živi u zemlji. To povećava problem neodgovora. Takve 
zamjerke u popisu temeljenom na registru gotovo i ne postoje, a problem neodgovora igra ulogu 
samo u onim anketama čiji se podaci koriste u svrhu popisa. Ako se neodgovor u anketi može 
ispraviti, svakako će biti moguće selektivno popraviti anketu koja je korištena u popisu. Također se 
može dogoditi da mikrointegrirani podaci osiguraju visoko pouzdane rezultate, jer su temeljeni na 
maksimalnom broju informacija. Obuhvat podgrupa stanovništva će također biti pouzdan jer će se u 
slučaju nedostatka podataka iz jednog izvora nadomjestiti podacima iz drugog izvora. Sljedeća 
prednost mikrointegracija je manja mogućnost zabuna među korisnicima statističkih podataka, 
budući da će biti npr. jedan podatak za svaki socio-ekonomski fenomen, umjesto nekoliko podataka 
zavisno od korištenih izvora.  
 
52.  Nedostatak ove metode jest taj da uključuje više rada u izradi tablica putem mikropodataka 
jer se mogu javiti problemi utežavanja. Osim toga teže je podići svijest javnosti i koristiti rezultate 
popisa ako više ne postoji jedinstveni popisni događaj na koji javnost može usredotočiti svoju 
pažnju. Ostali nedostaci mogli bi biti pomanjkanje transparentnosti (nitko izvana ne može proizvesti 
podatak), kvaliteta podataka i diseminacija rezultata. 
 
Posljedice za razne faze provođenja popisa 
 
53. Potrebno je duže vrijeme da se potakne provedba popisa temeljenog na registrima, za razliku 
od tradicionalnog popisa, jer nema smisla počinjati popisni projekt ukoliko svi izvori podataka nisu 
dostupni. Međutim jednom kad se uspostavi, popis temeljen na registrima omogućava brže 
dobivanje podataka budući da popisne obrasce nije potrebno provjeravati i ispravljati. No moramo 
biti svjesni da su za neke varijable dostupni samo podaci temeljeni na uzorku, što znači da je 
ponekad nemoguće dobiti statističke podatke na nižim geografskim razinama. 
 
Posljedice za sadržaj 
 
54. Neke tražene varijable moraju biti izrađene iz različitih izvora, a podaci u registrima se 
mogu dosta razlikovati od podataka koji bi se dobili putem intervjua na potpunom obuhvatu 
stanovništva (tradicionalni popis). To može ugroziti usporedivost podataka među zemljama i kroz 
vrijeme. S druge strane registri imaju prednost što pružaju potpunu informaciju. Od ključne je 
važnosti da statistički uredi koriste registre u slučaju kada su oni bitni za popis. 
 
Korištenje registara u kombinaciji s potpunim popisivanjem 
 
Opis 
 
55. Dok mnoge zemlje koriste tradicionalnu metodu popisivanja temeljenu na administrativnim 
listama, kao što su liste adresa, bit ovog pristupa jest u korištenju potpunijih registara stanovništva 
bitnih za popis (radi smanjenja troškova i smanjenja opterećenja ispitanika) koji se nadopunjavaju 
iscrpnim statističkim podacima, s dvostrukim ciljem: da se poveća preciznost broja stanovnika s 
jedne strane, te da se dobiju popisne varijable koje nisu dostupne kombinacijom registara, s druge 
strane. Zemlje koje koriste ovaj pristup moraju znati (kao što je objašnjeno u točki 17. prvog 



164 Prilog II.  
   
 
 

 

poglavlja) da ukoliko prikupljene podatke koriste za ažuriranje registra stanovništva, to može 
narušiti temeljno načelo službene statistike koje kaže da se „individualni podaci prikupljeni od 
strane statističkog ureda mogu koristiti isključivo u statističke svrhe.“ Pravni zahtjevi vezani uz ovaj 
pristup opisani su u točki 58. 
 
56. Postoje dvije velike razlike između ovog pristupa i njemu najsličnijeg pristupa (kombinacije 
administrativnih registara i anketa na temelju uzorka): 
 

a) Varijable koje nisu dostupne iz administrativnih registara nisu dobivene iz anketa temeljenih 
na uzorku već putem iscrpnih radnji na terenu, kao u klasičnom popisu; i 

b) Broj stanovnika temeljen na registru stanovništva nije odmah prihvaćen kao najbolji 
mogući, već se provjerava i ispravlja korištenjem broja dobivenog potpunim popisivanjem. 
Popis je stoga iscrpna ocjena obuhvata samog registra stanovništva, te omogućuje korekciju 
podobuhvata (tipične za klasične popise) i nadobuhvata (tipične za neke registre 
stanovništva). 

 
Neophodni uvjeti 
 
57. Glavni tehnički i zakonski uvjeti za ovu vrstu popisa jesu: 
 

a) Postojanje registra stanovništva. Registar ne treba biti potpuno pouzdan za demografske 
svrhe, ali treba biti dovoljno pouzdan kao početno rješenje koje bi nam kazivalo koliko će 
ljudi otprilike biti popisano i gdje; i  

b) Ostali administrativni registri korisni u popisne svrhe, npr. porezni registar, registar 
socijalnih osiguranika, državni registar nezaposlenih, registar obrazovanja, itd. 

 
58. Ova vrsta popisa, s obzirom na njenu povezanost sa registrom stanovništva, ima dvije 
varijante, ovisno o tome je li popis potpomognut registrom stanovništva ili je korist obostrana tako 
da registar stanovništva koristi popis za ažuriranje i poboljšanje vlastitih podataka. U drugom 
slučaju, potrebna su dva dodatna uvjeta: 
 

a) Mora postojati poseban zakon o registru stanovništva kojim se regulira korištenje popisnih 
podataka u svrhu ažuriranja registra stanovništva i čuva statistička povjerljivost podataka; i  

b) Moraju se primijeniti tehničke mjere u svrhu osiguranja provjere podataka u statističkom 
registru koji će se koristiti u administrativne i statističke svrhe. Ti podaci se trebaju tretirati 
na poseban i različit način tijekom cijelog procesa, za razliku od ostalih  popisnih podataka 
koji se mogu koristiti samo u statističke svrhe. Npr. kod osmišljavanja upitnika to bi se 
moglo postići stavljanjem varijabli o stanovništvu na određene stranice, a u fazi obrade, 
datoteke koje sadrže osobne identifikatore ne bi trebale sadržavali statističke podatke, itd. 

 
Prednosti i nedostaci 
 
59. Prebrojavanje stanovništva ovakvim pristupom moglo bi biti puno točnije nego u 
tradicionalnom popisu (zahvaljujući prethodnim informacijama sadržanim u registru stanovništva, 
koje imaju važnu ulogu i u mnogim se slučajevima izbjegava podobuhvat) ili u popisu koji se u 
cijelosti temelji na registru. 
 
60. Podaci koje se ne mogu dobiti kombinacijom registara, dobivaju se iscrpnim klasičnim 
načinom koji dozvoljava najveće geografske i pojmovne detalje. 
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61. Longitudinalni pregled kojeg omogućava korištenje registara također je prisutan u ovom 
popisnom pristupu, npr. korištenjem registra stanovništva kao polaznog elementa u popisu. 
 
62. Nedostaci dolaze zbog neizravnih uvjeta kod ovog pristupa. Npr., ovaj je pristup skuplji od 
popisa temeljenog isključivo na registru zbog komponente iscrpnog prikupljanja podataka. 
Međutim, trebao bi biti jeftiniji od tradicionalnog popisa budući da poznavanje mjesta u kojem je 
svaka osoba registrirana omogućuje korištenje efikasnijih metoda prikupljanja. 
 
63. Opterećenje ispitanika, kao i ostali slični faktori, također se nalazi negdje između minimuma 
određenog u popisu bez ikakvih određenih radnji prikupljanja i maksimuma u popisu s potpunim 
popisivanjem i bez prethodne informacijske podrške. 
 
Posljedice za razne faze provođenja popisa 
 
64. Prethodno ispunjavanje upitnika s informacijama iz registra stanovništva je složen tehnički 
zadatak (npr. zahtijeva posebnu napravu za ispisivanje), pogotovo kada je povezano s velikim 
obujmom popisa i ograničenjima dostupne tehnologije. 
 
65. Podaci iz prijašnjih popisa i povezani administrativni podaci olakšavaju ispravak 
neusklađenih vrijednosti te imputaciju vrijednosti koje nedostaju. 
 
66. Diseminacija također ima koristi od prijašnjih popisnih podataka, jer je moguć longitudinalni 
pregled podataka (pregled podataka kroz vrijeme).  
 
Posljedice za sadržaj    
 
67. Kombinacija registara i iscrpnog prikupljanja podataka, za razliku od klasičnog popisa, 
dozvoljava maksimalnu fleksibilnost u sadržaju, te smanjuje opterećenje ispitanika. 
 
68. Uspoređujući ga s kombiniranim korištenjem registara i anketa na bazi uzorka, glavna 
prednost je što omogućava potpune geografske i sadržajne detalje svih varijabli, bez obzira na to 
jesu li prisutne u registru ili ne. 
 
 
Kontinuirani popis  
 
Opis 
 
69. Kontinuirani popis predstavlja alternativu tradicionalnom popisu, a sastoji se od 
kumulativnih kontinuiranih istraživanja koja se nadovezuju jedno na drugo, pokrivajući cijelu 
zemlju tijekom određenoga vremenskog razdoblja, a ne u jednom određenom danu. Postoje dva 
glavna parametra u kontinuiranom popisu: 
 

a) Dužina vremenskog razdoblja povezana s učestalošću zahtijevanog ažuriranja; i  
b) Stopa uzorkovanja: ovisi o budžetu i geografskim razinama potrebnim za diseminaciju 

(država, regije, gradovi, lokalna područja, itd.) 
 
70. Na primjer, moguće je napraviti okvir za uzorak kako bi se proizveli podaci na državnoj 
razini s godišnjim istraživanjem; regionalni rezultati putem kumuliranja podataka trogodišnjih 
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istraživanja, a podaci za mala područja kumuliranjem petogodišnjih podataka. Godišnje istraživanje 
može se provesti tijekom godine ili u određenom mjesecu. 
 
Neophodni uvjeti 
 
71. Neophodni uvjeti ovise o složenosti okvira za uzorak. Ako su jedinice uzorkovanja adrese, 
najprije treba sačiniti izvornu datoteku adresa. Ako je jedinica uzorkovanja veća, npr. općina, nužno 
je imati dovoljno informacija kako bi se rasporedile duž različitih godina tako da svaka bude 
reprezentativna. Međutim važno je korisnicima popisnih podataka objasniti koje će biti posljedice i 
kako će koristiti ove podatke, jer oni češće koriste podatke koji se odnose na određeni trenutak od 
podataka koji se odnose na određeno razdoblje. 
 
Prednosti i nedostaci 
 
72. Glavna prednost kontinuiranog popisa jest češća učestalost ažuriranja podataka. 
Tradicionalni popis provodi se svakih pet ili deset godina, dok kontinuirani popis omogućuje 
godišnje ažuriranje podataka. Sljedeća prednost jest smanjivanje opterećenja stanovništva. Nadalje 
kontinuirani popis nudi mogućnosti poboljšanja provedbe popisa iz godine u godinu i testira nove 
tehnologije čim se pojave. Nedostatak je što više nema podataka o ukupnom stanovništvu koji se 
odnose na određeni trenutak, kao i složena usporedba među područjima zbog različitog vremena 
popisivanja. 
 
Posljedice za razne faze provođenja popisa 
 
73. Najbolje je kontinuirani popis započeti odmah nakon tradicionalnog popisa kako bi se 
iskoristile sve pogodnosti nedavno dobivenih informacija pomoću kojih bi se načinio i okvir za 
uzorak. S obzirom da se provodi godišnje, cijeli se postupak mora vrlo pažljivo pripremiti, jer svaka 
odgoda može stvarati problem u nadolazećim fazama. 
 
Posljedice za sadržaj    
 
74. Kontinuirani popis može uključiti sva uobičajena popisna pitanja, te češće mijenjati pitanja 
nego što je to slučaj s tradicionalnim popisom koji se provodi svake desete godine. To omogućuje 
popisu da brže reagira na promjene koje traže korisnici, iako se i dalje mora čuvati usporedivost 
podataka. U skladu s organizacijom popisa, mogu se dodati i neka tematska istraživanja. 
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Prilog III.: Osnovna načela službene statistike vezana uz popise stanovništva i stanova  
  
1. Popisi stanovništva i stanova su sastavni dio sustava službene statistike u svakoj zemlji. 
Stoga se očekuje da obuhvaćaju osnovna načela službene statistike. Ta su načela usvojena u ECE 
regiji od strane Ekonomske komisije za Europu 1992.59 i od strane Statističke komisije Ujedinjenih 
naroda na posebnoj sjednici održanoj 11.-15. travnja 1994. 
 
2. Načela su: 
 

1) Službena statistika je prijeko potreban element u sustavu informiranja 
demokratskog društva, služi vladi, ekonomiji i društvu, pružajući podatke o 
ekonomskom, demografskom i socijalnom stanju, kao i stanju okoliša. 
Zbog toga, službeni statistički podaci koji zadovoljavaju test praktične 
korisnosti i dostupnosti trebaju biti prikupljeni i dostupni na nepristranoj 
osnovi od strane institucija službene statistike, kako bi se poštovalo pravo 
javnosti na informaciju.  

2) Kako bi se sačuvalo povjerenje u službene podatke, statističke institucije 
trebaju odlučiti, poštujući stroga znanstvena načela i profesionalnu etiku, o 
metodama i postupcima prikupljanja, obrade pohranjivanja i prezentacije 
statističkih podataka. 

3) Kako bi se olakšalo ispravno tumačenje podataka, statističke institucije 
trebaju prezentirati, u skladu sa znanstvenim standardima, informacije o 
izvorima, metodama i korištenim postupcima. 

4) Statističke institucije ovlaštene su komentirati pogrešno tumačenje i 
zloupotrebu podataka. 

5) Podaci za statističku upotrebu mogu se crpiti iz svih vrsta izvora bez obzira 
na to radi li se o statističkim istraživanjima (anketama) ili o 
administrativnim evidencijama. Statističke institucije trebaju izabrati izvor 
podataka ovisno o kvaliteti, pravodobnosti, cijeni i opterećenju ispitanika. 

6) Individualni podaci prikupljeni od strane statističkih institucija u svrhu 
dobivanja podataka bilo o fizičkim bilo o pravnim osobama, trebaju biti 
strogo povjerljivi i koristiti se isključivo u statističke svrhe. 

7) Zakoni, propisi i mjere prema kojima statistički sustav radi moraju biti 
javni. 

8) Koordinacija između statističkih institucija u zemlji iznimno je važna kako 
bi se postigla dosljednost i efikasnost statističkog sustava. 

9) Korištenjem međunarodnih koncepata, klasifikacija i metoda od strane 
statističkih institucija unapređuju se dosljednost i efikasnost statističkih 
sustava na svim službenim razinama.   

10) Bilateralna i multilateralna suradnja u okviru statistike doprinosi 
poboljšanju sustava službenih statistika u svim zemljama. 

 
3. Ova osnovna načela ugrađena su u dva operativna standarda službene statistike 
Međunarodnog Monetarnog Fonda (MMF), Posebnog standarda diseminacije podataka60 i Općeg 
sustava diseminacije podataka61. Oba standarda imaju odlomak o cjelovitosti (integritetu), koji je  
opširnije opisan u MMF-ovom Okviru ocjene kvalitete podataka (DQAF – Data Quality 
                                                 
59 Economic Commission for Europe, Report of the 8th meeting, 15 April 1992. 
60 Vidi: http://dsbb.imf.org/Applications/web/sddshome/ 
61 Vidi: http://dsbb.imf.org/Applications/web/gdds/gddshome/ 
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Assessment Framework, Generic Framework, July 2003)62 u kojem se navode sljedeće komponente 
cjelovitosti (integriteta): 
 
1.Osiguranje cjelovitosti   
(integriteta) 
Treba čvrsto slijediti načelo 
objektivnosti u prikupljanju, 
obradi i diseminaciji 
statističkih podataka. 

1.1 Profesionalnost 
Statistička politika i praksa  
vodi se prema profesionalnim 
načelima. 
 
 
 
 
 
 
 
1.2 Transparentnost 
Statistička politika i praksa su 
transparentni. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
1.3 Etički standardi 
Politika i praksa vođeni su 
etičkim standardima. 
 

1.1.1 Podaci se proizvode na 
temelju nepristranosti. 
1.1.2 Odabir izvora i 
statističkih tehnika, kao i 
odluka vezanih uz 
diseminaciju, temelje se 
isključivo na statističkim 
potrebama. 
1.1.3 Nadležna statistička 
institucija ovlaštena je 
komentirati pogrešno 
tumačenje i zlouporabu 
podataka. 
1.2.1 Uvjeti pod kojima se 
podaci prikupljaju, obrađuju i 
diseminiraju dostupni su 
javnosti. 
1.2.2 Interni pristup Vlade 
podacima prije njihovog 
objavljivanja javno je 
određen. 
1.2.3 Proizvodi statističkih 
institucija/jedinica jasno su 
određeni.  
1.2.4 Unaprijed se daje 
obavijest o većim promjenama 
u metodologiji, izvorima 
podataka i statističkim 
tehnikama. 
1.3.1 Postoje smjernice 
ponašanja osoblja s kojima je 
osoblje upoznato. 

Izvor: Opći sustav diseminacije podataka MMF-a 
 
4. Ove komponente uključuju načela nepristranosti (element prvog osnovnog načela UN-a), 
profesionalne neovisnosti (drugo načelo UN-a), pravo komentiranja pogrešnih tumačenja i 
zlouporabe podataka (četvrto načelo UN-a), transparentnost izvora i metoda (treće načelo UN-a) i 
pravila prema kojima rade proizvođači podataka (šesto načelo UN-a), transparentnost i nepristranost 
postupka diseminacije (element prvog načela UN-a), i smjernice za osoblje o etičkim standardima. 
Međutim, koncept cjelovitosti (integriteta) je općenito onaj koji, ako je primijenjen na cijeli 
statistički sustav, a ne samo na određene statističke elemente, pokriva svih deset temeljnih načela, a 
posebno šesto načelo o povjerljivosti. 
 

                                                 
62 Vidi: http://www.imf.org/external/np/sta/dsbb/20037eng/dqaf.htm 
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5. Zadnja komponenta u okviru MMF-a ukazuje da ova načela, iako bitna za zakon, nisu sama 
po sebi dovoljna. S jedne strane ova načela trebaju predstavljati institucionalnu zaštitu ili jamstvo, a 
s druge strane smjernice za osoblje kao i postupke odlučivanja (posebno u graničnim slučajevima), 
prema kojima se donose odluke na način da izgrađuju dosljedna pravila unutar statističkog sustava 
ili barem unutar nacionalnoga statističkog ureda. Osoblje treba tumačiti smjernice o etičkom i 
profesionalnom ponašanju putem treninga i samog provođenja, kao dio svakodnevnog prikupljanja 
podataka, obrade i diseminacije. Iskusniji statističari u nacionalnom statističkom uredu trebaju biti 
primjer kako se valja ponašati ostalom osoblju i promicati etičke temelje službene statistike svim 
zainteresiranim stranama, medijima i javnosti. 
 
6. Ova načela jasno postavljaju profesionalne i etičke standarde koji su nužni da osiguraju 
vjerodostojnost rezultata službene statistike, kao i integritet nacionalnih institucija koje proizvode 
službene podatke. Oni moraju biti primjenjivi na sva područja službene statistike, na sve nacionalne 
proizvođače službenih podataka, i za sve postupke koji su uključeni u proizvodnju i diseminaciju 
službenih podataka. Također, trebaju biti mjerilo za nacionalne zakone koji definiraju 
institucionalni okvir službene statistike, i za ponašanje cjelokupnog osoblja uključenog u ove 
procese. Mnoge su zemlje razvile opći statistički zakon koji zadovoljava te kriterije. 
 
7. Pojam nacionalnog statističkog sustava ovdje se koristi kao zbroj svih javnih tijela koja 
proizvode službene podatke na način koji je definiran u relevantnome nacionalnom zakonu. Osmo 
načelo traži da proizvođači podataka ne djeluju zasebno, nego koordinirano. Nadalje statistički bi 
sustav trebao uključiti bilo koje koordinirajuće ili savjetodavno tijelo za službenu statistiku 
predviđeno statističkim zakonom ili osnovano na temelju ovog zakona. 
 
8. U slučaju javnih tijela koja nisu nacionalni statistički uredi (odnosno regionalni ili lokalni 
statistički uredi), a proizvode službene podatke, temeljno načelo službene statistike ukazuju da su 
statistički zadaci podložni statističkim zakonima, i da su jasno odvojeni u organizacijskoj shemi od 
ostalih zadataka dodijeljenih ovom sektoru, ministarstvu ili agenciji. Pojam proizvođača službenih 
podataka (i statističkog sustava) ne uključuje nužno cijelo ministarstvo, sektor ili agenciju, već 
samo one organizacijske podjedinice koje imaju redovnu zadaću proizvoditi službene podatke u 
gore navedenom smislu. Ostale vladine jedinice, koje nisu proizvođači, smatraju se potencijalnim 
korisnicima službenih podataka. Ovo pojašnjenje je važno jer se pojam profesionalne neovisnosti 
odnosi na ovo razgraničenje u smislu odluka koje se donose unutar statističkog sustava. Nadalje 
razmjena podataka koji su predmet statističke povjerljivosti ne bi se smjela proširiti na one jedinice 
vlade koje nisu ili proizvođači podataka prema prethodnoj definiciji ili istraživačke institucije. 
 
9. Popis stanovništva i stanova jedna je od najvidljivijih javnih aktivnosti nacionalnih 
službenih statistika, stoga je pridržavanje ovih načela od osobite važnosti. Nacionalni statistički 
uredi moraju osigurati da su popisi stanovništva, kako u stvarnosti tako i u shvaćanju korisnika i 
ispitanika, u skladu s ovim načelima, i da vjerodostojnost popisa, nacionalnoga statističkog ureda te 
ukupnog statističkog sustava ne bude kompromitirana. Preporučuje se da svaki posebni zakon o 
popisu stanovništva, u zemljama gdje već postoji opći statistički zakon koji jasno priznaje temeljna 
načela, izričito prihvaća primjenu ovih načela za popis.  
 
Povjerljivost 
 
10. U kontekstu popisa stanovništva, najvažnije načelo za stanovništvo kao davatelja 
informacija jest povjerljivo korištenje individualnih informacija. Šesto načelo odnosi se na 
povjerljivost i i korištenje individualnih podataka od strane statističkih nadležnih tijela isključivo u 
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statističke svrhe, bez obzira na to odnose li se podaci na fizičke ili pravne osobe63. Kad se 
individualni podaci prikupljaju od samih davatelja, putem istraživanja ili popisa, proizvođači 
podataka moraju se striktno pridržavati obaveza sadržanih u državnim zakonima, kako bi se 
ispitanike potaknulo na suradnju i pružanje točnih informacija. Pojam „statističke svrhe“64 u ovom 
kontekstu isključuje korištenje takvih informacija za bilo kakve odluke vlade ili tijela javnog 
sektora (uključujući sudove) koje su usmjerene prema individualnim jedinicama. Na taj se način 
eliminira moguće shvaćanje ispitanika da će se individualne informacije, koje daju u dobroj volji, 
iskoristiti protiv njih. Nadalje načelo osigurava da statistički proizvođači ozbiljno uzimaju u obzir 
zabrinutost ispitanika u vezi s povjerljivošću danih informacija. 
 
11. Najjednostavniji način da se statistički proizvođači pridržavaju ovog načela jest takozvani 
„jednosmjerni“ princip za individualne podatke koji se odnose na zaštićene jedinice. Statistički 
proizvođači  mogu dobiti takve podatke, ali ih, uz dvije moguće iznimke spomenute dolje, nikada 
ne smiju objaviti niti ih učiniti dostupnima. Jednosmjerni princip bi se trebao primijeniti na sve 
individualne podatke bez obzira na njihov izvor (popis, istraživanja, administrativni izvori). Podaci 
dobiveni istraživanjem ili iz administrativnih izvora trebaju imati istu statističku povjerljivost u 
svim fazama prikupljanja, obrade i diseminacije, od trenutka kada su predani statističkim 
proizvođačima. 
 
12. Statistički zakoni mogu propisati dvije iznimke kako bi zaštićeni individualni podaci bili 
djelomično dostupni: razmjenu individualnih podataka između statističkih proizvođača unutar istog 
nacionalnoga statističkog sustava, i odobravanje pristupa bazi mikropodataka koja sadrži 
individualne podatke, dobronamjernim istraživačima pod određenim uvjetima. Prva iznimka treba 
biti strogo ograničena na svrhe službene statistike, a druga iznimka na tabeliranja/analize koje se 
obavljaju  na vlastitu odgovornost istraživača65. S obzirom na zabranu nestatističkog korištenja 
mikropodataka, prvi izuzetak je posebno delikatan ako su statistički proizvođači dio neke veće 
vladine jedinice čiji je glavni zadatak korištenje podataka u nestatističke svrhe. Nacionalno 
statističko zakonodavstvo treba u potpunosti biti primjenjivo na statističkog proizvođača, kako bi on 
bio prikladan za dobivanje povjerljivih mikropodataka od nacionalnih statističkih ureda. 
 
13. Od najveće je važnosti da nacionalni statistički uredi budu smatrani u potpunosti 
pouzdanima u smislu povjerljivosti. Iz tog se razloga trebaju odbiti svi zahtjevi za ustupanjem 
individualnih podataka u nestatističke svrhe. Ako je, na temelju zakona na područjima koja ne 
spadaju u službenu statistiku, takav pristup za nestatističke svrhe dopušten (npr. u slučaju podataka 
koji proistječu iz administrativnih izvora ili u slučaju popisa koji ima dvojnu namjenu), tada bi 
takav pristup trebala dati neka druga vladina institucija, a ne nacionalni statistički ured. 
 
14. Šesto načelo ukazuje na razotkrivanje putem izravnog identificiranja jedinica (kroz imena, 
adrese ili opće dostupne referentne brojeve), ali i putem neizravne identifikacije (kroz povezivanje 
karakteristika ili kroz manji agregirani podatak). Također ukazuje na stroga pravila zaštite vezana 
uz rukovanje upitnicima i pohranjivanje individualnih podataka. Preporuke u kontekstu popisa 
stanovništva detaljnije su prezentirane u Poglavlju II. 

                                                 
63 Zaštita statističke jedinice „fizička osoba“ nije djelotvorna ako i „kućanstvo“ nije zaštićeno. Stan i zgrada nisu 
zaštićeni osim u slučaju neizravnog rizika otkrivanja osobe. 
64 Pojam „statistička svrha“ ne smije se tumačiti kao dozvola za korištenje individualnih podataka za izradu tablica. 
Statističke svrhe također pokrivaju usklađenost individualnih podataka s ostalim izvorima službene statistike. 
65 Obje iznimke mogu biti ograničene na nacionalne partnere ili proširene tako da pokrivaju statističke odjele 
nadnacionalnih  i međunarodnih organizacija u prvom redu, a zatim i istraživače u inozemstvu ili one koji su dio 
međunarodnoga istraživačkog tima. Nacionalna zakonodavstva i prakse razlikuju se u ovom pogledu. 
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Profesionalna neovisnost   
 
15. Razgraničenje profesionalne neovisnosti važno je za statističku instituciju. To se pogotovo 
odnosi na operacije poput popisa stanovništva, gdje su nacionalni statistički uredi ovisni o 
financiranju iz državnog budžeta (na nacionalnom, regionalnom i lokalnom nivou, uključujući i 
međunarodne donacije, ako postoje). Načelo „profesionalne“ neovisnosti može se stoga sažeti tako 
da se odnosi na „kako“, tj. kako službena statistika proizvodi i diseminira podatke. Međutim ovo 
načelo nije prošireno na dio„što“, tj. na odluke o tome koje su karakteristike u društvu dovoljno 
važne da bi se mjerile pomoću financijskih sredstava koje pruža država, a učestalost ovih mjerenja i 
glavne podjele ovih karakteristika imaju značajan utjecaj na sredstva. 
 
16. U smislu procesa, profesionalna samostalnost znači da će se odluke o aspektu „ako“ donositi 
u potpunosti unutar sistema službene statistike, a ne od strane vlade ili nekog drugog političkog 
tijela, iako će se o profesionalnim pitanjima konzultirati nosioci interesa, pogotovo veći korisnici. 
Pojam „unutar statističkog sustava“ može značiti od strane čelništva nacionalnog statističkog ureda, 
s mogućim uključivanjem (u slučaju vrlo važnih pitanja) savjetodavnog vijeća koje je ustanovljeno 
važećim zakonima službene statistike, ili tijela sastavljenog od svih ili nekih proizvođača unutar 
nacionalnoga statističkog sustava. U slučaju popisa stanovništva, popisni zakon može omogućiti 
posebnom popisnom vijeću da sudjeluje u takvim odlukama. Bez obzira na oblik mehanizama 
donošenja odluka unutar statističkog sustava zemlje, od ključne je važnosti da mjerodavni zakon 
vrlo jasno kaže da su sva uključena tijela podvrgnuta osnovnim načelima. Za „što“ dio službene 
statistike kao što je prethodno napisano (koja uključuje odluke o resursima i prioritetima), koja ne 
uključuje profesionalnu neovisnost, podjela uloga je upravo suprotna. Dok će prijedloge za takve 
odluke koordinirano pripremati različiti sudionici statističkog sustava, odluke će se donositi na 
političkoj razini, od strane ministra, vlade ili parlamenta.  
 
17. Granica između „što“ i „kako“ može se razlikovati od zemlje do zemlje. Shvaćanje 
integriteta nacionalnih statističkih ureda u pojedinim je zemljama tako visoko da čelništvo ovih 
ureda može čak biti u poziciji odlučivati o raspodjeli sveukupnih resursa službene statistike između 
predmetnih područja (samo se visina ukupnog budžeta odlučuje na političkoj razini). Međutim 
postoje ključna pitanja koja pripadaju načelu profesionalne neovisnosti o kojima politička tijela ne 
bi nikada smjela donositi odluke.  
 
18. Takva pitanja uključuju: 
 

a) Osmišljavanje instrumenata prikupljanja podataka službene statistike u pogledu obuhvata, 
upitnika i terminologije koji se koriste, odabir jedinica ispitivanja (u slučaju nepotpunog 
obuhvata). Ovo se odnosi i na osmišljavanje probnih i postpopisnih (kontrolnih) 
istraživanja; 

b) Izbor administrativnih izvora koji se koriste u pripremi popisa ili u provedbenoj fazi (u 
slučaju popisa temeljenog na registrima); 

c) Postupanje s neodgovorima u slučaju primarnog prikupljanja podataka ili verifikacija 
administrativnih podataka određenih osoba i poduzimanje odgovarajućih mjera u slučaju 
neodgovora; 

d) Izbor metoda i strategija za uređivanje sirovih podataka (dobivenih primarnim prikupljanjem 
podataka ili iz administrativnih izvora), za umetanje informacija koje nedostaju, ispravljanje 
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pogrešnih informacija, klasifikaciju otvorenih pitanja, i za kombiniranje različitih izvora na 
najbolji mogući način (na jediničnoj ili agregiranoj razini);  

e) Izbor podataka iz popisa koji će biti diseminirani kao podaci službene statistike, uključujući 
terminologiju za skupne podatke i načine njihovog prikupljanja; 

f) Načine diseminacije ovih podataka uz puno poštivanje relevantnih osnovnih načela, 
uključujući vrijeme objave podataka; 

g) Standarde, metode i procese kontrole kvalitete za različite operativne korake i odluke o tome 
smiju li se određeni podaci objaviti  zbog loše kvalitete; 

h) Načine korištenja popisnih podataka u svrhu poboljšanja ostalih podataka ili aktivnosti 
službene statistike (izbor vremenskih serija, odabir okvira za uzorak); i 

i) Načine organizacije, dokumentiranja i pohrane popisnih podataka na jediničnoj razini kako 
bi se olakšalo dodatno tabeliranje temeljeno na  zahtjevima individualnih korisnika 
(statističke usluge) i za svako daljnje korištenje službenih podataka (analitičke studije).  

 
19. Postoje dvije opće klasifikacije profesionalne neovisnosti u odlučivanju isplati li se raditi dio 
„kako“. Npr. konačna odluka može ostati na političkoj razini bez ikakvih proturječnosti u odnosu na 
osnovna načela. Prvo pitanje povezano je sa sljedećim osnovnim načelom: peto načelo, koje govori 
o opterećenju ispitanika u primarnom prikupljanju podataka, uključuje obaveze odgovora, 
razmatranje jesu li određena pitanja previše privatne prirode, pogotovo u kontekstu popisa, te 
pitanje sankcija za osobe koje ne žele odgovarati na pitanja. Drugo pitanje odnosi se na raspodjelu 
posla i odgovornosti između različitih sudionika i tijela statističkog sustava zemlje za različite 
dijelove statističkog programa u zemlji, pod pretpostavkom da su svi obuhvaćeni statističkim 
zakonima. Za osnovno istraživanje poput popisa, koji se provodi isključivo u statističke svrhe, 
sveukupna odgovornost je obično na nacionalnom statističkom uredu kao velikom proizvođaču 
službenih podataka i koordinatoru statističkog sustava, iako se određeni dijelovi mogu dodijeliti 
ostalim sudionicima statističkog sustava. 
 
20. U kontekstu tradicionalnog popisa stanovništva, obaveze propisane zakonom obično su 
mnogo detaljnije nego kod ostalih vrsta prikupljanja podataka službene statitike kao npr. kod 
istraživanja na uzorku. Zato postoji određen rizik uključivanja političkih tijela u već spomenute 
odluke koje su srž profesionalne neovisnosti. Takvi pravni tekstovi trebali bi se ograničiti na 
navođenje općih obilježja (karakteristika) koje popis treba pokriti, a osmišljavanje konkretnih 
pitanja u upitniku treba ostaviti statističkom sustavu. Pravni tekstovi o popisu ne bi trebali 
sadržavati iscrpnu listu tablica koje treba proizvesti. Međutim ako na pravnoj razini postoji 
neizbježan zahtjev za podatkom, tada mora stajati u općim uvjetima, a definicije i metode 
agregiranja ostavljaju se u potpunosti statističkom sustavu. Najvažniji aspekti definiranja proizvoda 
(podatka) u pravnom smislu odnose se na nepristranost i pravodobnost.  
 
21. Za odluke koje se donose u okviru profesionalne neovisnosti, odgovorni sudionici 
statističkog sustava trebaju „odlučivati prema strogo profesionalnim pravilima, uključujući 
znanstvene principe i profesionalnu etiku“ (drugo načelo), tako da rezultati službene statistike 
vjerodostojno prikazuju društvena obilježja (karakteristike). U većini slučajeva, takve se odluke ne 
donose uzaludno. Postoji mnogo međunarodnih i nacionalnih profesionalnih standarda, te dobrih 
profesionalnih praksi službene statistike za mnoge od naprijed navedenih odluka. One se mogu, i u 
većini slučajeva trebaju uzeti u obzir kao valjana opcija na nacionalnoj razini, ne samo zato što 
omogućuju međunarodne usporedbe, već najviše zato što nude nepristrano i profesionalno rješenje 
metodoloških pitanja. 
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22. Određen problem profesionalne neovisnosti u kontekstu popisa može proizaći iz pritiska 
određenih ministarstava i vanjskih interesnih grupa kako bi uključila određena obilježja (varijable). 
S druge strane, profesionalno mišljenje temeljeno na prijašnjim iskustvima u zemlji ili u drugim 
zemljama, može voditi razmišljanjima da su ostali oblici primarnih prikupljanja podataka, npr 
istraživanja na uzorku koja nisu povezana s iscrpnim popisom s obvezatnim odgovorima, prikladniji 
za dobivanje pouzdanijih podataka ili za dobivanja rezultata na jeftiniji način. Čini se da je za takve 
korisnike uključivanje u popis jedna vrsta priznanja od velike važnosti u usporedbi s uključivanjem 
u istraživanje na bazi uzorka. To je tipičan primjer neprofesionalnog razmatranja kojeg treba držati 
podalje od procesa donošenja odluka. Ako je na političkoj razini odlučeno da takva obilježja moraju 
biti uključena unatoč metodološkom savjetu nacionalnog statističkog ureda da se to ne učini, 
diseminacija podataka za ta obilježja bit će na niskoj razini kvalitete koja je definirana statističkim 
sustavom. 
 
Nepristranost  
 
23. O nepristranosti treba voditi računa u svim fazama proizvodnje i  diseminacije statističkih 
podataka. Ona podrazumijeva, između ostalog, korištenje činjenične i ustaljene terminologije za 
rezultate koji se diseminiraju, korištenje razumljive i neuvredljive terminologije u upitnicima, i 
izbjegavanje/ispravljanje bilo kakvih nepovoljnih čimbenika u prikupljanju, obradi i prezentiranju 
podataka (npr. potpuno ispuštanje određenih grupa stanovništva). Međutim najvažniji aspekt jest 
nepristranost u izradi službenih podataka dostupnih za sve korisnike. 
 
24. Nepristranost u diseminaciji ima nekoliko aspekata; svi službeni podaci trebaju biti dostupni 
javnosti, a diseminacija tih rezultata treba biti istovremena za sve korisnike, uključujući vladine 
korisnike, u vrijeme koje utvrđuje statistički sustav, a ne vlada. Zato bi bilo dobro da nacionalni 
statistički uredi naprave kalendar objavljivanja statističkih podataka. Takav kalendar objavljivanja 
podataka može se kontinuirano nadopunjavati, a datumi objavljivanja postajat će s vremenom sve 
precizniji. Kako bi podaci bili pravodobni, mogu se objaviti najprije kao privremeni (preliminarni), 
a zatim kao konačni, no načelo nepristranosti u diseminaciji mora se poštovati u svakom slučaju. 
 
25. Kao i kod ostalih pitanja vezanih uz profesionalnu neovisnost, odabir podataka i izbor 
datuma objavljivanja moraju se temeljiti na profesionalnom razmatranju. Nakon provjere kvalitete i 
dosljednosti, podaci bi se trebali objaviti što je prije moguće. Nikada se ne smije brinuti hoće li 
određeni podaci bili nepoželjni ili nepravodobni sa stajališta vlade ili nekih drugih zainteresiranih 
strana bez obzira na to radi li se o izraženoj zabrinutosti ili o razmišljanju statističara. To bi bila 
povreda osnovnih načela službene statistike. Diseminacija je dio službene statistike gdje se najčešće 
pokušava zaobići načelo integriteta. Stoga je vrlo važno da nacionalni statistički uredi steknu dobru 
reputaciju u tom pogledu na svim područjima službene statistike, tako da ne postoje odstupanja od 
utvrđenog standarda niti u slučaju popisa stanovništva. 
 
26. Propis Međunarodnog monetarnog fonda o integritetu spominje da se neki podaci mogu 
unaprijed dati određenim vladinim institucijama, uz uvjet njihovog strogog čuvanja, no s ovom 
praksom javnost treba biti upoznata. Svrha davanja podataka unaprijed služi vladinim dužnosnicima 
da se pripreme za pitanja medija vezana uz političke implikacije ovih podataka. Od njih se ne traži 
da komentiraju način na koji nacionalni statistički uredi diseminiraju podatke. Podaci dani 
unaprijed, ako će se uopće koristiti, trebali bi biti vremenski ograničeni (ne više od jednog dana), jer 
što je dulje vrijeme, veća je mogućnost da se prekrši uvjet strogog čuvanja podataka ili da se pokuša 
omesti diseminacija od strane nacionalnih statističkih ureda. 
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27. Često zanemaren, ali osnovni dio profesionalne neovisnosti i nepristranosti je odabir 
terminologije za podatke koji se diseminiraju. Odluke o toj terminologiji trebaju se u potpunosti 
donijeti unutar statističkog sustava (tj. ne smiju se nametati izvana) i trebaju biti nepristrane. 
Statistički djelatnici u svojim priopćenjima ne bi trebali koristi neprikladne pojmove i krilatice ili 
zagovarati određene politike.  
 
28. Zemlje se mogu razlikovati u svom shvaćanju nepristranosti u pružanju objašnjenja zajedno 
s objavljivanjem novih podataka. Najmanje što se treba učiniti jest priložiti definicije i ostala 
tehnička objašnjenja vezana uz obuhvat i točnost podataka, kako bi barem iskusni korisnici dobili 
vodič za pravilno korištenje podataka. To možda neće biti dovoljno za medije i javnost, pogotovo 
kad su u pitanju  popisni podaci. Trebaju se pružiti objašnjenja kako bi se pomoglo medijima, a 
preko njih i javnosti, da razumiju najosnovnije elemente novih podataka i pretvore kvantitativne 
informacije u svakodnevni jezik koji se može lako razumjeti i povezati s ostalim nestatističkim 
informacijama, istovremeno poštujući nepristranost. U najmanju ruku, dužnost je nacionalnog 
statističkog ureda da razlikuje kvantitativne, promjene koje su nastale zbog izmjene u metodologiji, 
od onih koje odgovaraju „pravim“ promjenama ili razlikama. 
 
29. Odabir najvažnijih elemenata među brojnim aspektima novih popisnih podataka za tzv. 
„priču za javnost“66 nije uvijek lagan. Promjene koje se događaju tijekom vremena na pojedinim 
geografskim područjima (u zemlji i između zemalja) i između grupa ljudi, zasigurno su najbolja 
polazna točka. Poruka za medije i javnost obogaćena je komentarima koji ukazuju na uzročne 
čimbenike razvoja ili na razlike među grupama i područjima koje su vidljive iz podataka, na način 
da se poštuje nepristranost. Takvi komentari sačinjeni od strane službenih statističara trebaju biti 
poduprti činjenicama i nikada politički propisani. DQAF Međunarodnog monetarnog fonda (vidi 
točku 3. u Prilogu III) inzistira da se „proizvodi statističkih institucija/jedinica jasno odrede kao 
takvi“, tj. da komentari koji ne dolaze od strane nacionalnoga statističkog ureda budu jasno 
odvojeni od proizvoda i priopćenja nacionalnoga statističkog ureda bez obzira na to sadrže li ili ne 
politički napisane komentare. Umijeće sastavljanja relevantnih komentara u statističkim 
priopćenjima stječe se iskustvom i povratnim informacijama od strane korisnika, i trebalo bi se 
temeljiti na općoj politici nacionalnoga statističkog ureda koja se primjenjuje na svim područjima. 
Načelo nepristranosti treba izbjegavati dvosmisleni ili šatrovački jezik. Rizik krivog tumačenja 
podataka naročito je prisutan kada se koriste grafikoni ili karte, gdje prevlada prvi dojam kod većine 
neiskusnih korisnika. 
 
30. Dok se princip istovremene diseminacije svim korisnicima strogo primjenjuje kod 
ekonomskih statistika, ponekad se blaže primjenjuje kod demografskih i društvenih statistika. Nema 
profesionalnih razloga zašto bi takva razlika trebala postojati između statističkih područja. Jedan je 
argument taj da zbog niske periodičnosti određenih podataka demografske i društvene statistike, o 
njima treba raspravljati i verificirati ih uz pomoć vanjskih stručnjaka prije njihovog objavljivanja. 
Međutim upravljanje kvalitetom je sastavni dio statističkog procesa bez obzira na područje i 
periodičnost, a tamo gdje upravljanje kvalitetom uključuje pomoć vanjskih stručnjaka, statistički 
proizvođači moraju osigurati da ne bude curenja podataka ministarstvima ili interesnim grupama 
kao nusprodukt procesa osiguranja kvalitete. Rizik je smanjen ako se stručnjaci potrebni za kontrolu 
kvalitete nalaze unutar statističkog ureda, ili barem unutar nacionalnoga statističkog sustava. 
 
31. Poseban problem u kontekstu nepristranosti proizlazi iz korištenja agregiranih popisnih 
podataka u „svrhu raspodjele“. To uključuje raspodjelu mjesta u parlamentu i drugim tijelima 

                                                 
66 UNECE: http://www.unece.org/stats/documents/writing 
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razmjerno broju stanovništva, ili financiranje lokalnih vlasti iz nacionalnog budžeta na temelju 
statističkih parametara kao što je broj stanovnika. Također obuhvaća programe kojima se 
financiraju lokalni ili regionalni entiteti pod uvjetom da ispune potrebne kriterije, a jedan od njih 
može biti broj stanovnika (ili udio stanovništva). Kad se podaci ažuriraju putem novog popisa, strah 
od nepovoljnih rezultata mogao bi rezultirati time da pojedina tijela vrše pritisak na nacionalni 
statistički ured kako bi utjecala na izbor metoda. To bi moglo ugroziti dobre profesionalne običaje i 
standarde, a ukoliko se to dogodi, načelo nepristranosti službene statistike bilo bi narušeno budući 
da se na izbor metoda ne bi smjelo utjecati na takve načine. 
 
32. Način da se osigura integritet statistike jest da se jasno odredi odgovornost službenih 
statističara, kao i osoba odgovornih za procese preraspodjele, u skladu s osnovnim načelima. Ovi 
drugi, a ne službeni statističari, na temelju statističkih parametara donose odluke o preraspodjeli ili 
pogodnostima. Međutim njihova odluka nije ograničena službenim rezultatima objavljenim od 
strane nacionalnoga statističkog ureda. Postoje i druge opcije, npr. može se koristiti podskup 
sveukupnih službenih rezultata (koji isključuju određene komponente), ili se mogu „dodati“ neki 
drugi elementi koji su zasebno mjereni (pod uvjetom da postoje dovoljno pouzdani podaci za te 
elemente). Nacionalni statistički ured bi svakako trebao izaći u susret  korisničkim zahtjevima. 
Međutim oni ne smiju biti zamjena za službene podatke koji su definirani od strane statističara, već 
samo dodatni proizvod s vlastitim statusom. Razlika među njima jest da potpunu odgovornost za 
službene podatke snosi nacionalni statistički ured, dok kod koncepta definiranog od strane 
korisnika, nacionalni statistički ured odgovara samo za točnost informacija. Odgovornost za sadržaj 
i metodologiju jest na korisniku izvan statističkog sustava. 
 
Institucionalne mjere vezane uz profesionalnu neovisnost i nepristranost nacionalnih statističkih 
ureda  
 
33. S gledišta korisnika i ispitanika, povjerljivost, profesionalna neovisnost i nepristranost 
ključni su elementi integriteta nacionalnoga statističkog ureda i cjelokupnoga statističkog sustava. 
Nije dovoljno da ta načela budu samo spomenuta u zakonu. Ona moraju biti povezana putem 
institucijskih i organizacijskih mjera s nacionalnim statističkim uredom i njegovim čelništvom. Za 
izgradnju i njegovanje povjerenja u očima medija, javnosti, svih korisnika i ispitanika, postojanje i 
poštivanje ovih mjera, te jasno usvajanje svih osnovnih načela u svakodnevnoj praksi od strane 
nacionalnog statističkog ureda od iznimne je važnosti. 
 
34. Prvo i najvažnije, nacionalni statistički ured  treba biti oslobođen svih nestatističkih zadaća 
koje mogu prouzročiti sukob interesa s njegovom osnovnom zadaćom, a to je izrada objektivnih 
podataka o bitnim promjenama u društvu, odnosno s njegovom obavezom korištenja individualnih 
podatke isključivo u statističke svrhe. Svaki bi takav zadatak spriječio da se nacionalni statistički 
ured smatra nepristranim, a moglo bi ga se smatrati i instrumentom vladine politike. 
 
35. Drugo, važno je da ne postoji službeno ili neslužbeno odobrenje da vladina tijela izvan 
statističkog sustava objavljuju podatke iz bilo kojeg područja službene statistike uključujući i popis. 
Nacionalni statistički uredi moraju imati pravo izravnog komuniciranja s medijima kako bi ispunili 
svoju funkciju diseminacije, bez prisile da svoje poruke usmjeruju kroz posrednička vladina tijela. 
 
36. Treće, kao nužna posljedica profesionalne neovisnosti, čelništvo nacionalnoga statističkog 
ureda ima punu odgovornost za profesionalnu kvalitetu podataka, za integritet cijelog niza procesa 
koji dovode do tih podataka i za strogu primjenu pravila o povjerljivosti individualnih podataka. 
Proces odabira i imenovanja čelništva nacionalnoga statističkog ureda i ostaloga odgovornog 
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osoblja, zakonska i ostala sredstva zaštite čelništva od uplitanja vlade ili pritiska ostalih interesnih 
skupina u pitanja koja se tiču profesionalne odgovornosti, ili utjecaj na nepristranost ili 
povjerljivost, ključni su za integritet i shvaćanje integriteta službene statistike. 
37. U kontekstu popisa, može se pojaviti posebno organizacijsko pitanje vezano uz integritet, a, 
proizlazi iz uključivanja vladinih tijela u proces prikupljanja podataka tradicionalnih popisa, koja 
nisu dio statističkog sustava, pogotovo tijela na lokalnoj i regionalnoj razini. Takva tijela mogu 
imati odgovornosti koja ne uključuju samo službenu statistiku, pa se potencijalno može stvoriti 
sukob interesa. Zato je važno ne samo da se zakonom odredi primjena osnovnih načela, pogotovo 
povjerljivosti, u sve popisne aktivnosti već i da se uspostave metode provjere njihove usklađenosti, 
koje će ugraditi kao dio procesa kontrole kvalitete. Ovisno o pogodnostima (ili nepogodnostima), 
lokalna vlast može biti u iskušenju da utječe na lokalne rezultate svoga područja kako bi povisila (ili 
smanjila) izglede da područje bude obuhvaćeno određenim odlukama vlade (npr. uvođenje 
dvojezične administracije ako pojedina jezična manjina dosegne određeni postotak u ukupnom 
broju stanovnika). U takvim će se slučajevima povrh mjera kontrole kvalitete koje određuje 
nacionalni statistički ured, možda morati, kroz popisno zakonodavstvo, uspostaviti posebne 
organizacijske mjere na obvezatnoj osnovi koje osiguravaju provjeru i ravnotežu na lokalnoj razini.  
 
38. U slučaju kad se određene aktivnosti službene statistike dodjeljuju privatnim izvršiteljima 
(što može biti financijski prihvatljivo rješenje za velika i ne česta istraživanja poput popisa), 
određenim ugovorom treba utvrditi obaveze ugovaratelja na isti način kao kad se ista aktivnost 
provodi unutar nacionalnoga statističkog ureda. Ugovaratelji koji obrađuju ove podatke, moraju ih 
koristiti isključivo pod uvjetima određenim ugovorom, isključujući bilo koje druge svrhe, makar i 
statističke. Popisni zakon treba propisati kaznene odredbe i za osoblje koje radi za ugovaratelja, npr. 
u slučaju kršenja odredbe o povjerljivosti. U interesu je privatnih ugovaratelja da poštuju 
dogovorene uvjete, jer bi njihovo nepoštivanje ugrozilo buduće ugovore s nacionalnim statističkim 
uredom. 
 
39. Dodjeljivanje bilo kojeg dijela popisne aktivnosti na izvršavanje javnim ili privatnim 
organizacijama ne umanjuje ni na koji način potpunu odgovornost nacionalnoga statističkog ureda 
za integritet cijelog procesa od početka do kraja, te za službene podatke.  
 
Transparentnost   
 
40. Načelo transparentnosti (treće osnovno načelo) je nužno vezano uz profesionalnu 
neovisnost. Osigurava da službeni statističari budu potpuno odgovorni korisnicima podataka, 
ispitanicima i poreznim obveznicima za svoje odluke pod okriljem profesionalne neovisnosti. Sve 
metode korištene u procesu proizvodnje i diseminacije trebale bi biti transparentne, kako bi kritični 
korisnici mogli preispitivati svoje izbore i pitati za razloge. DQAF Međunarodnog monetarnog 
fonda traži da se veće promjene u metodologiji najave prije objavljivanja rezultata. Svaka 
disiminacija podataka mora biti popraćena detaljnim informacijama o izvorima i metodama, koje bi 
svima trebale biti dostupne. Ako podaci ne zadovoljavaju unaprijed određenu razinu kvalitete, to bi 
se trebalo naglasiti ili uopće ne objaviti takve podatke. Razlozi bi se trebali objasniti javnosti, a 
materijale zbog kojeg je došlo do takve odluke pružiti na uvid za temeljito proučavanje. Svaka 
ocjena kvalitete popisnih operacija, ili njezinih dijelova, trebala bi također biti dostupna javnosti.  
 
41. Ako bi načelo transparentnosti donijelo određene poteškoće nacionalnom statističkom 
uredu, nužno je spriječiti i odbiti bilo kakvu optužbu neodgovornog ponašanja, koja je često prvi 
korak u optuživanju statističara da su podlegli određenim pritiscima da se podaci oblikuju na 
određeni način. Transparentnost je nužnost u današnjoj službenoj statistici, budući da se čak i u 
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slučajevima iscrpnih operacija poput popisa, rezultati više ne ograničavaju samo na frekvencije, 
totale i prosjeke, već uključuju komplekse i ponavljajuće serije algoritama uključujući komponente 
„procjene“ temeljene na uređivanju, imputaciji, ekstrapolaciji i kombinaciji različitih izvora. 
Transparentnost je također preduvjet četvrtog načela koji ovlašćuje sve proizvođače statističkih 
podataka da komentiraju pogrešne interpretacije i zlouporabu podataka od strane trećih osoba 
(uključujući i vladina tijela). Odluka o korištenju ovih prava potpada pod profesionalnu neovisnost, 
i leži na statističarima, bez potrebe za dobivanjem dopuštenja izvan statističkog sustava. 
 
42. Sljedeći element transparentnosti jest sedmo načelo koje govori da „zakoni, propisi i mjere 
pod kojima statistički sustav djeluje moraju biti javni“. Popis uključuje vrlo velik broj propisa, 
naputaka i priručnika koje koristi brojno osoblje tijekom različitih popisa, a pogotovo tijekom 
tradicionalnog popisa. Takav bi materijal trebao biti dostupan svima, bilo na zahtjev ili putem 
interneta. 
 
Odnos prema ispitanicima 
 
43. Prema petom načelu, treba obavezno voditi računa o opterećenju ispitanika prilikom 
donošenja odluka o izboru između primarnog i sekundarnog prikupljanja podataka, i obliku 
primarnog prikupljanja podataka. Način na koji se ovo načelo primjenjuje u stvarnosti, zajedno s 
načelom povjerljivosti, osnova je aspekta integriteta za odnos između nacionalnoga statističkog 
ureda i ispitanika. To je posebno važno kod primarnog prikupljanja podataka putem tradicionalnog 
popisa gdje su sve osobe u zemlji dužne odgovoriti na pitanja. 
 
44. Elementi integriteta u odnosu na ispitanika su: 
 

a) Strogi izbor pitanja temeljenih na važnosti i dokazana neadekvatnost jednostavnijih oblika 
prikupljanja podataka kao što su istraživanja na uzorku; 

b) Ulaganje ozbiljnih napora u testiranje upitnika u različitim lokalnim sredinama kroz probna 
istraživanja, i dolaženje do potrebnih zaključaka ispuštajući problematičnia pitanja iz popisa 
i usmjeravajući korisnike na ostale oblike prikupljanja podataka; 

c) Vrlo dobro osmišljena informativna kampanja, koja mora započeti puno prije popisa; 
d) Diseminacija jasnih informacija svakom kućanstvu, najkasnije u vrijeme prikupljanja 

podataka, o svrsi popisa, njegovoj zakonskoj osnovi, načinu korištenja podataka, o javnim 
institucijama koje imaju pristup individualnim podacima, o mjerama povjerljivosti, 
obvezama ispitanika i mogućim posljedicama odbijanja suradnje, te o informacijama gdje i 
kada  se mogu dobiti dodatne informacije o popisu; 

e) Način kontaktiranja s kućanstvima i osobama mora biti primjeren i nenametljiv, te uzeti u 
obzir osjetljivost određenih grupa stanovništva. To podrazumijeva odličnu pripremljenost i 
uvježbanost osoblja na terenu, pomno izabranog tako da ne izazivaju otpor ispitanika; i  

f) Pomno osmišljene metode podsjetnika/ponovnog kontakta, korištenja kazni radi odbijanja 
suradnje i započinjanje prekršajnog postupka. 
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Prilog IV.: Osiguranje kvalitete popisa 
 
1. Ovaj prilog daje okvir za osiguranje kvalitete, uključujući komentare o svakoj dimenziji 
kvalitete. Na kraju je popraćen raspravom o tehnikama i uvođenjem brojnih specifičnih aktivnosti u 
provođenje popisa. 
 
Okvir upravljanja 
 
2. Kvalitetom se mora upravljati na integrirani način unutar šireg konteksta provođenja 
ukupnoga popisnog programa. Upravljanje popisom zahtijevat će doprinos i podršku svih 
funkcionalnih područja, što u ovom kontekstu znači neophodan kompromis kako bi se osigurala 
ravnoteža između kvalitete i troškova, teret ispitanika i ostali faktori. Treba postojati prikladno 
osoblje koje posjeduje znanje i autoritet,i koje se zna nositi s pritiscima vezanim uz kvalitetu i 
ostale faktore kako bi se postigao konsenzus. Takve osobe odgovorne za svaki aspekt popisa moraju 
posjedovati odgovarajuća znanja. Svaka od njih će razviti i uvesti strategije koje obuhvaćaju mnoge 
aspekte kvalitete. U tom poslu moraju voditi računa ne samo o kvaliteti unutar svog područja, već i 
o interakciji s ostalim područjima u pogledu kvalitete. Od ključnog su značenja strategije koje 
olakšavaju razmjenu potrebnih informacija i zajednička razmatranja pitanja o kvaliteti.  
 
3. Kvaliteti se treba posvetiti primjerena pažnja tijekom osmišljavanja, provedbe i ocjene. 
Stručnjaci za određena područja pružit će znanja o sadržaju, potrebama klijenata, relevantnosti i 
usklađenosti. Statistički metodolozi pružaju svoja znanja o statističkim metodama i kompromisima 
vezanim uz kvalitetu podataka, osobito onih koji se odnose na točnost, pravodobnost i trošak. 
Operativni stručnjaci donose iskustvo u provođenju operativnih metoda i vode brigu za praktičnost, 
efikasnost, osoblje na terenu, ispitanike te osiguranje i kontrolu kvalitete. Stručnjaci za sustave 
donose znanje o tehnološkim standardima i alatima koji će pomoći u dostizanju kvalitete, posebno u 
pogledu pravodobnosti i točnosti. U suradnji sa stručnjacima pojedinih područja, stručnjaci za 
diseminaciju usredotočit će se na dostupnost i objašnjivost. 
 
Relevantnost 
 
4. Programi i proizvodi nacionalnih statističkih ureda moraju udovoljiti najvažnijim 
informacijskim potrebama. Stoga se relevantnost u okviru popisa mora osigurati unutar tog šireg 
konteksta. Da bi se to učinilo, mora se ocijeniti relevantnost sadržaja prijašnjeg popisa i 
identificirati potrebe za novim informacijama koje se mogu prikupiti putem popisa. Glavni 
postupak kojim bi se to postiglo mogao bi uključivati povratne informacije od korisnika i nositelja 
interesa, preispitivanje programa i analize podataka. Informacije dobivene ovim postupcima mogu 
se zatim koristiti kako bi se osigurale relevantnost sadržaja i proizvoda popisa. 
 
5. Važni mehanizmi povratnih informacija mogu uključivati konzultacije s ključnim vladinim 
institucijama i agencijama, savjete primljene od profesionalnih savjetodavnih vijeće ukoliko se radi 
o područjima od velike važnosti, povratne informacije korisnika, istraživanje tržišta, konzultacije s 
interesnim grupama i razmjenu iskustva sa statističkim uredima drugih zemalja. 
 
6. Dok je primarni zadatak analize podataka bolje razumijevanje određenih pojava, ona također 
osigurava povratnu informaciju o prikladnosti i potpunosti podataka korištenih u analizama. 
Pronalaženjem određenih pitanja na koja popisni podaci ne mogu odgovoriti otkrivaju se slabosti i 
mane. Ovo se treba razmatrati u kontekstu analitičkog potencijala ostalih podataka kojim raspolaže 
statistički ured. 
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Točnost 
 
7. O točnosti treba voditi računa tijekom tri ključne faze popisnog procesa: osmišljavanja 
koncepcije, implementacije i vrednovanja. 
 
8. Parametri i odluke vezane uz dizajn imat će direktan utjecaj na točnost. Postignuta točnost, 
kao i stupanj pravodobnosti i usklađenosti, ovisit će o korištenim metodama i procesu osiguranja 
kvalitete izgrađenog da otkrije i kontrolira moguće pogreške u različitim fazama popisa. U svakom 
popisu moraju se razmotriti ključni aspekti dizajna kako bi se osiguralo dovoljno pozornosti na 
točnost: 
 

a) Tijekom faze dizajna treba uzeti u obzir ukupnu usklađenost točnosti, troškova, 
pravodobnosti i opterećenja ispitanika; 

b) Odgovarajuće opravdanje za svako postavljeno pitanje i prikladno testiranje pitanja i 
upitnika prilikom svakog načina prikupljanja podataka, te osiguravanje seta pitanja koji 
zadovoljava sve potrebe; 

c) Ocjena obuhvata ciljane populacije. To se povezuje s prikladnom geografskom 
infrastrukturom na kojoj će se temeljiti prikupljanje i diseminacija podataka. To se također 
može povezati s prikladnošću adresnih lista koje će se koristiti na područjima gdje će se 
popisni upitnici slati poštom. 

d) Pravilno sagledavanje opcija korištenja uzorka i procjena. Npr. uzorak se može koristiti u 
fazi prikupljanja kroz korištenje kratkih i dugih upitnika kako bi se smanjilo opterećenje 
ispitanika i troškovi prikupljanja. Alternativno, uzorak se može koristiti nakon prikupljanja, 
kako bi se obradio samo dio podataka, barem za pojedina obilježja, kako bi se podaci 
proizveli na vrijeme ili da se kontrolira trošak obrade. U oba slučaja treba pomno voditi 
računa o veličini i odabiru uzorka, utežavanju i ostalim postupcima procjene; 

e) Prikladne mjere za olakšavanje i poticanje točnih odgovora, način tretiranja neodgovora ili 
podataka koji nedostaju; 

f) Razmatranje potreba za kontrolom kvalitete i ostalih procesa osiguranja kvalitete u svim 
fazama prikupljanja i obrade; i 

g) Prikladna provjera unutarnje i vanjske konzistentnosti (dosljednosti) podataka. 
 
9. Rukovoditelji programa imaju značajnu fleksibilnost u primjeni određenih praksi i metoda, a 
to se treba učiniti na integrirani način unutar sveukupnog upravljanja kvalitetom popisnih podataka. 
 
10. Dobra koncepcija uvijek sadrži zaštitu protiv implementacije pogrešaka kroz npr. 
odgovarajući izbor i trening osoblja; prikladnih struktura nadzora, pažljivo napisanih i testiranih 
postupka i sustava, osiguravanje kvalitete i postupke kontrole kvalitete. Mehanizmi za nadzor 
implementacije (provedbe) trebaju se izgraditi unutar svih procesa koncepcijske faze. Za nadzor i 
ispravljanje problema potrebne su informacije koji su se pojavile tijekom implementacije. To 
zahtijeva pravovremeni informacijski sustav koji pruža rukovoditeljima potrebne informacije kako 
bi ispravili probleme dok je rad još u tijeku. Informacija je također potrebna radi ocjene je li 
koncepcija provedena kao što je planirano, identificiranja problematičnih područja i stjecanja znanja 
koja će pomoći osmišljavanju idućeg popisa. Aktivnosti koje se mogu poduzeti radi osiguravanja 
točnosti tijekom implementacije (provedbe) i radnih procesa jesu: 
 

a) Redoviti izvještaji i analize stope odgovora i stope izvršenja tijekom prikupljanja podataka; 
b) Praćenje stope neodgovora; 
c) Praćenje povratnih informacija ispitivača; 
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d) Praćenje provjere i kontrole obuhvata; 
e) Nadgledavanje pogrešaka u obradi i ispravljanje tih pogrešaka; 
f) Nadgledavanje rezultata postupaka kontrole kvalitete tijekom prikupljanja i obrade; 
g) Nadgledavanje troškova u odnosu na napredak; i  
h) Razvoj, provedba i nadgledavanje planova u slučaju nepredviđenih okolnosti. 

 
11. Kada su primjenjive, aktivnosti iz točke 10. trebale bi biti na različitim geografskim 
razinama, kako bi koristile svim razinama upravljanja, uključujući one pogodne za nadgledavanje i 
ispravljanje postupaka pojedinaca ili grupa. 
 
12. O ocjeni točnosti treba voditi računa u fazi koncepcije budući da mjerenje točnosti često 
zahtijeva informacije kada su prikupljanje i obrada podataka u tijeku. 
 
13. Točnost je višedimenzionalna. Indikatori mogu dodirivati mnoge aspekate prikupljanja 
podataka, obrade i procjene. Ocjena u prvom redu uključuje sljedeće: 
 
a) Ocjenu pogreške obuhvata, tj. pogreške podobuhvata i nadobuhvata. U većini zemalja to se 
radi postpopisnim istraživanjem obuhvata i metodom dualnog sustava procjene. Kao sredstvo 
ocjene često se koristi usporedba sa službenom procjenom stanovništva, obično projekcijom 
temeljenoj na prijašnjem popisu; 
b) Stope neodgovora i stope imputacije; 
c) Stope pogrešaka unosa i stope pogrešaka šifriranja; 
d) Uzoračke pogreške; i  
e) Ostali bitni problemi koji se odnose na točnost i dosljednost (konzistentnost) podataka, a mogu 
biti povezani s određenim aspektom popisa, zbog kojih je potreban poseban oprez pri korištenju 
podataka. 
 
Pravodobnost 
 
14. Planiranje pravodobnosti je odluka vezana uz osmišljavanje koncepcije, često temeljena na 
skladu s točnošću i relevantnošću. Pravodobnija informacija može biti relevantnija, ali manje točna. 
Zato, iako je pravodobnost važna, ona nije bezuvjetan cilj. Mnogi čimbenici opisani pod točnošću 
jednako se primjenjuju i ovdje. Na pravodobnost također izravno utječe vrijeme potrebno za 
prikupljanje i obradu popisnih podataka s adekvatnom razinom kvalitete u ostalim dimenzijama. 
 
15. Datumi objavljivanja glavnih podataka trebaju se naznačiti dosta unaprijed. To pomaže 
korisnicima podataka da utvrde svoje planove i daje internu disciplinu potrebnu za pridržavanje 
zacrtanih datuma. 
 
16. Kod usluga pružanja informacija, prikladna mjera pravodobnosti jest vrijeme proteklo od 
primitka jasnog zahtjeva do dostave traženog podatka korisniku. Za ovakve usluge trebaju se 
uspostaviti standardi. 
 
Dostupnost 
 
17. Popisni podaci moraju biti lako dostupni korisnicima. Statistički podaci nemaju nikakvu 
vrijednost za korisnike ukoliko ne znaju da podaci postoje, ne mogu ih pronaći, ne mogu si ih 
priuštiti ili nemaju pristup podacima, U većini statističkih ureda, aspekti pristupačnosti određeni su 
općom politikom diseminacije i sustavima dostave podataka. 
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18. O određivanju definicije i koncepta informacijskog proizvoda, rukovodioci moraju uzeti u 
obzir zahtjeve korisnika. U određivanju toga pomoći će istraživanje tržišta i povezanost s 
korisnicima. 
 
19. U današnjem svijetu internet predstavlja glavno sredstvo diseminacije, ne samo popisnih 
podataka već i informacija o podacima (metapodaci), kao što su opažanja o kvaliteti podataka i 
opisi korištenih koncepata i metoda.  
 
20. Konačno, radi budućih poboljšanja, mora se voditi računa o povratnim informacijama 
korisnika vezanim uz sadržaj podataka i  načine diseminacije. 
 
21. Analitičari često postavljaju posebne zahtjeve kao što je npr. pristup mikropodacima. To 
predstavlja poseban problem za poštivanje povjerljivosti popisnih podataka. Postoji nekoliko načina 
da se udovolji ovakvim potrebama. Javno korištenje datoteka s mikropodacima, obično uzorka 
popisnih podataka koji je prethodno skriven radi zaštite povjerljivosti, moglo bi biti dragocjeno za 
analitičare. Pružanje usluga na način da zaposlenici statističkog ureda rade posebne analize prema 
zamislima vanjskih analitičara može se također pokazati zadovoljavajućim. 
 
Objašnjivost   
 
22. Objašnjivost se primarno odnosi na pružanje metapodataka. Informacije potrebne da bi 
korisnici razumjeli popisne podatke potpadaju pod tri velike kategorije: pojmovi i klasifikacije koji 
su temelj podataka; metode koje se koriste u prikupljanju i obradi podataka; i mjere kvalitete 
podataka. Prva kategorija je također vezana uz usklađenost. 
 
23. Daljnja pomoć korisnicima je u objašnjavanju popisnih informacija u trenutku njihovog 
objavljivanja. Komentari glavnih poruka koje sadrže novi podaci mogu pomoći korisnicima u 
početnom razumijevanju informacija. 
 
Usklađenost 
 
24.  Usklađenost je višedimenzionalna. Ciljevi usklađenosti popisnih podataka uključuju: 
unutarnju usklađenost popisnih podataka; usklađenost s podacima i informacijama prijašnjih 
popisa; usklađenost s ostalim statističkim podacima dostupnim u statističkim uredima koji se 
odnose na iste ili povezane pojave; usklađenost s popisnim podacima drugih zemalja. 
 
25.  Prvi element jest razvoj i korištenje standardnih radnih okvira, pojmova, varijabli, 
klasifikacija i nomenklatura za sva mjerena obilježja. Ovime se osiguravaju standardna mjerenja 
kroz sve programe, a primjenom međunarodnih standarda, mjerenja se usklađuju i među zemljama. 
 
26. Drugo, popis mora osigurati da proces mjerenja ne uvodi neusklađenosti njegovih podataka i 
podataka iz ostalih izvora. Rukovodioci ostalih statističkih programa su, naravno, jednako 
odgovorni za ovaj aspekt usklađenosti.  
 
27. Treće, vrednovanje, ocjena i analiza popisnih podataka usmjerenih na usporedbu i 
integraciju podataka iz popisa i ostalih izvora, otkrit će razinu postignute usklađenosti. Popisni 
podaci trebali bi se analizirati za one domene (područja) i agregate koji se smatraju važnima bez 
obzira na to jesu li veliki ili mali. Takve analize trebale bi sadržavati totale, distribucije, povezanost 
među varijablama ili nizova varijabli, povezanost među domenama (područjima), stope rasta, itd. 
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Trebale bi se raditi usporedbe s podacima iz prijašnjih popisa, kao i s podacima usporedivih 
istraživanja. Analize se trebaju raditi s obzirom na predviđene tablice. 
 
Tehnike kontrole kvalitete 
 
28. Sustav osiguranja popisne kvalitete uključuje širok spektar mehanizama i procesa koji se 
primjenjuju na različitim razinama tijekom popisnog programa. Važna tehnika koja se primjenjuje u 
mnogim popisnim operacijama je statistička kontrola kvalitete. Ona se primarno odnosi na točnost, 
iako se, ovisno o operaciji, može također odnositi na ostale elemente kvalitete. Osnove  kontrole 
kvalitete vrlo su kratko sažete u sljedećim odlomcima. Za potpuno objašnjenje ovih metoda treba 
pogledati standardne tekstove, npr. Duncana (1986), Halda (1981) ili Schillinga (1982)67. 
 
29. Uspjeh svakog programa kontrole i poboljšanja kvalitete ovisi o: postavljanju standarda ili 
kriterija kvalitete; utvrđivanjem prikladnih tehnika verifikacije (kontrole); mjerenjem kvalitete; i 
dobivanjem brzih  povratnih informacija kako bi se mogli poduzeti djelotvorni postupci 
ispravljanja. 
 
30. Kontrola na temelju uzorka, potpuna (ili 100%-tna) kontrola ili kontrola na licu mjesta, 
uobičajene su tehnike provjere kvalitete korištene u popisima. 
 
31. Kontrola može biti ovisna ili neovisna. U ovisnoj kontroli, kontrolor ocjenjuje rad određene 
osobe na popisu. Međutim na kontrolora mogu utjecati rezultati postignuti u početnim aktivnostima. 
U neovisnoj kontroli posao se provjerava neovisno bez obzira na početne rezultate. Početni rezultati 
se uspoređuju s rezultatima kontrolora. Ako se podaci slažu tada se posao smatra točnim, ako ne, 
tada treća osoba, obično stručnjak, rješava te razlike. 
 
32. Potpuna kontrola teoretski osigurava potpunu provjeru rada u nekom procesu. Međutim za 
kontrolu svih točaka potrebno je puno vremena i novaca. U mnogim operacijama, potpuna kontrola 
koristi se samo u početnim radnjama. Jednom kada se pokaže da je kvaliteta dostigla zacrtani 
standard, mogu se uvesti postupci kontrole na temelju uzorka. Obično se taj prijelaz radi na osnovi 
„zaposlenik po zaposlenik“. 
 
33. Kontrola na temelju uzorka smanjuje troškove i može donijeti pouzdane rezultate kao 100%-
tna kontrola. Kontrolu često radi iskusnije i vještije osoblje. Da bi kontrola bila efikasna, uzorak 
treba biti izabran na znanstvenim temeljima putem slučajnog odabira. Bit će odabran na temelju 
očekivane ili promatrane stope pogreške radnika, postignute izlazne kvalitete, trošku određene 
aktivnosti i trošku provođenja plana kontrole kvalitete. Bit će prilagodljiv promjenama budući da se 
kvaliteta posla može promijeniti. Na primjer, kako raste izlazna kvaliteta tako smanjeni uzorak za 
kontrolu kvalitete može biti prikladan. Obično se koriste dva postupka: ispitivanje uzoraka i 
kontinuirano ispitivanje (uzorkovanje). 
 
34. Ispitivanje uzoraka je tehnika kontrole kvalitete koja utvrđuje uzorak i pravila odlučivanja 
kako bi se odredilo koje su skupine (grupe) prihvatljive ili neprihvatljive, a obično se koristi u 
poslovima poput ručnog uređivanja, šifriranja, i unosa podataka podataka putem tipkovnice gdje je 
rad podijeljen u skupine (grupe). Svaka se skupina ili prihvaća ili odbacuje na temelju kontrole 

                                                 
67 Duncan, A.J. 1986. Quality Control and Industrial Statistics. Fifth edition. R.D. Irwin Inc., Illinois 
Hald, A. 1981. Statistical theory of Sampling Inspection by Attributes. Academic Press, New York 
Schilling, na primjer 1982. Acceptance Sampling in Quality Control. Marcel Dekker, New York 
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uzorka odabranog iz skupine na temelju slučajnog odabira. Plan uzorkovanja određen je tako da 
osigura stopu pogreške ispod razine određene vrijednosti, koja se naziva prosječna granica kvalitete.  
 
35. Kada je rad kontinuiran i nije moguće grupirati izlazni proizvod u skupine za kontrolu, tada 
se može koristiti kontinuirano ispitivanje. Ova metoda je primjenjiva u procesima koji su prilično 
predvidljivi s obzirom na izlazne proizvode i dosljedno daju rezultate koji udovoljavaju standardima 
kvalitete. Takvi se procesi smatraju „pod kontrolom“. Kontrola statističkog procesa jest 
metodologija koja treba osigurati da takvi procesi ostanu pod kontrolom i da pružaju povratne 
informacije za izvršenje ispravaka u slučaju kad nisu pod kontrolom. Popisne operacije gdje se ovo 
može primijeniti jesu: tiskanje upitnika, automatski unos podataka preko inteligentnog 
prepoznavanja znakova  ili optičkog prepoznavanja oznaka, i skeniranja upitnika za inteligentno 
prepoznavanje znakova/optičko prepoznavanje oznaka. 
 
Provođenje osiguranja kvalitete i program poboljšanja  
 
36. Program osiguravanja kvalitete treba se provoditi na cjelovit način kroz dizajn, razvoj i 
izvršavanje koraka u popisnom procesu. Npr. u daljnjem tekstu dani su određeni komentari o 
pristupima osiguranja kvalitete primjenjivim na brojne takve korake. 
 
37. Dizajn popisnog upitnika uzima u obzir statističke zahtjeve korisnika podataka, 
administrativne zahtjeve popisa, zahtjeve za obradom podataka kao i karakteristike stanovništva. 
Budući da popisi često uključuju različite metode prikupljanja, moraju se provesti testiranja kako bi 
upitnici odgovarali svim primjenjivim metodama. Upitnik bi morao uključivati elemente koji bi 
osiguravali ispravan obuhvat stanovništva (npr. koga uključiti, a koga ne uključiti, gdje bi se osoba 
trebala popisati). Kvalitativno testiranje potrebno je radi provjere ovih pitanja, a treba obuhvatiti 
razne situacije koje se susreću u stanovništvu. U smislu sadržaja, pristupi osiguranja kvalitete u 
popisu slični su onima u istraživanju na uzorku. Kvalitativni testovi i kognitivni (spoznajni) 
intervjui trebaju se planirati kako bi se osiguralo da pitanja budu jasna i pravilno shvaćena od svih 
stanovnika,  a pogotovo od strane posebnih grupa stanovništva na koje se odnose određena pitanja 
(npr. starije stanovništvo, osobe koje žive same, osobe koje slabo razumiju jezik). 
 
38. Zahvaljujući novim tehnologijama, korištenje upitnika putem interneta pruža mogućnosti 
koje nisu dostupne na papirnatim primjercima. Ove mogućnosti mogu osigurati bolju kvalitetu  
odgovora i obuhvata. Takvim provjerama otkrivaju se nedosljednosti koje se zatim mogu predočiti 
ispitanicima radi ispravaka ili potvrde točnosti. Dizajn i predstavljanje internetskog upitnika 
ispitanicima razlikovat će se od onog  na papiru. To znači da se moraju poduzeti posebne mjere 
kako bi se smanjili mogući utjecaji koji proizlaze iz razlika između papirnate i elektronske verzije 
upitnika. O ovome zato treba voditi računa u programu testiranja upitnika.  
 
39. Poseban izazov u dizajniranju upitnika jest dizajnirati takav upitnik kojeg će korisnik 
jednostavno koristiti, a da u isto vrijeme zadovoljava sve zahtjeve obrade, pogotovo unosa podataka 
i šifriranja. Program testiranja mora također osigurati detaljno testiranje ovih fakora prije 
finaliziranja upitnika. 
 
40. Svi ovi čimbenici trebaju se testirati na manjem obujmu (kvalitativno testiranje), a zatim na 
većem sa značajnijim brojem ispitanika. Testiranje na velikom obujmu može otkriti eventualne 
probleme koje kvalitativna testiranja ne mogu. Takva testiranja također omogućuju usporedbu 
različitih dizajna i oblika kroz podijeljeni uzorak. Test na velikom obujmu također omogućuje 
ocjenu prilagođenosti drugim popisnim operacijama (npr. prikupljanju podataka, unosu, šifriranju). 
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41. Obuhvat je ključni element točnosti. Ima direktan utjecaj na kvalitetu podatka o broju 
stanovnika i indirektan utjecaj na kvalitetu svih ostalih podataka proizašlih iz popisa. Stoga bi se o 
obuhvatu trebalo voditi računa kod dizajna i provedbe većine popisnih aktivnosti, te njihovih 
programa osiguranja kvalitete. Granice popisnih krugova moraju se pažljivo definirati i prikazati na 
kartama kako bi se osiguralo da niti jedno područje nije izostavljeno ili duplicirano. Obuka i 
instrukcije o obuhvatu stanova za osoblje uključeno u popisivanju stanova mora biti jasna, izričita i 
lako razumljiva. Ciljano stanovništvo mora biti dobro definirano, a instrukcije i pitanja za ispitivače 
i ispitanike trebaju biti pažljivo razmotrena i temeljito testirana. Jasnoća i jednostavnost instrukcija 
o mjestu boravka osobe od vitalne je važnosti kako bi se osobe popisale samo jednom i na pravom 
mjestu. To je posebno važno u minimiziranju nadobuhvata. Upitnici bi trebali sadržavati upute ili 
pitanja koja pomažu utvrditi treba li određenu osobu uključiti ili ne. Trebali bi se odrediti posebni 
postupci u slučaju poteškoća pri popisivanju određenih grupa ljudi, npr. ljudi koji žive u udaljenim 
područjima, kolektivnim stanovima, ili osoba koje su nepismene ili slabo razumiju jezik. Treba 
razviti metode koje će umanjiti rizik od pogrešnog brisanja, izostavljanja ili pak umjetnog stvaranja 
kućanstava. Dobro osmišljena javna kampanja može igrati važnu ulogu u promociji popisa i 
aktivnom sudjelovanju građana, što pomaže u  minimiziranju pogrešaka obuhvata. 
 
42. Svi ovi koraci, zajedno s kvalitetnom obukom, kontrolama i osiguranjem kvalitete tijekom 
operacija, pomažu u minimiziranju pogrešaka obuhvata. Unatoč tome neke se pogreške obuhvata ne 
mogu izbjeći. Zato je važno mjeriti, analizirati i izvještavati o pogreškama obuhvata. To je najbolje 
napraviti nezavisnim postpopisnim istraživanjem (kontrolni popis) na bazi uzorka ili putem 
metodologije obrnute provjere zapisa (engl. Reverse Record Check). Rezultati studija obuhvata daju 
važnu ocjenu popisa te mogu pružiti vrijedne smjernice za sljedeći popis. Rezultati popisa su od 
ogromne važnosti za programe procjene stanovništva. Analize popisnih rezultata usporedno s 
demografskim projekcijama stanovništva iz prethodnog popisa također mogu biti vrlo informativne. 
 
43. Sustav razvoja također može imati vrlo veliki utjecaj na kvalitetu, pogotovo na onaj dio 
kvalitete koji se odnosi na točnost, pravodobnost i pristupačnost. Moderni popis koristi brojne 
informatičke sustave za izvršavanje, upravljanje i kontroliranje svih operacija od obračuna plaća do 
unosa podataka, uređivanja, ispravljanja, šifriranja, diseminacije i ostalog. Zato je vrlo važno da se 
poduzme integrirani pristup kod dizajna izgradnje sveukupnog sustava, kao i individualni dizajn i 
implementacija sustava. 
 
44. Za razvoj sustava treba se primjenjivati standardna metodologija koja bi uključivala korake 
kao što su: dizajn izgradnje sveukupnog sustava, dizajn i analiza individualnih sustava; 
programiranje ili izgrađivanje sustava; funkcionalno testiranje komponenata, a zatim i sistema; 
testiranje veza među sustavima; testiranje obujma; testiranje prihvaćanja od strane korisnika, 
isporuka i implementacija sustava i provedbe; i vrednovanje. To treba učiniti na način da se vodi 
računa o promjenama, koriste standardi i najbolja praksa, osigurava da svi uvjeti budu jasni i 
valjani, da se o svemu ovome na vrijeme i precizno obavještavaju programeri razvoja i korisnici,  te 
osigurava da rezultati odgovaraju zahtjevima. 
 
45. Specifikacije moraju biti dobro napisane i pažljivo analizirane kako bi proizvele 
funkcionalne zahtjeve. Potrebno je donijeti standardizirane mjere za izvršenje promjena. Posebno je 
važno osigurati uzajamnu povezanost različitih sustava koji međusobno moraju komunicirati. U 
svakoj fazi treba se vrednovati izvedba (pravodobnost), te provjeravati izlazni rezultati kako bi bili 
u skladu sa zahtjevima. Mnogi sustavi razvijeni za popis koristit će se za brojne poslove unosa, 
šifriranja, uređivanja i slično. Stoga je vrlo važno da povezivanje s korisnicima bude pažljivo 
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osmišljeno i detaljno testirano. Općenito, dobro razvijena i standardizirana strategija testiranja 
trebala bi se primijeniti u potpunosti na integrirani način. 
 
46. Određeni popisni procesi uključuju velik broj operacija kako ručnih tako i automatskih. 
Primjeri takvih operacija su: kreiranje liste stanova, priprema karata/mapa, tiskanje popisnog 
materijala, postupci popisivanja, unos podataka, uređivanje i šifriranje (ručno i automatsko). 
Postupci kontrole kvalitete veoma su važni za svaku od ovih operacija. 
 
47. Listu stanova obično načine sami popisivači prije ili kada se upitnici dostavljaju u stanove. 
U ovoj je fazi posebno važno maksimalno smanjiti podobuhvat ili nadobuhvat stanova. Kako bi se 
to postiglo, popisivači u svoje postupke trebaju uključiti provjeru kvalitete kako bi se osigurala 
kvaliteta njihovog rada. Osim toga nadzorno bi osoblje trebalo planirati provjere na licu mjesta čim 
počne rad na formiranju lista, a kad se posao obavi primijeniti postupke kontrole kvalitete. 
 
48. Kada se popisni upitnik šalje poštom, to je obično radi na temelju liste adresa izvučenih iz 
registra adresa. Održavanje registra adresa uključuje nekoliko koraka kontrole kvalitete. Prije 
njenog korištenja, lista adresa se treba provjeriti kako bi se jamčilo da su za svaki stan upisani točna 
adresa i geošifrarske informacije, te da nisu uključeni stanovi koji ne postoje. Treba uključiti i 
stanove u izgradnji koji će biti izgrađeni prije popisa. Provjera valjanosti predstavlja značajnu 
operaciju na terenu i podložna je pogreškama. Budući da se ovaj posao mora podijeliti različitim 
osobama, provjeru kvalitete je prikladno provesti na bazi uzorka. Provjera na licu mjesta te bliska 
komunikaciju s nadređenima bitni su koraci u osiguranju kvalitete.  
 
49. Popisivanje je slično bez obzira provodi li se metodom intervjua ili prikupljanjem ispunjenih 
upitnika od stanova s liste. Obično je jedan popisivač zadužen za cjelokupan rad na jednom 
popisnom krugu, kao i za kontrolu kvalitete vlastitog rada. Kontrolori (nadzornici) popisa provest 
će daljnja uzorkovanja kako bi se osigurala kvaliteta različitih aspekta rada popisivača. 
 
50. Obrada podataka jedan je od ključnih koraka pomoću kojeg se sirovi podaci pretvaraju u 
potpuno uređene i šifrirane baze podataka koje se koriste za tabeliranje. U nekim od ovih procesa 
podaci se transformiraju (npr. unos, šifriranje), dok se u drugima podaci ispravljaju (npr. uređivanje 
i imputacija). U bilo kojoj od ovih operacija mogu se pojaviti nove pogreške i sve tri vrste tehnike 
kontrole kvalitete mogu biti korisne.  
 
51. Prvi korak u kojem se mogu pojaviti pogreške jest unos podataka. Kod klasičnog unosa 
podataka putem tipkovnice gdje zaposlenici unose podatke čitajući upitnik, u softver za unos 
podataka mogu se ugraditi razne kontrole koje će omogućiti otkrivanje pogrešaka i ponovni pravilni 
unos podataka od strane zaposlenika. Unos podataka mora se neovisno provjeriti. U ovoj fazi može 
se provesti ovisna ili neovisna provjera na 100%-tnoj bazi ili ispitivanje na uzorku. Povratne 
informacije o stopama grešaka i ostale slične informacije moraju biti dostupne po operaterima, po 
skupinama i po područjima.  
 
52. U operacijama unosa podataka koje uključuju skeniranje upitnika i unos podataka putem 
inteligentnog prepoznavanja znakova/optičkog prepoznavanje oznaka, također su potrebni postupci 
kontrole kvalitete. Prvo, rad opreme za skeniranje uključit će i postupke kontrole kvalitete kako bi 
se osigurao pravilan rad opreme, npr. u obliku kontrole procesa. Takve operacije, uz već spomenutu 
kontrolu kvalitete, obično zahtijevaju i unos putem tipkovnice onih upitnika koji se ne mogu 
skenirati ili gdje softver za inteligentno prepoznavanje znakova/optičko prepoznavanje oznaka ne 
može prepoznati upisane vrijednosti. 
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53. Ručno uređivanje i šifriranje, uključujući metode koje koriste pomoć računala, treba 
temeljito provjeriti drugo osoblje. Ta provjera može biti ovisna ili neovisna. Ovisno o dostupnim 
sredstvima, može biti napravljena na uzorku, na 100%-tnom obuhvatu, ili ujediniti oba pristupa. 
Ponovno se mogu primijeniti brojne tehnike, a rezultati moraju biti načinjeni po operateru, po 
skupini i po području kako bi se olakšali postupci ispravljanja te provela post-hoc analiza. 
 
54. Računalna obrada ima veliku ulogu u otkrivanju i ispravljanju pogrešaka. Detaljne kontrole 
dosljednosti i ostale kontrole mogu se osmisliti uz pomoć stručnjaka za određena područja. U nekim 
slučajevima, ispravak pogrešaka zahtijevat će ponovno ispitivanje ispitanika. Pogreške se češće 
ispravljaju ručno, na temelju uvida u originalni upitnik (ili presliku upitnika) ili automatski. Treba 
provesti pažljivu kontrolu kvalitete ulaznih podataka. Skupni podaci koji pokazuju broj i postotak 
prikazane prema području, mogu pružiti ideju o vrsti pogrešaka koje se često pronalaze u 
dokumentima. Svaki pojedini problem treba iscrpno analizirati. 
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Prilog V.: Metode vrednovanja popisa  
 
1. Odabir metode vrednovanja koja će se koristiti ovisi o svrsi vrednovanja. U razvoju 
sveukupnog plana vrednovanja moraju se uzeti u obzir bruto i neto pogreške. Pogreške bruto 
obuhvata u popisu definiraju se kao ukupni broj izostavljenih osoba, te dvostruko ili pogrešno 
popisanih osoba. Pogreške neto obuhvata odnose se na potcijenjenost zbog izostavljanja, odnosno 
na precijenjenost zbog dupliciranja i pogrešnog uključivanja. Kada broj izostavljanih osoba premaši 
broj dvostruko popisanih ili pogrešno uključenih osoba, tada se radi o neto podobuhvatu. Slično 
tome i bruto i neto pogreške sadržaja treba uzeti u obzir u planu vrednovanja.  
 
2. Za procjenu pogrešaka obuhvata i pogrešaka sadržaja dostupne su sljedeće metode:  
 

a) Tehnike kontrole kvalitete kao što su provjere unutarnje konzistentnosti; 
b) Usporedba rezultata s ostalim izvorima podataka uključujući prijašnje popise, trenutna 

istraživanja o kućanstvima, i/ili administrativne evidencije; 
c) Provjere zapisa, tj. usporedba pojedinačnih popisnih zapisa s podacima iz drugih izvora, 

kako bi se provjerila njihova točnost; 
d) Određene analize koje ocjenjuju i tumače učinkovitost popisnih komponenti i njihov utjecaj 

na kvalitetu podataka ili obuhvat popisa; 
e) Kontrolni popis, koji se koristi za procjenu pogrešaka obuhvata u popisu;  
f) Postpopisna istraživanja osmišljena za mjerenje pogrešaka sadržaja, poznata i kao 

istraživanja ponovnog intervjuiranja; i  
g) Metode etnografske i socijalne mreže proučavaju utjecaj pokretljivosti osoba na obuhvat 

popisa, odnosno mjere obuhvat  određene podgrupe stanovništva. 
 
3. Ostale metode vrednovanja koje se koriste jesu: 
 

a) Istraživanja kojima se određuje zadovoljstvo klijenata s instrumentima prikupljanja 
podataka ili popisnim upitnikom; i  

b) Intervjuiranje fokusne grupe kako bi se saznalo zašto se ispitanici ponašaju na određeni 
način. 

 
Kreiranje programa vrednovanja 
 
4. Sljedeće osnovne preporuke mogu se primijeniti na svaki program vrednovanja: 
 

a) Početi planirati program vrednovanja na samom početku popisnog ciklusa. Rano planiranje i 
kreiranje strukturiranoga razvojnog programa omogućuju valjano razmatranje i 
prilagođavanje potrebama vrednovanja i kontrole tijekom osmišljavanja popisa; 

b) Odrediti svrhu i fokus programa istraživanja prije nego što se razviju prijedlozi istraživanja. 
Definirati opće smjernice ili kriterije, odabrati teme istraživanja, i odrediti pitanja 
istraživanja prije samog osmišljavanja vrednovanja i kontrole. Odrediti područja kako bi se 
ispunili zahtjevi vanjskih korisnika podataka i unutarnjih planera popisa, te u skladu s time 
uspostaviti prioritete vrednovanja; 

c) Razviti studijske planove za svako vrednovanje i kontrolu. Takvi planovi na razini projekta 
postaju osnovna dokumentacija za dostizanje programskih ciljeva; 

d) Razviti standardizirani „plan kontrole promjena“, koji opisuje protokol za pokretanje 
procesa promjena. Preporuke za promjenu (uključujući razloge za promjenu i kritične 
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posljedice) predočuju se Odboru za kontrolu promjena koji ocjenjuje posljedice te promjene, 
te promjenu prihvaća ili odbacuje; 

e) Razviti raspored za planiranje, dizajn i provođenje programa istraživanja i u njega uključiti 
datume objave rezultata operativnih ocjena, vrednovanja i kontrola. Promjene rasporeda 
također trebaju proći kroz proces kontrole promjena; 

f) Predvidjeti kašnjenja ili potrebe za otkazivanjem nekih planiranih vrednovanja. Tijekom 
popisa, osoblje može biti preopterećeno radom na vrednovanju ili istovremenim radom i na 
vrednovanju i na svom proizvodnom radu. Iscrpljenost projektnih rukovoditelja je ovdje 
neizbježno i također može biti razlog kašnjenja ili otkazivanja vrednovanja; 

g) Istražiti načine za uključivanje pravobremenog vrednovanja tijekom samog popisa; i 
h) Razviti plan upravljanja rizicima koji utvrđuje potencijalne rizične događaje i vjerojatnost 

da se oni dogode, osigurava mjere mogućih utjecaja, nudi strategije suočavanja s rizicima; i 
određuje područja odgovorna za rješavanje rizičnih situacija. Plan upravljanja rizicima treba 
biti „živi“ dokument gdje se rizici mogu modificirati po potrebi. 

 
5. Popisi temeljeni na registrima također se trebaju vrednovati. Postoji nekoliko metoda 
vrednovanja koje se mogu koristiti. 
 
6. Jedan pristup može biti u usporedbi podataka prethodnoga tradicionalnog popisa s podacima 
registra iz istog vremena. Ako su zemlje u popisu prikupljale identifikacijski broj, tada se usporedbe 
mogu vršiti na individualnoj razini, što omogućuje procjenu podobuhvata i nadobuhvata. 
Longitudinalne baze podataka omogućuju izradu procjena. 
 
7. Anketa o radnoj snazi predstavlja dodatni izvor podataka kojim se provjerava valjanost 
popisa temeljenog na registrima. Provjere se mogu napraviti na individualnoj razini ukoliko su 
korišteni identifikacijski brojevi. Problem je u tome što se ne može uvijek nedvosmisleno utvrditi 
koji je izvor podataka točan. 
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Prilog VI.: Svrha i osmišljavanje programa savjetovanja 
 
1. Savjetovanje oko cijelog niza pitanja neophodno je u pripremi popisa i treba se poticati u 
ranoj fazi ciklusa planiranja. Savjetovanje treba obuhvatiti (ako je potrebno):  
 

a) Metodologiju popisivanja; 
b) Popisna obilježja i pitanja; 
c) Definicije; 
d) Klasifikacije; 
e) Uzorkovanje; 
f) Plan tabeliranja; 
g) Geografske granice; 
h) Obradu; 
i) Uređivanje i imputaciju; 
j) Povjerljivost i kontrolu razotkrivanja podataka; 
k) Obuhvat i kvalitetu podataka; i 
l) Diseminaciju i uvjete korištenja podataka. 

 
2. Takva savjetovanja pomoći će voditeljima popisa da planiraju  popis koji će odgovarati  
potrebama korisnika. Savjetovanja također mogu služiti u promicanju boljeg razumijevanja  
popisnih planova i aktivnosti. Krajnji cilj bit će značajnije sudjelovanje u popisivanju. 
 
3. Korisnici uključeni u takve programe savjetovanja trebaju biti (individualno ili kolektivno): 
 
a) Vlada i ministarstva; 
b) Lokalne vlasti; 
c) Pružatelji zdravstvenih usluga; 
d) Javne i komunalne službe kao što su opskrbljivači električnom energijom i vodom, policija, 

vatrogasci, itd; 
e) Znanstvenici; 
f) Istraživači tržišta i ostali stručnjaci i tijela privatnog sektora;  
g) Ostale organizacije ili pojedinci koji predstavljaju ekonomski, društveni, obrazovni i kulturni 

život zemlje. 
 
4. Savjetovanja se mogu provoditi putem različitih sredstava i medija. Mogu se npr. provoditi 
kroz formalne i redovite sastanke savjetodavnih ili radnih grupa uključujući pozvane predstavnike 
korisnika i tijela zaduženih za popis ili izravnije, putem javnih savjetodavnih dokumenata i 
upitnika. Sve veće korištenje internetskih stranica popisnih tijela omogućuje direktno savjetovanje 
sa širokom populacijom, uključujući pojedinačne organizacije i predstavnike javnosti. Nadalje tijela 
zadužena za popis mogu organizirati javne sastanke ili bilateralne sastanke kako bi se raspravljalo o 
određenim popisnim pitanjima  ili o općim planovima i razvoju. 
 
5. Često je korisnije provesti odvojena savjetovanja s različitim vrstama korisnika koji imaju 
zajedničke interese i gledišta, kao što su administratori, planeri, donositelji odluka, financijske 
ustanove, demografi, istraživači tržišta, itd., nego održavati zajedničke sastanke za sve korisnike 
podataka. Takvi zajednički sastanci su u pravilu frustrirajući zbog velikih razlika u tehničkoj 
pozadini, znanju i razini zanimanja za detaljni popisni sadržaj i operacije. 
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6. Ključni dio savjetovanja s korisnicima jest definiranje zahtjeva za statističkim podacima za 
svako obilježje popisa. Među njima će vjerojatno biti skupina osnovnih obilježja putem kojih će 
nacionalni statistički uredi prikupiti podatke kako bi ispunili međunarodne obveze, ali i mnogo će 
se pitanja uključiti kako bi se zadovoljile čisto nacionalne i lokalne potrebe za podacima. Odluke o 
uključivanju određenih popisnih obilježja trebaju se donijeti na savjetovanjima s korisnicima na 
temelju sljedećih kriterija:  
 

a) Postoji jasna potreba; 
b) Potrebe korisnika ne mogu se adekvatno zadovoljiti korištenjem ostalih izvora podataka; 
c) Testiranjima se treba dokazati da određena pitanja nemaju značajne štetne posljedice za 

popis u cjelini, a posebno na razini odgovora;  
d) Moguće je osmisliti praktična pitanja kojima će se prikupiti dovoljno točni podaci koji 

zadovoljavaju potrebe korisnika. 
 
7. Kako bi se obavio pripremni popisni posao i provelo popisivanje, popisni ured treba 
značajno povećati broj zaposlenika i u suradnju uključiti brojna vladina i nevladina tijela koja će 
osigurati osoblje, opremu, razne nabavke, smještaj, prijevoz, sredstva komunikacije itd. Kao 
rezultat toga, obučit će se veliki broj privremeno zaposlenih osoba i učinkovito pokrenuti 
nacionalne i lokalne organizacije kako bi dale svoj doprinos. 
 
8. Zbog velike važnosti koju u planiranju i provedbi popisa mogu imati lokalne vlasti, 
nacionalni statistički uredi mogu uspostaviti posebne radne odnose s takvim tijelima putem 
različitih mehanizama. Područja na kojima bi takva suradnja bila od obostrane koristi  jesu: 
 

a) Uspostavljanje zajednički utvrđene liste adresa za popisivanje (s obzirom da lokalne vlasti 
često imaju pristup alternativnim listama adresa, pogotovo ako ne postoji nacionalni registar 
adresa); 

b) Lokalne vlasti imenuju svoje službenike koji će svojim radom osigurati razumijevanje 
lokalnih potreba i uvjeta od strane tijela koje provodi popis, i uspostaviti dobru 
komunikaciju s lokalnim osobljem koje radi na terenu; 

c) Davanje savjeta vezanih uz karakteristike lokalnog stanovništva, pogotovo o lokaciji teško 
dostupnog stanovništva (kao što su stariji i nemoćni) kako bi se odredili najefikasniji načini  
popisivanja na lokalnoj razini, i  

d) Pomoć u zapošljavanju lokalnog terenskog osoblja, promidžba i razni drugi oblici pomoći.   
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Prilog VII.: Promidžba i informativna kampanja 
 
1. Javno prihvaćanje i suradnja temelj su uspješnog provođenja popisa. Preporučuju se velika 
promidžba i informativna kampanja kako bi se javnost upoznala s popisom i kako bi se objasnila 
njegova svrha. Najbolje je da program promidžbe vode stručnjaci na polju odnosa s javnošću, 
oglašavanja i sociologije. Obično se takvi stručnjaci ne mogu naći unutar nacionalnih statističkih 
ureda, pa bi bilo prikladno da se takvi poslovi, dijelom ili u potpunosti, obave izvan statističkih 
ureda. Program promidžbe može uključivati: 
 

a) Kampanju odnosa s javnošću; 
b) Kampanju oglašavanja; 
c) Praćenje javnog mišljenja; i 
d) Praćenje masovnih medija. 

 
2. Nakon popisa, potrebna je druga informativna kampanja koja će informirati javnost o 
popisnim rezultatima, pokazati kako se koriste prikupljeni podaci, te kojom će se zahvaliti 
cjelokupnoj javnosti za sudjelovanje u popisu. Ponovno bi se trebalo naglasiti da će se i dalje u 
potpunosti poštivati privatnost i povjerljivost. To će utjecati na jačanje ugleda nacionalnih 
statističkih usluga.  
 
Definiranje problema i ciljnih grupa (auditorija) 
 
3. Pretpopisna kampanja je najvažniji dio programa koji će imati najsnažniji utjecaj na uspjeh 
popisa stanovništva i kućanstava i na kvalitetu proizvedenih podataka.  
 
4. Važni prvi korak je identifikacija specifičnih problema kod prikupljanja podataka, kao i 
ciljne grupe ljudi za promidžbu. 
  
5. Problemi vezani uz popise stanovništva i stanova trebaju se definirati na temelju postojeće 
situacije u zemlji, uzevši u obzir demografsku, ekonomsku, etničku, jezičnu i vjersku strukturu 
stanovništva. Nužno je ustanoviti zabrinutost građana radi definiranja posebnih ciljnih grupa, te 
izabrati prikladne metode kojima će se efikasno pristupiti ovim grupama, obavijestiti ih o popisu, i 
poticati pozitivniji stav prema popisu. 
 
6. Neki osnovni problemi zajednički za većinu zemalja: 
 

a) Pojedinci odbijaju sudjelovanje u popisu; 
b) Pojedinci daju nepouzdane podatke o sebi; i 
c) Neke pojedince je teško locirati, pogotovo mobilnije mlađe osobe. 

 
7. Određeni problemi mogu uključivati sljedeće: 
 

a) U zemlji vladaju nestabilni politički i socijalni uvjeti, gdje odnosi između ljudi i državnih 
vlasti mogu biti nepostojani; 

b) Određene grupe stanovništva ne žele surađivati, odnosno sudjelovati u javnim aktivnostima; 
i  

c) Određene osobe iskazuju protest prema državi tako što odbijaju sudjelovati u popisu. 
 
8. Građani najčešće brinu o sljedećem: 
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a) Popis se koristi u porezne svrhe; 
b) Popis se koristi radi formiranja vladine (državne) baze podataka; 
c) Popis će se koristiti za pritisak na nacionalne i vjerske manjine; 
d) Popis će se koristiti za otkrivanje ilegalnih migranata; 
e) Popis će se koristiti za otkrivanje ili kontroliranje „antisocijalnih elemenata“, osoba na 

marginama društva; 
f) Kriminalni elementi mogu preko sudionika u popisu dobiti informacije o vlasništvu. 

 
9. Ciljna grupa može biti općenita i posebna. Primjeri slijede: 
 
10. Socijalno – demografske grupe: 
 

a) Stanovništvo prema dobnim grupama (djeca školske dobi i tinejdžeri, mladi ispod 30 
godina, osobe srednjih godina, starije osobe); 

b) Socijalne grupe prema aktivnosti (školska djeca, studenti, zaposleni i nezaposleni); 
c) Profesionalne grupe (radnici, poduzetnici, kućanice); i  
d) Stanovnici megalopolisa, velikih, srednjih i malih gradova, sela, osobe koje žive u udaljenim 

područjima. 
 
11. „Problematične grupe“ su: 
 

a) Osobe s visokim primanjima; 
b) Ilegalni migranti; 
c) Osobe bez stalnog ili legalnog boravišta; 
d) Osobe koje rade daleko od svog boravišta i obitelji ili one koje imaju poteškoće u 

sudjelovanju u popisu zbog duge poslovne odsutnosti; i 
e) Stanovnici onih područja u kojima postoje nacionalne ili vjerske napetosti i sukobi.      

          
Glavne poruke 
 
12. Postoje mnogi problemi koji mogu utjecati na promidžbenu kampanju popisa, a njihovo 
utvrđivanje je važan dio pretpopisne kampanje, na primjer: 
 

a) Privatnost i povjerljivost danih informacija; 
b) Pravilna upotreba dobivenih podataka; 
c) Troškovi popisa; 
d) Potencijalno korištenje popisnih informacija u nestatističke svrhe; 
e) Zahtjev da se imena i adrese uključe u popisni obrazac; i  
f) Zabrinutost o potencijalnom uplitanju vlade (države) u privatne stvari. 

 
13. Postoji nekoliko značajnih poruka koje institucije koje provode popis trebaju izreći javnosti 
kako bi se popis što uspješnije proveo, na primjer: 
 

a) Privatnost i povjerljivost bit će zaštićene (postoje kazne za popisivače i ostalo osoblje koje 
zloupotrijebi informacije; informacije neće biti korištene u administrativne svrhe, pojedinci 
neće biti identificirani niti u jednom izdanom priopćenju) 

b) Popis služi javnom interesu kao važan izvor informacija u planiranju budućnosti; 
c) Ispunjavanje obrasca je dužnost građana od koje će imati koristi njegova zemlja i zajednica; 
d) Suradnja je obavezna. 
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14. Nužan je oprez u pronalaženju prave ravnoteže među tim različitim porukama. Na primjer, 
ako se prenaglasi obvezatnost sudjelovanja u popisu, moglo bi doći do krivog shvaćanja da je popis 
namet države stanovništvu, a ne aktivnost koja pridonosi općem dobru. 
 
15. Mnoge zemlje uspješno razvijaju popisni logo i slogan. Jednostavan i učinkovit slogan, te 
upečatljiv logo mogu se koristiti u svim nacionalnim i lokalnim kampanjama oglašavanja i u svim 
medijima, kao i u lecima, knjižicama, plakatima, brošurama i suvenirima. Slogan i logo trebaju biti 
pamtljivi i pozitivno shvaćeni. Logo i/ili slogan koji su lako prepoznatljivi od samog početka 
promidžbene kampanje, mogu služiti i boljem „prepoznavanju brenda“ popisa. Ispitanik se stoga 
može osjećati uvjereno da je popisivač dio službenog popisnog procesa. 
 
Primjeri slogana: 
Ujedinjeno Kraljevstvo 2001. – „Prebroji me u Popisu 2001.“ 
Ruska federacija 2002. – „Upiši se u povijest Rusije“ 
 
Aktivnosti promidžbene kampanje 
 
16. Kampanja odnosa s javnošću može predstavljati interakciju sa: nacionalnim i regionalnim 
masmedijima; regionalnim statističkim uredima; općinskim tijelima; sveukupnom javnošću i 
ostalim organizacijama. Sljedeće aktivnosti mogu biti dio promidžbene kampanje: 
 
Organiziranje i oglašavanje konferencija za 
novinare, okrugli stolovi, informiranje 
(uključujući internetsku konferenciju za 
novinare), znanstvene konferencije. One 
mogu biti dio televizijskih i radijskih emisija. 

Sudionici mogu biti čelni ljudi nacionalnih 
statističkih ureda i njihovih teritorijalnih 
tijela; članovi vlade i parlamenta; zastupnici u 
parlamentu i regionalni dužnosnici; važni i 
utjecajni javni i politički lideri, znanstvenici-   
demografi, ekonomisti, političari, čelnici 
vjerskih i nacionalnih zajednica, slavni ljudi. 

Informiranje o potpori popisu visokih 
dužnosnika 

Podjela službenih dokumenata o potpori 
popisu od strane visokih državnih i 
regionalnih dužnosnika ili njihovo osobno 
stajalište. 

Odnosi s medijima Diskusije s novinarima o sadržaju i važnosti 
popisa; formiranje grupe novinara za 
praćenje popisa, organiziranje novinarskog 
praćenja popisnih priprema; priprema 
priopćenja za masmedije o popisnim 
pripremama. 

Organiziranje i oglašavanje posebnih 
projekata za posebne ciljne grupe 

Koncerti, natjecanja, izložbe sa svrhom 
privlačenja mladih ljudi i nacionalnih 
manjina; kreativne mjere poput kvizova; 
tematski programi na radiju i televiziji;  
popisni materijali za djecu preko kojeg bi se 
privukli odrasli.  

Slanje poruka utjecajnim javnim osobama Direktno slanje pisma utjecajnim javnim 
osobama s pozivom da podrže što veće 
sudjelovanje osoba u popisu. 

Direktno informiranje i oglašavanje Korištenje letaka, knjižica, plakata, brošura, 
suvenira kao tradicionalnih načina 
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privlačenja javnosti. 
  
17. Kampanja oglašavanja obuhvaća najveći broj ljudi putem državne i regionalne televizije, 
radija i velikih plakata smještenih u gradovima i na glavnim prometnicama. 
 
18. Kampanja oglašavanja treba se temeljiti na dobro osmišljenom kreativnom konceptu koji je 
pomno testiran od strane stručnjaka, vodeći računa o posebnim grupama stanovništva, uvijek 
imajući na umu potrebe i razmišljanja različitih ciljnih grupa i regionalnih posebnosti. Popis nije 
„klasični“ proizvod ili usluga i zato su potrebni inovativni oblici oglašavanja, pogotovo kako bi se 
došlo do određenih „problematičnih“ grupa stanovništva. 
 
19. Kampanja oglašavanja na radiju i televiziji može se provesti u nekoliko faza: 
 

a) Prva faza kampanje oglašavanja treba motivirati i informirati stanovništvo; 
b) Druga faza treba objasniti važnost sudjelovanja u popisu; i 
c) Treća faza treba još jače naglašavati važnost sudjelovanja u popisu i osvrnuti se na neka 

pitanja kao što je npr. povjerljivost prikupljenih informacija.  
 
20. Korištenje državnih i regionalnih televizijskih i radijskih kanala u različitim fazama, ovisi o 
strategiji oglašavanja. Nije neophodno upošljavati profesionalne glumce za reklamne spotove, 
uvjerljivije je  koristiti osobe koje nisu glumci. 
 
21. Jezici koji se koriste pri oglašavanju trebali bi odražavati različitost jezika koji se govore u 
zemlji ili u određenoj regiji. To će pomoći da pripadnici  nacionalnih manjina lakše shvate potrebne 
informacije. 
 
22. U zadnjoj fazi, prije samog popisa, moguće je postavljanje velikih oglašavajućih ploča i 
plakata, te distribucija letaka i suvenira. 
 
23. Praćenje javnog mišljenja trebalo bi se provoditi kroz društvena istraživanja povećanog 
intenziteta kojima se osigurava:  
 

a) Praćenje stavova javnosti o popisu; 
b) Testiranje promidžbenih poruka; 
c) Podrška promidžbenoj kampanji materijalima za novinarske konferencije, priopćenjima, i 

direktnom kampanjom kao odgovor na stavove javnog mišljenja. 
 
24. Praćenje masmedija predviđa analize njihovih publikacija koje se tiču popisa. To predstavlja 
neprestano prikupljanje informacija, otkrivanje i sprečavanje negativnih komentara o popisu, i 
pripremu adekvatnih odgovora na negativne izvještaje i informacije. 
 
Promidžba tijekom prikupljanja podataka   
 
25. Tijekom popisa trebaju se poduzeti aktivnosti promidžbene i informativne kampanje 
poduzete u fazi koja je prethodila prikupljanju podataka. One uključuju sljedeće metode:  
 

a) Kampanju oglašavanja (treća faza) na državnoj i regionalnoj televiziji, radiju, novinama, 
oglašavanja putem velikih panoa i plakata na otvorenom; 
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b) Organizaciju konferencija za novinare, okrugle stolove, kratke sastanke s utjecajnim ljudima 
i popisnim osobljem; i 

c) Objašnjavanje popisnih procedura putem masmedijima uz sudjelovanje državnih i lokalnih 
političara, vođa lokalnih zajednica i vjerskih vođa. Također bi trebalo informirati javnost 
kako sudjelovati u popisu, npr. što napraviti ako se ne dobije popisni obrazac, gdje dobiti 
daljnje upute i slično. 

 
 
Postpopisna kampanja 
 
26. Osnovne metode realizacije postpopisnog programa vezanog uz rezultate popisa 
stanovništva i stanova mogu biti iste kao one u pripremnoj kampanji: 
  
Odnosi s javnošću Organizacija tiskovnih konferencija, 

kratkih sastanaka, okruglih stolova; 
prilozi u masmedijima, organizacija 
tematskih televizijskih i radijskih 
programa; pristup informacijama preko 
posebno izrađenih internetskih stranica, 
organizacija posebnih kreativnih 
natjecanja; 

Direktno oglašavanje Distribucija popularnih brošura i knjižica 
s osnovnim popisnim rezultatima; 
stavljanje osnovnih rezultata na mjesta u 
blizini glavnih trgova i ulica; slanje 
sredstava direktne reklame sa sažetim 
popisnim rezultatima: kalendara, kartica 
za označavanje stranica u knjizi, suvenira; 

Praćenje javnog mišljenja Anketiranje stanovništva o izvorima 
prikupljanja informacija, rezultatima 
popisa i povjerenju u te rezultate 

 
Financijski resursi 
 
27. Troškovi promidžbe i informativne kampanje trebali bi se uključiti u budžet popisa 
stanovništva i stanova. 
 
28. Dodatna sredstva se također mogu osigurati sponzorstvima velikih poduzeća, banaka, 
osiguravajućih društava itd. Ovo može pomoći, na primjer, uvođenju motivacijskih mjera 
proizvodnji suvenira s logom popisa, direktnoj promociji (posteri, leci, knjižice), izradi 
videoklipova, itd. Međutim potreban je oprez kako javnost ne bi shvatila da se popis provodi iz 
komercijalnih potreba ili da sponzori mogu imati privilegirani pristup popisnim podacima (ili čak 
pristup individualnim podacima).   
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Prilog VIII.: Glavni koncepti, pojmovi i definicije iz Međunarodne klasifikacije 
funkcioniranja, invaliditeta i zdravlja (MKF) 
 
1. Glavni koncepti, pojmovi i definicije iz MKF-a jesu: 
 
Tjelesne funkcije   su fiziološke funkcije tjelesnih sustava  

(uključujući psihološke funkcije) 

Strukture tijela   su anatomski dijelovi tijela  kao što su organi,   
    udovi i njihovi sastavni dijelovi 

Oštećenja    su problemi u tjelesnoj funkciji ili strukturi,    
    kao što je značajno odstupanje  ili gubitak 

Aktivnost    je pojedinčevo izvršavanje zadataka ili obavljanje radnje 

Ograničenja aktivnosti  su poteškoće koje pojedinac može imati pri obavljanju   
    određenih aktivnosti 

Sudjelovanje    je uključenost u neku životnu situaciju 

Ograničenje sudjelovanja  su problemi koje pojedinac može imati pri uključivanju   
    u neke životne situacije 

Funkcioniranje  je opći naziv za tjelesnu funkciju, strukturu, aktivnost i sudjelovanje 

Invaliditet   je opći naziv za oštećenje, ograničenje aktivnosti i    
    ograničenje sudjelovanja 

Čimbenici okoliša  uključuju  fizičko i društveno okruženje te stavove okruženja  
    u kojem ljudi žive i djeluju 

Osobni čimbenici  su posebna kategorija  pojedinčevog života i življenja i   
    sadrže značajke koje nisu dio zdravstvenog stanja  ili   
    zdravstvenog statusa, kao što su spol, rasa, dob, tjelesna   
    kondicija, način života, navike, socijalno porijeklo,   
    obrazovanje, zanimanje, itd.      
    MKF ne uključuje klasifikaciju osobnih čimbenika. 

 
Kontekstualni čimbenici predstavljaju kompletnu životnu pozadinu i način života nekog 

pojedinca uključujući dvije komponente, čimbenike okoliša i osobne 
čimbenike, koji mogu imati utjecaj na pojedinca s nekim 
zdravstvenim stanjem i/ili na osobno zdravlje, odnosno zdravstveni 
status 
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Jednoznamenkaste klasifikacije 

2. U cilju boljeg razumijevanja sadržaja MKF-a spominjemo prvu razinu ili osnovne kategorije 
klasifikacije (naslovi poglavlja) svakog dijela klasifikacije uključenog u MKF. 

 

Tjelesne funkcije: 
(1.0) Mentalne funkcije 
(2.0) Senzoričke funkcije i  bol  
(3.0) Glas i govorne funkcije 
(4.0) Funkcije kardiovaskularnog, hematološkog, imunološkog i respiratornog sustava 
(5.0) Funkcije probavnog, metaboličkog i endokrinog sustava 
(6.0) Urogenitalne i reproduktivne funkcije 
(7.0) Neuromišićno-koštane i funkcije vezane uz  pokretanje 
(8.0) Funkcije kože i srodnih struktura 
 

Strukture tijela: 
(1.0) Strukture živčanog sustava 
(2.0) Oko, uho i srodne strukture 
(3.0) Strukture uključene u glas i govor 
(4.0) Strukture kardiovaskularnog, imunološkog i respiratornog sustava 
(5.0) Strukture vezane uz probavni, metabolički i endokrini sustav 
(6.0) Strukture vezane uz urogenitalni i reproduktivni sustav 
(7.0) Strukture vezane uz pokretanje 
(8.0) Koža i srodne strukture  

 
Aktivnost i sudjelovanje68: 

(1.0) Učenje i primjenjivanje znanja 
(2.0) Opći zadaci i potrebe 
(3.0) Komunikacija 
(4.0) Pokretljivost 
(5.0) Osobna njega 
(6.0) Kućni život 
(7.0) Međuljudske interakcije i odnosi 
(8.0) Glavna životna područja (kao što su obrazovanje, rad i zaposlenje, ekonomski život) 
(9.0) Zajednica, društveni i građanski život 

 
Čimbenici okoliša: 

(1.0) Proizvodi i tehnologija 
(2.0) Prirodni okoliš i promjene u okolišu koje je učinio čovjek 
(3.0) Podrška i odnosi  
(4.0) Stavovi 
(5.0) Službe, sustavi i načini djelovanja (politika djelovanja)  

                                                 
68 Kad je proces revizije Međunarodne klasifikacije oštećenja, invaliditeta i hendikepa (ICIDH- International 
Classification of Impairments, Disabilities and Handicaps) bio u završnoj fazi, činilo se mogućim razlikovati aktivnosti 
i sudjelovanje na razini definicija. Međutim nije bilo moguće postići dogovor u vezi s povezanim klasifikacijama. Zbog 
toga postoji jedna klasifikacija za aktivnost i sudjelovanje (područja) sa četiri prijedloga kako ju upotrebljavati za 
kategoriju aktivnosti ili sudjelovanja.  
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3. Osobni čimbenici su spomenuti kao važni čimbenici, ali nisu klasificirani u MKF-u. Za 
zdravstveno stanje (narušavanje, bolest, povrede i urođeni uzroci invaliditeta) preporuka je dana u 
Međunarodnoj klasifikaciji bolesti i srodnih zdravstvenih problema, 10. revizija (MKB-10)69 i 
Međunarodnoj klasifikaciji vanjskih uzroka ozljeda70. 
 
4. Da bi se odredio status funkcioniranja i invaliditeta osobe,  dostupni su pokazatelji koji 
određuju obujam i razinu funkcioniranja/invaliditeta i čimbenike okoliša kao pogodnosti ili 
prepreke. Prednost MKF-a je ponuđen širok spektar sa stajališta tjelesnih funkcija/struktura 
(oštećenja) sve do sudjelovanja, uključujući utjecaj čimbenika okoliša. Preporučuje se korištenje 
MKF-a što je češće moguće. 
 

                                                 
69 ICD-10, International Statistical Classification of Diseases and Related Health Problems, Tenth Revision, Vols. 1-3, 
Geneva, World Health Organization, 1992-1994.  
70 ICECI, International Classification of External Causes of Injuries, Geneva, World Health Organization, 2004 



 



 



 



 



 



 




